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E MNpenna3Hu Mepku u cbBETU

PN VpensT e npoekTupaH 1 KOHCTPYMpaH B
CbOTBETCTBUE C MEXAYHAPOOHMUTE HOPMMK 3a
6e3onacHocCT.

Te3n npepynpexneHns ce pgasaT oOT
CbOoOpaxkeHust 3a 6esonacHocT n Tpsbea aa
GbaaT NpoYeETEHN BHUMATESHO.

BaxxHo e oa cbxpaHuTe Ta3n MHCTPYKUMS,
3a Ja MOXeTe [a HanpaBuTe CripaBka BbB
BCEKM MOMeHT. B cnyyan Ha npogaxOa,
npeoTCTbNBAHE UMW MPemMecTBaHe ce
yBepeTe, Ye MHCTPYKUMSTa npuapyxasa
ypena.

[poyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUMATA: B HES
Ma BaXkHa MHbopMaLys 3a CBbP3BaHETO Ha
ypena, v3nons3saHeTo My n 6esonacHocTTa
npu paborTa.

Tosn ypen € npegHa3HadyeH 3a gomMallHa
yn0Tpe6a Unn 3a N0go6HU NPUNoXeHmnd, Kato:
— BUSTW/CENCKN KbLLW;

— o6opyp,BaHe 3a M3Mnori3aBaHe OT KIMNeHTuTe
Ha XOoTernn, MoTernun 1 Apyrm XxXKunnuHmn crpaau,
— KbLLW 3a IOCTHW.

PasonakoBaiiTe ypeaa v nposepeTe Aanmu
He ce e NnoBpeawI No BpeMe Ha TpaHcrnopTa.
AKO e noBpefdeH, He ro CBbp3BaliTe, a ce
0obbpHeTe KbM NpodaBava.

OoOLwa 6e3onacHocCT
* To3n enekTpoAOMaKUHCKN ypen Moxe
Aa ce rnonsea oOT Aeua HAa MUHUMYM
oceMrogumiiHa Bb3pacT U OT nuuya ¢
orpaHuyeHn du3nyeckn, CETUBHU UM
YMCTBEHM CNOCOBHOCTU ninn 6e3 onuT nnm
HeobxoaMmmTe NO3HaHWA, ako ObaaTt noa
HabnaeHe NNy ca NoNyYUIIN UHCTPYKLMK
OTHOCHO ©e30MacHOTO M3nons3BaHe Ha
ypeaa unm 3ano3HaBaHETO CbC CBbp3aHnTe
C HEero ornacHoCTH.
Heuata He Tpabea ga cu urpadar ¢ ypeaa.
* [louncTBaHeTO N NogapbXKKaTa Ha ypeaa
TpsibBa Oa ce M3BbpLUBa OT Mosn3BaTens.
He TpsibBa aa ce m3BbpLuBa OT Aela 6e3
Haa30p.
* YpeobT e npeaBuaeH 3a HenpodecnoHanHa
notpeba B JOMALLHW YCIOBUS Ha 3aKpUTO.
* YpeobT TpsibBa Aa ce u3nonaea 3a MMeHe
Ha cbaoBe B JOMAaKUHCTBOTO W CbIMacHO
AafeHnTe B ToOBa PbKOBOACTBO YKa3aHUS.
* MawwnHata B HMKaKbB Cryvan He Tpsbea
Aa ce MHCTanupa Ha OTKpUTO, 0PU KoraTto
MSACTOTO € 3allMTEHO C HaBecC, TbW KaTo

n3naraHeTo " Ha AbX4a U Bypu € MHOro
onacHo.

* He gokocBaite MmusinHaTa mawmHa ¢ 6ocm
Kpaka.

* [pn nsknouBaHe Ha Lencena oT KOHTakTa
He xBallanTe Kaberna, a ApbNHETE caMus
Lencen.

* C NpuKnoYBaHETO Ha BCEKU LKL M Npeam
noyncTBaHe UNKU nogapbxka TpsbBa Aa
3aTBOpUTE KpaHa 3a Bofara 1 4a U3KIioumTe
LLiencena ot KOHTaKTa.

* MakcmanHusaT 6pon Cb0BE € MOCOYEH Ha
NMHdOpMaLMOHHaTa NIMCTOBKA Ha ypeaa.

* [lpn noBpeda B HMKaKbB cClny4vyanm He
npaBeTe OnNUTW a NonpaBunTe BbTPELLHNUTE
MEXaHU3MW.

* He ce obngrante n He caganTe BbpXy
OTBOpEHaTa Bpara: ypeabT bu Morbn ga
ce npeobbpHe.

» Bpatata He TpsibBa fa ce AbpXu OTBOPEHA,
Tbl KATO MOXe Aa Cb3gade OnacHOCT OT
CrMbBaHe.

* CbxpaHsBanTe mMuelma npenapart n
rmaHua Ha MSACTO, HeQOCTBIMHO 3a Aeua.

» OnakoBKMTE He ca AETCKU UrpayKku.

» OcTtpuTte HOXOBe W npubopn TpsibBa aa
Obaat nocTaBsiHM B KOLLHWULATA C Bbpxa/
OCTPUETO HaLOoNy,u XOPU3OHTASNTHO Ha
pamMnuTe Unn Ha Tabnara/TpeTtara KoLwH1ua
NPy MoAEnuTe, B KOUTO Ca HaNMM4HW.

U3BaxxaaHe ot ynoTtpeba

* M3axBbprsiHe Ha ambanaxHusi Mmatepuarn:
npuaobpXKanTe ce KbM MECTHUTE HOPMMU,
Taka OMakoBKUTE LLie MoraT Aa Ce U3rnonasart
MOBTOPHO.

» EBponewckarta aupektuea 2012/19/EC 3a
OTrnagbLmMTE OT ENEKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
obopyaBaHe npeaswkaa AOMaKUHCKUTE
eneKkTpoypeam a He Ce N3XBLPIAT 3ae4HO
c obuyariHuTe TBbPAM MPaACcKM oTnagbuw.
N3BageHuTe oT ynoTtpeba ypean Tpsibea
Aa 6baar cbbupaHu oTaenHo ¢ uen ga
O6bae yBenuyeH OAnbT Ha nognexawmre
Ha NOBTOpHAa ynotpeba 1 peumknmpaHe
mMaTtepuanm, oT KOUTO Ca HanpaBeHW, KaKTo
n ga 6baat nsderHaTn eBeHTyanHn Bpeamn
3a YOBELLKOTO 3[paBe W OKoMnHata cpeaa.
CvMBOMBbT 3a4ePKHATO KOLLYe € NOCTaBeH
BbPXY BCUYKN MPOAYKTYU, 3a Aa HAaNOMHS 3a
3abJDKATENHOTO pasgenHo chbupaHe.
3a no-HatartblUHa MHOPMaUMsi OTHOCHO
NpaBMNHOTO M3BaXxxgaHe OT ynoTtpeba
Ha OOMAaKWHCKUTE enekTpoypenwu,
nputexarenute UM Morat ga ce oobpHaTt
KbM CbOTBETHUS OOLLECTBEH OTAen 3a
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yCryrm unm KbM npogasaduTe Ha Teau
ypeau.

MkoHOMUM M ona3BaHe Ha OKoJiHaTa
cpepa

MkoHOMUMA Ha BOOa N eHeprua

* [lyckanTe MuanHata mMawmHa camo npwu
NbneH Kanayutet. [lokaTto uM3vakBaTe
[a ce HanbJIHW MalMHaTa, MOXe da
npenoTBpaTuTe nosiBata Ha HenpuaTHa
MUpu3Ma C UMKbn ,HaknceaHe® (krgero e
Harnm4eH - Bk [porpamm).

* N36epeTe nporpama, nogxoadila 3a Buaa
Cb[OBE WU CTeMNeHTa UM Ha 3aMbPCEHOCT,
KaTo HanpaBuTe crnpaeka ¢ Tabnuua Ha
nporpamuTe:

- 3a HOpManHoO 3aMbpCeHN CbAOBE
nanonssante nporpamarta ,Eko“, kosaTo
oCcuUrypsiBa HUCbHbK pasxof Ha eHeprusi un
BOAa.

- aKo 3apexpgaTe C no-marnko cboBe,
NyCHeTe MalumHaTta Ha onumsTa NonosuH
3apexnaHe (kvgero e HarmdHa - Bk CrieymarnHm
rporpamu v onLmm)

* AKO BalLUMAT OOroBOp 3a cHabasiBaHe C
enekTpuyecKa eHeprusa npeasukaa 4Yacosum
nepuoL, C NecTeHe Ha eHeprns, U3nonssanTe
MUSAnHaTa MallvHa B YaCOBETE C HamarieHa
Tapuda. Onuuata ,,OTnoxeH crapt®
MOXe Ja nognoMorHe 3ajaBaHETO Ha
NM3MMBaHMUATA MO Ta3n CUCTEMA (kvgero e
Halrim4dHa - Bmx C/76LlMaJ7HM riporpamuv v OﬂLlMM).

Mjere predostroznosti i
savjeti

Ovaj aparat je osmisljen i proizveden u
skladu s medunarodnim sigurnosnim
propisima. Upozorenja koja slijede daju se
u svrhu sigurnosti i potrebno ih je pozorno
procitati.

Vazno je saCuvati ove upute kako bi ih
mogli prouCiti u svakom trenutku. U slucaju
prodafe, ustupanja ili seljenja, provjerite da
se nalaze zajedno s aparatom.

Pazljivo procCitajte upute: one sadrze
vazne obavijesti o postavljanju, uporabi i
sigurnosti.

Ovaj aparat je projektiran za ku¢nu uporabu
ili za sliCne primjene, na primjer:

— seoske kuce;

— koristenje od strane musterija u hotelima,
motelima i drugim boraviSnim mjestima;

— nocenje s doruCkom.

Raspakujte aparat i provjerite da se u
prijevozu nije oStetio. Ako je ostecen,
nemojte ga prikljuCivati i obratite se
prodavacu.

Sigurnost opcenito

* Ovaj elektricni ku¢anski aparat mogu
koristiti djeca u dobi od najmanje 8 godina
| osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili umnim sposobnostima, odnosno bez
iskustva ili potrebnog znanja pod uvjetom
da su pod strogim nadzorom odgovorne
osobe ili su upuceni u sigurnu uporabu
uredaja i razumiju opasnosti u vezi s njim.

* Djeca se ne smiju igrati s aparatom.

» CiS¢enje i odrzavanje aparata treba
obavljati korisnik. To ne smiju obavljati
djeca bez nadzora.

 Ovajje aparat namijenjen neprofesionalnoj
uporabi u kucanstvu.

» Ovaj aparat treba koristiti za pranje
posuda u kucanstvu i to slijedeci upute
navedene u ovom priru¢niku.

« Ovaj se aparat ne smije postavljati
na otvorenom, Cak ni ako se radi o
natkrivenom prostoru, jer je vrlo opasno
izloziti ga kiSi i nevremenu.

. lt;lemojte dirati perilicu posuda ako ste

osi.

* Nemojte izvlaciti utikaC iz utiCnice
Rlovlaéenjem kabela, nego hvatajuci utikac.

» Na kraju svakog ciklusa i prije CiSCenja i
odrzavanija treba zatvoriti slavinu za vodu
i izvuci utikac€ iz utiCnice.

* Maksimalni broj kompleta posuda se
navodi na listu proizvoda.

* U slucaju kvara, ni u kom slu¢aju nemojte
dirati unutrasnje mehanizme i pokusavati
sami vrSiti popravak.

* Nemojte se naslanjati niti sjedati na
otvorena vrata: aparat bi se mogao
prevrnuti.

* Vrata se ne smije drzati otvorena jer
Igostoji opasnost da se zapne za njih.

* Drzite deterdzent i sredstvo za sjaj izvan
dohvata djece.

» AmbalaZza nije igraCka za djecu.

* Nozeve i pribor s oStrim vrhovima treba
staviti u koSaricu za pribor s vrhovima/
sjeCivima okrenutim prema dolje ili
nam{'estiti u vodoravnom polozaju na
preklopne police, odnosno u pliticu/tre¢u
policu kod modela koji je imaju.




Rashodovanje

* Rashodovanje ambalaznog materijala:
pridrzavajte se lokalnih propisa, tako ¢Ce
se ambalaza moci ponovno iskoristiti.

 Europska direktiva 2012/19/EZ o
elektricnom i elektronickom otpadu
RAEEL propisuje da se elektriCne
kucanske aparate ne smije odlagati
zajedno s obiCnim krutim komunalnim
otpadom. Rashodovane aparate
potrebno je posebno skupljati u svrhu
sto uspjesnijeg spasavanja i recikliranja
materijala od kojih su oni sacinjeni te
u svrhu sprjeCavanja moguce Stete
po ljudsko zdravlje i okolis. Simbol
prekrizenog koSa za smece otisnut je na
svim proizvodima da bi vas posjetio na
obvezu odvojenog sakupljanja.
Radi podrobnijih obavijesti o ispravnom
rashodovanju kucanskih aparata imaoci
se mogu obratiti nadleznoj javnoj sluzbi
ili preprodavacCima.

Usteda i postivanje okolisa

Stednja vode i elektriéne struje

* Pokrenite perilicu posuda samo kad
je puna. Dok se stroj ne napuni,
ciklus “Namakanje” ¢e vam pomoci u
sprjeCavanju stvaranja neugodnih mirisa
(gaje postoji — vidi “Programi”).

+ Odaberite program pogodan vrsti posuda
i stupnju ng) gove zaprljanosti slijedeci
upute iz Tablice programa:

- za uoblca{(eno prljavo posude koristite
program “Eko” koji jamci nisku potrosnju
strUJe i vode;

-akoje posuda malo, pokrenite nacin “Pola
punjenja (gdje postoji — vidi “Specijaini programi i
nacini praryja ”).

* Ako vas ugovor o opskrbi elektricnom
strujom predvida dvotarifnu cijenu,
obavljajte pranje u satima po nizoj cijeni.
Nacin “Odgoda pocCetka” moze vam
pomocCi u organiziranju pranja u tom
smislu (gaje postoji — vidi “Specijaini programi i
nacini pranja’).

oy Opatieni a rady

N Zafizeni bylo navrzeno a vyrobeno
v souladu s platnymi mezinarodnimi
bezpecnostnimi predpisy. Tato upozorneni
jsou uvadéna z bezpecnostnich dlivodu a
Je tfeba si je pozorné precist.

Je velmi dulezité tento navod uschovat,
aby jej bylo mozné kdykoli dle potreby
konzultovat. V pripadé prodeje, darovani
nebo prestéhovani zafizeni se ujistéte, ze
navod zustane ulozen v jeho blizkosti.

Pozorné si Iprec:tete uvedené pokyny:
Obsahuji dalezité informace o instalaci,
pouZziti a bezpec€nosti.

Toto zafizeni bylo navrzeno pro pouziti v
domacnosti nebo pro podobné aplikace,
jako napriklad:

- hospodarska staveni;

- pouziti zakazniky v hotelu, motelu nebo
jinych prostredich rezidenéniho typu;

- penziony typu ,bed and breakfast®.

Po rozbaleni zafizeni zkontroluje, zda
béhem prepravy nedoslo k jeho poskozeni.
V pfipadé, ze je poSkozeno, je nezapojujte
a obratte se na prodejce.

Zakladni bezpeénostni pokyny

* Tento elektrospotiebic mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti
nebo potfebné znalosti, kdyz jsou pod
dozorem odpovédné osoby, pripadné
poté, co jim byly poskytnuty pokyny
tykajici se bezpecného pouziti zafizeni
a pochopeni souvisejicich nebezpeci.

* Déti si nesmi hrat se zafizenim.

» Cisténi a udrzbu zafizeni musi provadét
uzivatel. Nesmi je provadét déti bez
dozoru.

* Toto zarfizeni bylo navrzeno vyhradné pro
neprofesionalni pouZziti v domacnosti.

* Zarizeni musi byt pouzivani na myti
nadobi v domacnosti podle pokyna
uvedenych v tomto navodu.

« Zafizeni nesmi byt nainstalovano venku,
a to ani v pripade, ze by se jednalo o
misto chranéné pred nepfizni pocasi,
protoze je velmi nebezpecné vystavit jej

usobeni desté a bourfi.

* Nedotykejte se myCky nadobi bosyma
nohama.

* Nevytahujte zastrCku ze zasuvk
elektrického rozvodu tahem za kabel,
ale uchopenim za zastrcku.

* Na konci kazdého cyklu a pred
provedenim operaci CiSténi a udrzby
Je treba zavrit kohoutek privodu vody a
odpojit zastrCku ze zasuvky elektrickeho
rozvodu.
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« Maximalni pocet jidelnich souprav je
uveden v technickém listu vyrobku.

* P¥ivyskytu poruchy se v zadném pripadé
nepokousejte o opravu vnitfnich casti
zarizeni.

* Neopirejte se o oteviena dvifka a

nesedejte si na né: zarizeni by se mohlo

Bfevrétlt.
vitka nesmi zustat v oteviené poloze,

protoze by mohla pfedstavovat nebezpeci

zakopnuti.

+ Udrzujte myci prostfedek a leStidlo mimo
dosah déti.

» Obaly nejsou hracky pro déti!

* Noze a nastroje s ostrymi hroty musi byt
umistény do kosiku na pfibory s hroty/
ostfimi obracenymi smérem dolu nebo
do vodorovné polohy na sklopné drzaky
nebo na tac/do tretiho koSe u modeld,
jejichz je soucasti.

* Zarizeni musi byt pfipojeno k rozvodu
vody novou pfivodni hadici a stara

fivodni hadice nesmi byt znovu pouZita.

* Kdyz se jedna o volné instalovatelnou
mycku nadobi, jeji zadni strana musi byt
umisténa ke stené.

Likvidace

» Likvidace obalovych materialQ: Pfi jejich
odstranovani postupujte v souladu
s mistnim pfedpisy a dbejte na moznou
recyklaci.

» Evropska smérnice 2012/19/EU o odpadu
tvofeném elektrickémi a elektronickymi
zafizenimi (RAEE) pfedpoklada, Ze
elektrospotiebiCe nesmi byt likvidovany
v ramci bézného pevného méstského
odpadu. Vyfazena zafizeni musi byt
sesbirana zvlast za ucelem zvyseni
poctu recyklovanych a znovu pouzitych
materiall, ze kterych jsou slozena, a za
ucelem zabranéni moznym ublizenim na
zdravi a Skodam na Zivotnim prostredi.
Symbolem je pfeékrtnut[v) kos, kterf/ je
uveden na vSech vyrobcich s cilem
pfipomenout povinnosti spojené se
separovanym sbérem.

Podrobnéjsi informace tykajici
se spravného zpusobu vyfazeni
elektrospotfebi¢l z provozu mohou
jejich drzitelé ziskat tak, ze se obrati na
navrzenou vefejnou instituci nebo na
prodejce, , L

Jak usetfit a brat ohled na zivotni

prostredi

Setieni vodou a energii

- Uvadéjte myCku nadobi do chodu pouze
tehdy, kdyz je naplnéna. Béhem cekani
na naplnéni zafizeni zabrante vzniku
nepfijemneého zapachu pouzitim cyklu
Namaceni ge-ii soucasti - viz Programy).

 Zvolte program vhodny pro druh nadobi
a stupen znecisténi; podivejte se do
Tabulky programd:
- pro bézné znecisténé nadobi pouzijte
program Eko, ktery zaruCuje nizkou
spotrebu energie a vody.
- pfi menSim mnoZstvi nadobi pouzijte
volitelnou funkci Polovi¢ni napli ge-/i
soucdasts - viz Speciglni programy a Volitelné funkce).

» V pfipadé, ze vase smlouva na dodavku
elektrické energie predpoklada pouzivani
¢asovych pasem pro Setfeni elektrickou
energii, provadéjte myti v ¢asovych
pasmech se snizenou sazbou. Volitelna
funkce Odlozeny start muze napomoci
organizaci mycich cyklu uvedenym
zpusobem (je-li soucasti - viz Specidini programy
a Volitelné funkce).

m Opatrenia a rady

PN 7ariadenie bolo navrhnuté a vyrobené
v sulade s medzinarodnymi bezpecnostnymi
normami. Tieto upozornenia su uvadzané
z bezpecnostnych dévodov a je potrebné
si ich pozorne precitat.

Je doblezité tento navod uschovat, kvoli
pripadnému neskorSiemu nahliadnutiu.
V pripade predaja, darovania alebo
prestahovania zariadenia zabezpecte, aby
navod zostal vzdy jeho sucastou.

Pozorne si precitajte uvedené pokyny: Su
zdrojom délezitych informacii, tykajucich sa
inStalacie, pouzitia a bezpec€nosti.

Toto zariadenie bolo navrhnuté pre pouzitie
v domacnosti alebo pre podobné aplikacie,
ako napriklad:

- hospodarske pribytky;

- pouzitie zakaznikmi v hoteli, moteli alebo
inych rezidencnych zariadeniach;

- penziony typu ,bed and breakfast®.

Po rozbaleni zariadenia skontrolujte, Ci
pocCas prepravy nedoslo k jeho poskodeniu.




Ak je poSkodené, nezapajajte ho a obratte
sa na predajcu.

Zakladné bezpeénostné pokyny

Tento elektrospotrebi€ smu pouzivat deti
vo veku do 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo osoby bez
skusenosti alebo potrebnych znalosti, len
ak su pod dozorom zodpovednej osoby,
alebo ak boli pouCeni o bezpeCnom
pouziti zariadenia a ak pochopili suvisiace
nebezpecenstva.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat.
Cistenie a udrzbu zariadenia musi
vykonavat uzivatel. Tuto Cinnost nesmu
vykonavat deti bez dozoru.

Toto zariadenie bolo navrhnuté pre
neprofesionalne pouzitie vo vnutri bytu/
domu.

Zariadenie musi byt pouzivané na
umyvanie riadu v domacnosti, podla
pokynov uvedenych v tomto navode.
Zariadenie nesmie byt nainStalované
v exteriéri, a to ani v pripade, ked sa
jedna o chraneny priestor, pretoze
jeho vystavenie dazdu alebo burke je
mimoriadne nebezpecné.

Nedotykajte sa umyvacky riadu bosymi
nohami.

Nevytahujte zastrCku zo zasuvky
elektrickej siete tahanim za kabel, ale
uchopenim za zastrcku.

Na konci kazdého cyklu pred Cistenim
a udrzbou je potrebné zatvorit' kohutik
privodu vody a odpojit zastrcku zo
zasuvky elektrického rozvodu.
Maximalny pocet jedalenskych suprav je
uvedeny v technickom liste vyrobku.

V pripade poruchy sa v ziadnom pripade
nepokusajte zasahovat do vnutornych
Casti, v snahe o opravu.

Neopierajte sa o otvorené dvierka a
nesadajte si na ne: zariadenie by sa
mohlo prevratit.

* Nenechavajte dvierka otvorené, pretoze

by ste mohli o ne zakopnut.

Udrzujte umyvaci prostriedok a lestidlo
mimo dosahu deti.

Obaly nie su hracky pre deti!

Noze a naradie s ostrymi hrotmi musia
byt uloZzené do koSika na pribory hrotmi/

ostrim obratenym smerom dolu, alebo
musia byt ulozené do vodorovnej polohy
na sklopné drziaky alebo na podnos/do
tretieho koSa, ak je suCastou daného
modelu.

» Zariadenie musi byt pripojené k rozvodu
vody novou privodnou hadicou a stara
privodna hadica nesmie byt opatovne
pouzita.

* Ak sa jedna o volne inStalovatelnu
umyvacku riadu, jej zadna strana musi
byt umiestnena ku stene.

Likvidacia

« Likvidacia obalovych materialov: Obaly
zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi
kvoli umozneniu ich recyklacie.

» Eurdpska smernica 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) predpisuje, Ze elektrospotrebice
nesmu byt zlikvidované v ramci bezného
tuhého komunalneho odpadu. Vyradené
zariadenia musia byt zozbierané
separovane kvoli optimalizacii stupfia
opatovného pouzitia a recyklacie
materialov, z ktorych su vyrobenég,
a kvéli zamedzeniu moznych $kéd
na zdravi a na zivotnom prostredi.
Symbol presdkrtnutého koSa, uvedeny na
vSetkych takychto vyrobkoch, upozoriuje
na povinnosti spojené so separovanym
zberom.
PodrobnejSie informacie, tykajuce
sa spravneho spdsobu vyradenia
elektrospotrebiCov z prevadzky, mézu
ich drzitelia ziskat od poverenej verejnej
institucie alebo od predajcu.

Ako usSetrit’ a brat’ ohfad na zivotné
prostredie

Setrenie vodou a energiou

* Pouzivajte umyvacku riadu len vtedy, ked
je naplnena. PoCas Cakania na naplnenie
zariadenia zabrante vzniku neprijemného
zapachu spustenim cyklu Namacania (ax
Jje sucastou - vid' Programy).

» Zvolte program vhodny pre druh riadu
a stupen znecistenia podla Tabulky
programov:

- pre bezné znecistenie riadu pouzite
program Eko, ktory zarucCuje nizku
spotrebu energie a vody.
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- pri menSom mnozstve riadu pouzite
volitelnu funkciu Poloviéna napln (ax
Je sucastou - vid' Specidlne programy a Volitelné
funkcie).

« V pripade dodavky elektrickej energie
v Casovych pasmach pre Setrenie
elektrickou energiou, pouzivajte
umyvacku v Casovych pasmach so
znizenou sadzbou. Volitelna funkcia
Oneskoreny Start vam umozni pouzivat
umyvacku prave v tomto Case (ak je
sucastou - vid Specidine programy a Volitelné
funkcie).

=Ll Mpo@UAGEEIG Kal CUMBOUAEG

H ouokeur) OXeQIGOTNKE KOl KATAOKEUAOTNKE
OUN@WVa JE TOUG BIEBVEIC KaVOVES AOPAAEIOG.
O1 TTPOEIDOTTOINCEIC AUTEC Trapég(ovmu yia
AOYouG ao@aAgiag kal TTPETTEN va dIOBAcTOUV
TTPOCEKTIKA.

Eivar onuavtiké va dlatnpeite 10 SY;\(EIPIBIO
auto ga Va UTTOPEITE VO TO CUMUPBOUAEUEDTE
OTTOIGONTTOTE OTIYUN. 2€ TIEPITITWAOT TIWANCNG,
TIOPAXWPENONG I METOKOMIONG, BePBaiwOeiTe OTI
QUTO PEVEI Hadi E TN OUCKEUN.

AlaBAoTE TTPOCEKTIKA TIG 0dNYIES: UTTAPXOUV
ONUAVTIKEG TTANPOPOPIES YIA TNV EYKATACTAOT),
TN XPron Kai TNV ac@AaAcia.

H ouokeur] auTr) oXeAIAOTNKE YIA OIKIOKH XPrion
f VIO TTAPOMOIES EQAPUOYEG, VIO TTAPAdEIYUA:

- QYPOTIKEG KATOIKIES

- xprion atmo TTeAATEG EEVODOXEIWY, HOTEA Kal
IAAWV xo'ung QINOCEVIOG

- bed and breakfast.

ATTOOUOKEUAOTE TN CUOKEUN Kol EAEYETE av
EXEI UTTOOTEI (NUIEG KATA TN JETOPOPA. AV EXEl
UTTOOTEI {NUIEG N TN CUVOEETE KOl ETTIKOIVUWVHOTE
ME TOV JETOTTWANTH.

evikn ao@AAsia

* AUTA N OIKIOKN NAEKTPIKA OUOKEUN UTTOPEI
va xpnaoiuotroinBei atré Taidid nAIKiag ox
MIKPOTEPNG TWV 8 €TWV Kal aTTd ATOUA HE
MEILWHEVES PUOIKEG, AIOONTNPIOKES 1 VONTIKEG
IKQVOTNTEG N XWPIG EUTTEINIC ) TNV OTTORAITNTN
YVWIOT, OPKEI VO ETTITNEOUVTAI OTTO UTTEUBUVO )
Va EXOUV AABEI 0ONYIEG OXETIKEG JUE TNV AOPAAN
XPron TNG CUCKEUNG KAl TNV KATAvVONon Twv
KIVOUVWV TTOU OXETICOVTaI |E QUTH.

* Ta TTaIdI& dev TTPETTEl VA 1Tou’20uv ME TN

OUOKEUT).

* O kaBapIopdG Kal N GUVTAPNON TNG CUOKEUNG
Ba TTpETTEl Va yivovTal aTrd To XprioTn. Agv
TIPETTEI va yivovTal atro Ta TTaIdIA Xwpig
ETTITAPNON).

* Houokeun oxedIGOTNKE yial N ETTOYYEAUATIKN
?Sf)r']on OTO ECWTEPIKO KATOIKIOG. ]

* H ouokeur TTPETTEN va XPNOIKOTTOIEITAl VIO
TO TTAUCIUO OKEUWV OIKIOKNG XPAong Kai
oUP@WVa JE TIG OONYIEG TOU TTAPOVTOG
EYXEIPIOIoU.

* H ouokeuny dev eykaBioTatal og eEWTEPIKO
XWPO, GK()W}\ KI QV O XWPOG OKETTALETA,
yiaTi gival TTOAU €TTIKIVOUVO VO TNV OQrveTe
EKTEBEINEVN OTN BPOXN KaI OTNV KOKOKAIPIL.

. Mr]%/ QYYICETE TO TTAUVTAPIO TTIOTWV HJE YUUVA
TTOAI0.

* Mn Byddete 10 U ATTO TNV NAEKTPIKA TTRIC

TPaBWVTag To KaAWdIO, aAG TTIdvovTag To
uopa.

PlpéTTEI va KAeivete Tn Bpuon vepou Kal va

ByadeTe T0 Buoa ATTO TNV NAEKTPIKI TTPICX!

OTO TENOG KABE KUKAOU Kall TTPIV TN DIEVEPYEID

EPYOOIWV KABAPIoUOU Kal ouvTrPNONG.

* O uéyIoTOC OPIBUOS OKEUWV QVAPEPETAI OTNV
KAPTQ TTPOIOVTOG.

* 2€ TTEPITITWON BAGRNG, O€ Kapia TTEPITITWON
MNV €TTEUPQIVETE GTOUG ECWTEPIKOUG

NXAVIOUOUG VIO ETTIOKEUN).

* MV QKOUUTTATE KOl NV KABEOTE OTNV QVOIXTT)
TIOPTA: N CUOKEUN UTTOPEI VO QVOTPATTEI.

* H mépta dev TTPETTEI va dlaTnNPEITal OTNV
avoIxTr) Béon yiati YTTOPEi va aTTOTEAEDEI
KivOuVvO TTPOOKOPOUCNG.

* Na KpaTaTe TO ATTOPPUTTAVTIKO KAl TO
X)ch)\mmé MaKPIA a7 TTaIdIA.

+ O1ouokeuaaieg Ogv gival TTalvidla yia TTaidId.

» Ta paxaipia ko Ta epyaeia e aixuned akpa Ba
TTPETTEI VO TOKTOTTOIOUVTAI JE TIG MUTEG/AETTIOEG
OTPAUMEVES TTPOG TA KATW OTO KOAGBI OKEUWV
1 o€ 0pICOVTIO BEDN OTIG OXAPES I OTO dioKo/
TPITO KOAGOI OTO HOVTEAD OTTOU UTTAPXEI.

* H ouokeury TTpETTEl va ouvdeDei oTo BiKTUO
UDPEUDTG OUVOEOVTOG TO VEO GLAfVATIOPOXNG
KQl O TTOANIOG OWANVOG ATTO0TPAYYIONG OLV
TTPETTEI VO XPNOIUOTIOINOE €K VEOU.

* AvTO TTAUVTNPIO TTIATWV TOTTOBETNBEI EAEUBEPO,
TO TTiIOW TTAEUPO TOU B TTPETTEI v TOTTOBETN Okl
KOVTPQ OTOV TOIXO.

AidBeon

* A1dBeon Tou UAIKOU OUOKEUOQOIAG:
Va TNEEITE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG,
WOTE Ol OUOKEUAOiEG va KaBioTavral
£TTAVAXPNOIUOTTOINCIUEG.

* H Eupwrtraikr)y Odnyia 2012/19/EK yia Ta




on'ropplppom rE\%ZKTpIKwV KQIl NAEKTPOVIKWV
ouokeuwv (RA TIPOBAETTEI OTI Ol OIKIOKEG
NAEKTPIKEG ouchsusg Oev TTPETTEI VO dIaTIBeVTAl
OTNV KQVOVIKI] PON TWV OTEPEWV OOTIKWV
ammoppIdpaTwy. O1 dlaTebeioeg CUOKEUEG
TTPETTEl VO OUAAEyOVTal XWPIOTA yia va
BeATIOTOTTOIEITON TO TTOOOOTO AVAKTNONG KO
QVOKUKAWONG TwV UAIKWV TTOU TIg CUVBETOUV
Kal VO aTToQEUyovVTal DUVNTIKEG CNUIEG OTNV
uyeia kai oo TrepIBAAov. To oupuBoAo Tou
dlaypappévou kaAaBiou gépetal o GAa T
TTPOIGVTa yla va BupiCel TIG UTTOXPEWOEIG
%wplomg OUMoOYNG.

I0 TIEPAITEPW TTANPOPOPIEG, YIa TN CWAOTN
on'ropaKpuvor] TWV OIKIOKWY NAEKTPIKWV
OUOKEUWYV, Ol KATOXO!l MTTOpoUV va
aTTEUBUVOVTA oTnVv apuodia dnuooia
UTTNPECDIA 1] OTOUG PETATTWANTEG.

ESoikovopunon evépyeiag Kal oEBAcHOg
TOU TTEPIBAAAOVTOG

E§O|Kovopnor| VEPOU Kall EVEPYEIOG
Na EKKIVEITE TO TTAUVTTPIO TTIATWY JOVO [E
(pOpTIO TTANPEG. AVOUEVOVTAG VA YEUIOE! N

l)(/)\O(vn , QVTILETWTTIOTE TIG TIG DUCOOUIEG |JE TOV
0 MoUNGONATOG (Grrou eivar diabéoos - BAE e
ﬂpoypaﬂﬂara)

« EmAESTE €va KATAAANAO TTpOYpaUpa yia
ToV TUTTO OKEUWV Kal TO BaBUO Bpwuiag
oupBouAegudpevol Tov llivaka Twv
TTPOYPAUHATWV:

- YIo OKeUN Ye auvritn BPwiIA XPNOIWOTTOIETE
T0 TPOYpapUa ECo, TTou eyyudTal XaunAn
KaTavAAWaT) EVEQYEIOG Kal VEPOU.

- QV TO QOPTIO EiVal PEIWUEVO EVEPYOTTOINOTE
N duvaToTnTa MICO POPTIO (Grrov sivar Siabéauo,
LAETTE Eidika [MNooypduuara KG/AUVG’TOT/]T&‘Q

* Av To oUpBOAdIO TTAPOXAG NAEKTPIKAG
EVEPYEIOG TTPOBAETTEI UEIWHEVO TIMOAGYIO
O€ XPOVIKG OlO0TNUATA, VO JIEVEPYEITE T
TTAUGIJOTO OTA W apla auta. H duvarotnTa
Ekkivnong pe KaBuoTépnon utopei va
BonBnoel oTnv opydvwon TwV TTAUCIUATWY
(Orrou eivar oiaBeonuo, PAETTE Eidikd [MNMooypduuara kar
Auvarormreg).




E MpoayktoB doun
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MpoaykroB couil

Mapka INDESIT
Mogen DISR 57H96
Kanauutet Ha cTaHaapTHU KOMMNEKTH 3a MueHe (1) 10
EHeprueH knac ot A+++ (Hucka koHcymaumsi) Ao D (B1ucoka koHcymaums) A++
loauwHa KoHcyMauus Ha eHeprus B kWh (2) 211
KoHcymauusi Ha eHeprvs npu ctaHgapTHa nporpama Ha mveHe B kWh 0.74
KoHcymauums Ha MOLLHOCT Npw U3KMoYeH pexum B W 0.5
KoHcymauust Ha MOLLIHOCT Mpw BKIKoYeH pexkum B W 5.0
loguwHa KoHcymMauusa Ha Boaa B nuTpu (3) 2520
Knac Ha uscywasaHe oT G (Han-Mokpo) Ao A (Hai-Cyxo) A
MpoABMKNTENHOCT B MUHYTU Ha CTaHAapTHAa Nporpama 3a MueHe 190
MpoaBbMKUTENHOCT Ha BKIOYEH PEXMM B MUHYTK 12

HwvBgo Ha wym B dB(A) re 1 pW 46
Mogen 3a BrpaxagaHe Oa

3abenexku

enekTpoeHeprusi n Boaa. CTaHgapTHaTa nporama Ha u3MmBaHe oTroBapsi Ha Eko nporpama.

1) NHdopmaumsaTa Bbpxy eHEPrniHUS CTUKep 1 MHOPMaLUMoHHUS duil e Ha 6a3a Ha 280 cTpaHAapPTHU LMKBIIA Ha M3MUBAHE.
[Mporpama e nogxoasiia 3a HOPManHoO 3aMbPCeHN CbOBE U € Hal-eheKTMBHATa kaTo KOMBUHaLUS 3a noTpebneHve Ha

€NneKTpoeHeprnua 3aaBMcK OT Ha4YMHa Ha ekcnnoaTtupaHe Ha ypeaa.

2) Ha 6a3a Ha 280 CTpaHA4apTHU UMKbI1a Ha usMmneaHe CbC CTyAeHa Boga U MUHOHOMUYHU nporpamu . PeanHata KOHCyMauusa Ha

3) Ha 6asa Ha 280 CTpaHAapTHU UMKbIia Ha nusMmeaHe. PeanHata KOHCyMaLlunsa Ha BoAa 3aBUCK OT Ha4YMHaA Ha eKcnsioatupaHe Ha ypeaa.

m List proizvoda

List proizvoda

Marka INDESIT
Model DISR 57H96
Nazivni kapacitet po standardnom broju kompleta posuda (1) 10
Razred energetske ucinkovitosti po ljestvici od A+++ (mala potro$nja) do D (velika potro$nja) A++
Godisnja potrosnja elektrine energije u kWh (2) 211
Potro$nja elektricne energije standardnog ciklusa pranja, u kWh 0.74
Potrosnja snage u iskljuéenom nacinu, u W 0.5
Potro$nja snage u nacinu "ostavljeno ukljuéeno", u W 5.0
Godisnja potro$nja vode u | (3) 2520
Razreq ucmkoYl_tostl §usinja po ljestvici od G (minimalna u€inkovitost) do A A
Trajanje programa za standardni ciklus pranja, u minutama 190°
Trajanje nacina "ostavljeno uklju¢eno"”, u minutama 12

Buka u dB(A) re 1 pW 46
Ugradni proizvod Da

odgovara ciklusu EKO.

1) Informacije na naljepnici i na listu odnose se na standardni program pranja koji je pogodan za pranje posuda normalnog stupnja
zaprljanosti, a radi se o najucinkovitijem programu po pitanju potrosnje elektri¢ne energije u kombinaciji s vodom. Standardni ciklus

2) Potrosnja elektri¢ne energije se temelji na 280 standardnih ciklusa godi$nje, s uzimanjem hladne vode te na potrosnji u isklju¢enom
nacinu ili nac¢inu "ostavljeno uklju¢eno" nakon kraja ciklusa. Stvarna potrosnja ovisi o tome kako se elektri¢ni ku¢anski aparat koristi.

3) Temelji se na 280 standardnih ciklusa pranja. Stvarna potro$nja ovisi o nacinu koristenja elektri¢nog ku¢anskog aparata.




8 Informacni list vyrobku

Informachni list vyrobku

Znacka INDESIT
Model DISR 57H96
Kapacita poc¢tu standardnich sad nadobi (1) 10

TFida energetické ucinnosti na stupnici A+++ (nejnizsi spotfeba) az D (vysoka spotfeba) A++
Roéni spotfeba energie v kWh (2) 211
Spotieba energie standardniho myciho cyklu v kWh 0.74
Spotfeba energie ve vypnutém stavu ve W 0.5
Spotfeba energie v rezimu ponechani v zapnutém stavu ve W 5.0
Ro¢ni spotfeba vody v litrech za rok (3) 2520
TFida ucinnosti suSeni na stupnici od G (minimalni uc¢innost) az po A (maximalni u¢innost) A

Délka programu pfi standardnim mycim cyklu v minutach 190°
Délka rezimu ponechani v zapnutém stavu v minutach 12
Emise hluku v dB(A) re 1 pW 46
Vestavny spotfebi¢ Ano

cyklus koresponduje s cyklem Eco.

1) Informace uvedené na §titku a v informacnim listu se vztahuji na standardni myci cyklus. Tento program je vhodny pro myti
bézné znecisténého nadobi. Jedna se o nejucinnéjsi program z hlediska kombinované spotfeby energie a vody. Standardni myci

spotfeba energie zavisi na tom, jak je spotfebi¢ pouzivan.

2) Na zakladé 280 standardnich mycich cyklt pfi pouziti studené vody a spotieby v reZimu nizké spotieby energie. Skute¢na

3) Na zakladé 280 standardnich mycich cykla. Skute¢na spotifeba vody zavisi na tom, jak je spotrebi¢ pouzivan.

E Opis vyrobku

Opis vyrobku

Znacka INDESIT
Model DISR 57H96
Kapacita poc¢tu Standardnych suprav riadu (1) 10
Trieda energetickej ucinnosti na stupnici A+++ (najnizsia spotreba) az D (vysoka spotreba) A++
Roc¢na spotreba energie v kWh (2) 211
Spotreba energie Standardného umyvacieho cyklu v kWh 0.74
Spotreba energie vo vypnutom stave vo W 0.5
Spotreba energie v reZime ponechania v zapnutom stave vo W 5.0
Ro¢&na spotreba vody v litroch za rok (3) 2520
Trieda ucinnosti susenia na stupnici od G (minimalna u¢innost) az po A (maximalna u¢innost) A

Dizka programu pri $tandardnom umyvacom cykle v mindtach 190°
DiZka rezimu ponechania v zapnutom stave v minttach 12
Emisa hluku v dB(A) re 1 pW 46
Vstavany spotrebic Ano

Standardny umyvaci cyklus kore$ponduje s cyklom Eco.

1) Informacie uvedené na Stitku a v informacnom liste sa vztahuju na Standardny umyvaci cyklus. Tento program je vhodny
na umyvanie bezne znecisteného riadu. Jedna sa o najucinnejsi program z hladiska kombinovanej spotreby energie a vody.

Skuto€na spotreba energie zavisi na tom, ako je spotrebi¢ pouzivany.

2) Na zaklade 280 Standardnych umyvacich cyklov pri pouZziti studenej vody a spotreby v rezime nizkej spotreby energie.

3) Na zaklade 280 Standardnych umyvacich cyklov. Skuto€na spotreba vody zavisi na tom, ako je spotrebic¢ pouzivany.
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I8 AgATio TTPOIOVTOG

AeATio TrpoidvTOg

Eptopiké onjua INDESIT
Kwdikdg povTéAou TTpounBeuTn DISR 57H96
OvopaGoTIKA XWPNTIKOTNTA HE TIG TUTTIKEG pubuioelg (1) 10

KAd&aon evepyelakng ammdédoang o€ KAipaka atrd A+++ (xapunAn katavdAwon) éwg D (uwnAl katavaAwaon) A++
KatavéAwon evépyeiag eTnoiwg o€ kWh (2) 211
KaravaAwan evépyeiag Tou oT@vrap KUkAou kaBapiopol og kWh 0.74
KatavdAwon 10006 TnG AeIToupyiag atrevepyoTroinong o€ oTavtap KUkAo og kWh 0.5
KaravaAwan 10x00¢6 Tng AsIToupyiag avapovig o€ oTavtap KUkAo ag kWh 5.0
KatavaAwaon vepou £Tnaiwg o€ Aitpa (3) 2520
KAd&on amédoong oteyvwpatog a€ kKAigaka atmd G (eAdxioTn ammddoan) £wg A (M€yioTn ammrédoon) A
XpOvog TTPOYPANUATOG VIO TOV OTAVTOP KUKAO KaBapiopoU og AeTTd 5) 190’

H didpkeia TNG AEITOUPYiOG QVOUOVAG O€ AeTTTA 12
Ektroutrég agpdpeptou BopuPou oe dB(A) Re 1pW 46
EvToIXiopévo povtého Nai

ZNUEIWTEIC

1) O1 TTAnpoYopieg OTNV ETIKETA KAl TO OEATIO OXETICOVTAI PE TOV OTAVTAP KUKAO KABapIoPoU, auTd To TTIPOYPapa gival KATAAANAO
yia va kaBapilel @ualoAoyikad Aepwpéva eTITpaTrédia okeUn Kai €ival Ta atrodoTIKOTEPA TTPOYPAUUaTa G0V aQopd ToV OUVOUACT O

KOTAVAAWONG EVEPYEIOG Kal vEPOU.

2) Me Bdon Toug 280 oTdvTtap KUKAOUG KaBapiopoU TTou XpnaoIPoTroloUv KpUo vepd Kal TNV KATavaAwon TwV AEITOUPYIWV XapnAng

10x00G. H TpaypaTikn katavadAwaon evépyeiag eEapTaTal atmod Tn XPrion TNG CUOKEUNG.

3) Mg Bdon Toug 280 KavovikoUg KUKAOUG KaBapiopoU. H TTpayuaTiky KATavaAwon EVEPYEIOG EEAPTATAI OTTO Th XPAON TNG CUCKEUNG.
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UHcTanupaHe

B cnyyan 4e ce npemecTBate, nocTapawnTe ce Aa AbpXuTe
MallnHaTa BbB BEPTUKANIHO NONIOXeHue; ako BCe Nak ce
Hanara, MoXeTe a s HaKINoHUTe Ha 3afHaTa cTpaHa.

CeBbp3BaHe KbM BoAoONpoBoOAHATa Mpexa

ApanTtupaHeTo Ha enektpuyeckute u BuK Bpb3ku 3a
WHCTanMpaHe Ha MaluvHaTa TpsibBa fa ce M3BbpLuBa Camo
OT NPaBOCMNOCOOEH TEXHUK.

MapkyunTe 3a nogaBaHe M OTTMYaHe Ha BodaTa MoraT Ja
6baaT OpMeHTMPaHU HAAACHO UMW HamnsBo 3a Mo-Ao06po
MHCTanupaxe.

MapkyunTe He GvBa Ja ce NperbBaT UM NpUTUCKaT OT MU-
AnHaTa MaluvHa.

CB'bp3BaHe Ha MapKy4a 3a nogaBaHe Ha

BoAa

* KbM KkpaH ¢ pasamep 3/4” 3a cTygeHa unv Tonna Boga (Makc.
60°C).

» [lycHeTe BogaTa Aa ce n3tede, 4OKATO Ce U3BUCTPM.

» 3aBuHTeTe Jobpe mMapkyya 3a nogaBaHe Ha BogaTta U
OTBOpETE KpaH4eTo.

AKO ObIDKMHaTa Ha MapKyya 3a nogaBaHe Ha BogaTa e
HefocTaTbyHa, 06bPHETE Ce KbM creumanvaupaH Maras3vH
UINN NPaBOCMNOCOOEH TEXHUK (BX. CepBU3HO 0OCITYKBAHE).

HangaraHeTto Ha BogaTta TpsibBa ga e B rpaHuMuuTe Ha
CTOMHOCTUTE, yKaszaHu B Tabnuua TexHn4ecku OaHHW, B
NPOTUBEH Cryyan MusiNHaTa MalivHa MoXe Aa He paboTtu
npaBuUHo.

BHumaBante MapKy4ybT a He Ce nperbBa n NpuTUCKa.

CBbp3BaHe Ha MapKy4a 3a OTTUYaHe
CBbpxeTe Mapkyya 3a oTTM4aHe KbM OTxofHa Tpbba c
MUHMManeH auameTsbp 2 cM. (A)

Mapky4bT 3a OTTUYaHe TpsbBa fa ce HaMMpa Ha BUCOYMHA
mexay 40 n 80 cm OT noga unu oT onoparta, BbpXy KOSITO e
nocTaBeHa MusinHaTa MallvHa.

A —

0,

s

B

[Mpean ga cBbpxeTe MapKyya 3a OoTTM4aHe KbM cudoHa Ha
MMBKaTa, OTCTpaHeTe nnacrmacoBarta kanadka (B).

*
Camo 3a onpefgenexHn mogenu.

Mepku 3a 3awmTa oT HaBoAHEHUe

3a fa ce rapaHTupa, Ye Hama ga NpUYMHY HaBOLHEHWS,
MUsnHaTa MallvHa e:

- cHabaeHa cbC cucTeMa, KOSITO MpeKkbCBa NOCTBHMNBAHETO
Ha BoJdaTa B cnyvail Ha moBpefa UnuM M3TUYaHE BbB
BbTPELUHOCTTa Ha MaluMHaTa.

Hakon mopenu ca cHabaeHW M C AOMNBIAHUTENHO
obesonacsaBalo yctponcteso New Acqua Stop*, koeTo
obe3onacaBa MallnMHaTa OT HaBOAHABaHe AOPM U Mpu
cyynBaHe Ha 3axpaHBalyara Tpbba.

BHUMAHUE: BUCOKO HAMNPEXEHMUE!

TpbbaTa 3a 3axpaHBaHe ¢ BOAa B HUKAKbLB Criyyaii He TpsioBa
[a ce cpsi3Ba, Tbi KAaTo MMa y4acTblLM MoA HanpexeHue.

CB'bp3BaHe KBbM eJfieKTpu4yeckata Mpexa
Mpeon oa noctaBuTe LUencena B KOHTaKTa 3a eNneKkTpUYeckn
TOK, Ce yBeperTe, Je:

* KOHTaKkTbT € 3a3eMeH M CbOTBETCTBa Ha 3aKOHOBUTE
N3UCKBaHWS;

* KOHTaKTbT MOXe Aa MOoHece MaKcumarnHus ToBap Ha
MOLLHOCT Ha MalwwuHaTta, Oo3HavyeH Ha Tabnuuata C
XapaKkTepucTukuTe Ha obpaTHaTa cTpaHa Ha BpartaTta
(BX. Onvcanne Ha MUsIHaTa MallmHa),

* CTOMHOCTWUTE Ha 3axpaHBalLLOTO HamnpexeHwe ca B
rpaHnumMTe, 03HaYeHN Ha Tabnuuara c xapakTepucTukuTe
Ha obpaTHaTa cTpaHa Ha BpaTtaTa;

* KOHTaKTbT € CbBMECTUM C Ljencena Ha ypeaa. B
NMPOTUBEH Cryyan nouckanmTe NogMsiHa Ha Lencena oT
npaBocnocobeH TeXHVK (Bx. CepBu3Ho obcryxBaHe), na
He ce M3non3BaT yobIKUTENV UMK Pa3KNOHUTENMN.

Cnen kato mallvHata e MHCTannpaHa, 3axpaHBalunaT
eNneKkTpnu4eckn kaben n KOHTaKTbT Tpﬂ6Ba Oa ca necHo
AOCTBbIMHN.

KabenbT He TpsiGBa Aa ce nperbsa 1 Nnputucka.

AKo 3axpaHBaLLmsT kaben e noBpeaeH, Tol Tpsibea Aa ce
3aMeHu OT NPOM3BOAMTENS UK B 0fo0bpeH oT Hero LieHTbp
3a cepBK3HO 0BCNyXBaHe, 3a a ce NpeaoTBpaTAT BCAKAKBY
puckoBe. (Bx. CepBu3HO obcriyXBaHe)

MpeanpusTeTo NpomsBoaUTEN HE HOCWU HUKaKBa
OTFrOBOPHOCT MpW HECMa3BaHe Ha Te3W U3NCKBAHWSI.

nO3VILIMOHVIpaHe n HUBennpaHe
1. NocTaBeTe mMusANHaTa MallMHa Ha paBeH U TBbPA
noa. KomneHcupaliTe HepaBHOCTUTE 4Ype3 pasBuBaHe ”
3aBMBaHe Ha NpegHWTe KpaveTa, JoKaTo ypedbT He 3aeme
XOPWU3OHTAsHO noroxeHue. TOYHOTO HMBENMpPaHe Cb3daBa
cTabunHocT u ce n3bsareat Bubpauun 1 Lwym.

2. MNpean pa Brpagute muanHaTa MalluHa, 3anenete
camo3sarneneawjata ce npospadHa nenta® nog ObpBeHaTa
KOH305a,3a Ja s Nnpeanasnte oT eBeHTyaneH KOHOEH3.

3. NocTaBeTe MaluMHaTa Taka, Ye ga ce gonvpa CTpaHU4YHO
Nnn oTKbM F'bp66 [0 cbeceaHuTe mebenu nnm cTeHu. Ypeanst
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*
Moxe Aa 6bae BrpageH nof UANOCTeH paboTeH NnoT  (Bx.
JIICTA C yKA3aHNS 38 MOHTEX).

4*. 3a perynupaHe Ha BUCOYMHATa Ha 3a[HOTO Kpaye
TpsibBa Oa ce 3aBbpTW LIECTOBLIBbIIHUSAT OTBOP C YepBeH
LiBAT, Pa3norioXXeH YernHo B LIeHTbpa Ha npegHata vacT Ha
MUsiNHaTa MalluHa, ¢ LwecTorpam 8 MM, KaTo BUcoYMHaTa ce
yBenunyaBa npu BbPTEHE B MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa CTperka
1 Hamansea npv 3aBbpTaHe B NPOTMBOMONOXHA NOCOKA. (BX.
JIICTa C UHCTPYKUMNTE, IPUITOKEH KbM JOKYMEHTaynsTa)

TexHNYEeCKN oaHHM
LMpoYnHa 44,5 cm

Pasmepu BMCOYMHA 82 cm
ObnboynHa 55 cm
KanauuTeTt 10 cTaHgapTHM MecTa 3a CbAoBe

HansraHe Ha
nogasaHaTa Boaa

0,05 + 1MPa (0.5 + 10 6apa)
7,25 — 145 psi

HanpexeHue Ha
Bwx Tabenkara ¢ gaHHM Ha ypeaa

eneKkTpo3axpaHBaHETo
Obwa abcopbupana Bwx Tabenkarta ¢ AaHHW Ha ypeaa
MOLHOCT

MpekbcBay Bwx Tabenkarta ¢ gaHHM Ha ypeada

CbaomusinHata MalunHa
CbOTBETCTBA Ha CrnefHuTe
anpekTven Ha EBponenckara
06LLHOCT:

-2006/95/EO (Hucko HanpexeHue)
-2004/108/EO (EnekTpomMarHuTHa
CbBMECTMMOCT)

-2009/125/EO (PernameHT

Ha O6wHocTtTa 1016/2010)
(ExkonorocbobpasHo
npoekTupaHe)

-97/17/EO (O60o3HaveHwne)
-2012/19/EO OTnagbum ot
€neKTPUYECKO N eNleKTPOHHO
obopyasaHe (OEEO)

C€
B

CbBeTu NpU NbPBOTO MUEHE

Crnep HCTanMpaHeTo OTCTPaHETE NMOCTaBEHUTE Ha KOLLHULUTE
YNMBTHEHUS U 3aKpensLwMTe nacTuuy OT ropHaTta KoLHWUa
(KvAeTo ca Harm4Hu).

HacTtpowka Ha ypeaa 3a omeKoTsiBaHe Ha BoAa

Mpeon ga 3anoyHe MbpPBOTO MUEHE, 3aJanTe cTeneHTa
Ha TBbPLOCT Ha BofaTa OT BOAOMNPOBOAHATA Mpexa. (BX.
pasgen [naHy v pereHepupatya cosi)

MbpBOTO 3apexaaHe Ha pe3epBoapa Ha ypeaa 3a OMeKOTS-
BaHe TpsibBa Aa e ¢ Boaa, cref KOeTo Aa ce cune okono 1 kr
CO; HOpMarsiHO € BofaTa Aa nperee.

AKTMBMpanTe UMKbI HA MUEHE BefHara crnep Toea.
M3nonsgavite camo con, npegHasHavyeHa 3a MUSIHU MaLlun-
HW.

Cnep 3apexgaHe cbC con CBETNUHHUAT nHamkatop (JIUMNCA

HA CON)* usracsa.

AKO KOHTEMHEPBT HE Ce HaMbflHM CbC COfl, MOXe [a ce
noBpean oOMeKoTUTENAT Ha BoAdaTa U HarpeeBaTendar.

@ MawwuHaTa nsgaBsa 3BYKOBU curHanu/ToHoBe (cnopea
mogeria MaLUI/IHa), KOUTO CbO6LLABaT 3a CbOTBeTHaTa onepauus:
BKJIIOYBaHe, Kpav Ha LMKbIa U T.H.

HanuyHuTe Ha ynpaBnsaBawusa naHen uMnM Ha gucnnes
cMMBONU/6YyTOHM/CBETNUHHU UHAMKATOPU MoraT ga ca B
pasnu4yHu LBeTOBEe, A MUraT UMK a CBETAT NPOALITKUTENTHO.
(criopeg mogesia MUSIIIHA MALLMHE).

Ha aucnnes ce nanucea nonesHa MH¢opMauvsi 3a Buaa sagafeH
UMKBI, 3a (hasaTa Ha M3MMBaHe/NoAcyLaBaHe, 3a OCTaBaLloTo
Bpeme, 3a TemMneparyparta u T.H.

E Momouy

Mpean pna ce cBbpXKeTe € oTAENa 3a NOMOLY:

+ [lpoBepeTe Aanu NpobrnembT MOXeE Aa Ce paspeLumn, Kato
n3nornaeare HacokuTe B “OTcTpaHsiBaHe Ha HeU3NPaBHOCTI”
(B “OTCTpaHsiBaHe Ha HeN3npPaBHOCTHU”).

« PecTtapTtupaiite nporpamara, 3a ga npoBepuTe Aanu
npobnembT BCE OLLE CbLLECTBYBA.

 Ako npobriema He e OTCTPaHeH, CBbPXKETE Ce C OTOPU3MpPaH
CEepBM3 3a TEXHNYECKA MOMOLL,

ﬂHMKOFa He M3nons3BauTe ycnyrnte Ha
HeynbJIHOMOLEeHU TeEXHULMN.

MoaroTBeTe cnegHaTta MHopMaumsa:

* TWN Ha noBpeaarta.

* mogen Ha ypeaa (Mod.).

* cepueH Homep (S/N).

MoxeTe ga HamepuTe Ta3n MHopmMauust Ha Tabenkarta ¢
OaHHW Ha ypepa (Bux “OnucarHne Ha ypesa’).

BINATOOAPUM BU, YE 3AKYNMUXTE NPOOYKT HA
INDESIT. 3a no-nbnHo cbaenctevMe 1 NoaapbXKa, Mons,
perncTpupanTe U3aenueTo cu Ha:
www.indesit.com/register

MHcTpykums 3a ekcnnoatauus: docs.indesit.eu

*
Cawmo 3a onpegeneHn moaenu.
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OnucaHue Ha ypeaa

m O6w nperneg
. lopHa KowHuuya

1

2. [opeH cTpyrMHUK
3 3. O6pbLualm ce padryeTa

4 YCTPOWCTBO 3a perynupaHe BUcCoYMHaTa Ha

KOLHMLaTa

5 [onHa kowHuua
6. [oneH cTpynHuK
7. KowHuua 3a npubopm
8
9
1

dunTHP 32 MMeHe
PesepBoap 3a con
0. BaHunuyku 3a mueLy, npenapar u pesepsoap 3a
rmaHL
11. Tabenka c xapakTepuCTuKu
12. YnpaensBaly, naHen***

KoHTponeH naHen

ByToH ByToH OTnoxeH ctapT
N360p Ha nporpama
ByToH n nHaukatop 3a

ByToH n
unamkatop BKIL./ Muaukarop 3a con MHOro(yHKLMOHaNHU TabneTku
WU3KIN./HYNTUPAHE
[}
fl] L
Q|| = 5]
MHpukaTop 3a rnaHy ‘ ByToH Half Load
WUupukatopwm Half
CBeTnuHeH nHgMKaTop Load
HOMep Ha nporpamara
1 ocTaBallo Bpeme UHpukaTtop OTnoxeH ctapt

*k%k *
Camo B HanbHO BrpageHuTe moagenu. Cawmo 3a onpeaeneHn moaenu.

BPOHT U TUNBT Ha UUKINTUTe HA USMUBaHe MOXe Aa BapupaTt B 3aBUCUMOCT OT Mogeria Ha CbAOMUAINHaTa MaLlluHa.
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PEIEHEPUPALLA

COIJl v TMAHL

() inpesiT

M3nonsBaiTe caMmo npenapaTu, NnpegHasHauvyeHM
crneuManHo 3a MUANHM MawuHU. He nsnonseante con 3a
XPaHUTENHU U NPOMMULLSIEHU Lienu.

CnepBaiTe yka3aHusiTa, MTOCOYE€HM Ha OonaKoBKaTa.

Ako ce Msanonssa MHoOrodyHKLMOHarneH npenapar, ce
npenopbyBa HEBABUCUMO OT TOBA pob6aBsiHe Ha con,
ocobGeHo Npu TBbPAA UM MHOro TBbpAa Boaa. (Cregsaiite
YKa3aHuATa, MOCOYEHU Ha ONaKoBKAaTa).

Ako He ce 0O6GaBAT HATO COJl, HUTO INaHL, € HOpManHo
uHaukaTopute JIUMCA HA CON* u NUMNCA HA MAHU* ga
npoAabLIKaT Aa CBeTAT.

NMocTaBsiHe Ha pereHepupailia con

M3nonsBaHeTo Ha con npegoTBpaTtsaBa obpaldyBaHeTo Ha KOTJIEH

KAMBK Bbpxy cbaoBeTe 1 BbpXy (YHKLNOHANHUTE KOMMOHEHTU

Ha MUsiNHaTa MalluuHa.

BaxHo e pe3epBoapbT 3a CON Aa He OCTaBa HUKOra NpaseH.

BaxHo e oa 3agageTe HacTponkaTa 3a TBbpA4OCT Ha BogaTta.

Pe3epBoapbT 3a con e pa3nonoxeH B gornHaTa vyacT Ha MusiiHaTa

MawvHa (Bx. OnmucarHne) v Tpabea aa ce NbHu:

* KoraTto BbpXy naHena ceetHe nHavkatopsbT (JIUMNCA HA COJT)*;

* KOraTo 3eMeHuAT NoMNMaBbK* Ha kanaykaTa 3a conTa npectaHe
Aa ce Buxaa.

* BXX. aBTOHOMHOCT Ha Tabnuuara 3a TBbpPAOCT Ha BoaaTta.

4 1. N3BapgeTe pgonHaTa KowHULA ©
OTBMITE KanaykaTa Ha pesepBoapa B
nocoka, obpatHa Ha 4YacoBHMKOBaTa
cTperka.

2. Camo koraTo ce 13rnon3sa 3a Nbpsu
NbT: HaNbMHETe pesepBoapa C Boga
[0 rope.

3. MNocTtaBeTe byHuata (Bx. gurypa) v
HambIHeTe pe3epBoapa CbC Con Ao rope
(okoro 1 Kr); HOpMarHo e Npy ToBa MOJOXKEHWE Aa ce NPenbIHn
Marsko c Boga.

4. N3BageTe pyHUATa, OTCTpaHETEe OCTaHanaTta no oTeBopa con,
n3nnakHeTe Kanaykarta Ha Teyalla Boaa, Npeam Aa s 3aBUHTUTE.
MpenopbunTenHo e Ta3u onepauus fa ce U3BbPLLBA NPU BCSKO
3apexaaHe CbC con.

3artBopeTe kanaykata gobpe, 3a fa He BnNvM3a Muell npenapat
B pe3epBoapa no Bpeme Ha MueHe (bu Mornmo ga gosede A0
HEeOTCTPaHNMO NOBpeXAaHe Ha OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTENS).

Korato e Heobxogmmo 3apexaaHe CbC corn, ce npenopbyBa
TOBa Aa ce Hanpasu npean Ha4vanoTto Ha USMUBAHETO.

3apaBaHe Ha TBBLPAOCT Ha BopaTta

3a Ja nocTurHeTe oNTMMArHO AeiCTBIE HAa OMEKOTUTENs 3a BoAa,
e Hy)KHO Oa nssbpLumnTe perynmpaHe B 3@BMCUMOCT OT TBbPAOCTTa
Ha BoAaTa B anapTameHTa. [laHHUTe MoraT [a ce B3emar oT
OPYXXeCTBOTO, KOETO OCUrypsiBa nuTeiiHa Bofa. 3ajajdeHaTta
CTOMHOCT CLOTBETCTBA Ha CPeAHa CTeneH Ha TBbPAOCT.

-BIKnroque MusinHaTa mawumHa ¢ 6ytoH ON/OFF (BKJT./U3KI.)
+ Viakniovete ¢ 6yton ON/OFF (BKI/M3KI) (1)

* 3agpwbxkTe HatucHat 6yToH P 5 cekyHau, okaTo ce Yye 3BYKOB
curHan.

« Brnouete ¢ 6yton ON/OFF (BKkn.m3kn.) (1)

» 3anoyBar ga murat CTOMHOCTTa Ha Tekyuwlarta m36paHa creneH
N UHOMKaToOpP®T 3a COon.

* HatucHete GyToH P, 3a goa 3apgapete xenaHaTa CTeneH Ha
TBbPAOOCT (BX. Tabnuyara 3a TBbPAOCT Ha Bogara).

“VaknioueTe ¢ 6yton ON/OFF (BKI./M3KM.) (1)
» HactponkaTta e 3aBbpLueHal

CpegHa aBTOHOMHOCT-
Tabnuua 3a TBbpAOCTTa Ha .
KOHTeWHep 3a con npu
Bogarta
1 nsmmMBaHe Ha geH
cTeneH °dH °fH mmol/l Meceum
1 0-6 0-10 0-1 7 meceua
2| 6-11 1-20 | 11-2 5 meceua
3112-17[21-30| 21-3 3 meceua
4117-34]131-60| 3,1-6 2 meceua
5% 34-50|61-90 | 6,1-9 2/3 cegmuum
Ot 0°f mo 10°f He ce NpenopbyBa U3MON3BaAHETO HA CON.
* [pu cTeneH 5 Npogb/MKUTENHOCTTa Ha LMKbIia MOXE Aa Ce YObITKM.

(°dH = TBBPHOCT B Hemcku rpagycn — °fH = TBbpAOCT BbLB
dpeHcku rpagycm — mmol/l = munumon/nuTsp)

MocTaBsAHe Ha rNaHy

MaHubT ynecHsasa N3CYLLABAHETO Ha cbaoBeTe. PesepBoapbT

3a maHy Tpsibea Aa 6bae HanbIHEH:

+ KOraTto BbpXy naHena/aucnnes ceeTHe nHankatopsbT (JIMMCA
HA TTIAHLL)*

* KOraTo ONTUYHUAT MHAMKATOP Ha NMPO30PYETO Ha KOHTeWHepa
,E“ OT TbMeH cTaHe npo3padeH.

1. OTBOpETE pe3epBoapa 4pes

3aBbpTaHe Ha kanadykata (G) B

nocoka, obparHa Ha YacoBHMKOBaTa

cTpenka.

2. CuneTe rnaHL, Kato BHUMaBaTe

[Oa He npenee. Ako ToBa ce cryuu,

noyncTeTe BefjHara CbC cyxa Kbpna.

3. 3aBuinTe OTHOBO Kanaykara.

HWUKOIA He cunBanTe rnaHua AMPEeKTHO BbB BbTPELIHOCTTa

Ha BaHarTa.

Perynupaiite gosarta rnmaHy,

AKO He CTe yOOoBINETBOPEHM OT pedynTaTa Cref] CyLLUeHETO, MOXeTe

Oa perynuparte gosara rnasu. 3asbprete perynartopa (F). Moxe

[a ce 3agaaaT HacTPOVKM 3a MakCMMyM 4 cTemneHu B 3aBUCUMOCT

OT Moferna MusinHa MaluvHa. 3agageHarta CTOMHOCT CbOTBETCTBA

Ha cpefHa CTemneH.

* aKo Mo CbAOBETE MIMa CUHKaBW UBMLW, 3adaviTe Ha perynaropa
No-HUCKM cToNHOCTY (1-2).

* aKo Mo CbAOBETe MMa Karnku Boda UMW MeTHa OT BapoBMUK,
3ajawnTe No-BMCOKN CTOMHOCTK (3-4).

*
Cawmo 3a onpegerneHy Mogenu.
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3apexnaHe Ha KOWHUunTe

CbBeTH

I'lpe;:m na 3apeanTte KowHuuuTe, oTcTpaHeTe BCUYKK OCTaTbLUU
OT XpaHa OT CbAoBeTe U U3nenTe TeYHOCTUTE OT YalnTte n
KOHTeVIHepMTe. He e HeOﬁXOAMMO npeBaHTUBHO U3nnakBaHe
nop Tevawa Boga. lNoapeaeTe cbAoBeTe Taka, Ye aa CTosT
CcTabunHoO Ha MSICTOTO CU 1 fja He ce NpeobbpHaT; 1 noapeaeTe
KOHTEMHepuTe C OTBOpa Hagony v BanbOHaTaTta/M3nbkHanarta
4acTu NoA HaKroH, KaTo No TO3M Ha4YMH No3BoNABaTe Ha BoAgaTta
Aa OOCTUrHe 0 BCAKa NOBBLPXHOCT U Aa ce oTeve CBOGO,D,HO.
YBepeTe Ce, 4e HAMa Kanauu, OPbXKKW, NOOAHOCU UM TUraHw,
KOWUTO [a npedyaTt Ha pasnpbCKBalLLUTE pamMeHa [a ce BbpTAT.
[MocTaBeTe manknuTe NpegMeTy B KOLWHULATa 3a npubopu.

TblM KaTo NnacTtMacoBUTE YUHUU U TUTAHUTE C He3anensawlo
NOKPpUTUE 3aabpXaT noBeye BOOHU KankKu, TAXHOTO CylleHe
HAMa Oa e TOolKoBa }J,06p0, KOJIKOTO Ha KepaMuyHuTe CcbaoBe
M CbOoBETE OT HEPBXOaeMa CTOMaHa. TB'bp,D,e Nekn npegmeTn
KaTo nnacrtMmacoBu KOHTeVIHepM Tp9|6Ba [a ce NoCTaBAT B ropHaTa
KOLWHMUa 1 Oa ce noapexpaat Taka, Ye Ja He ce OABuXKar.

Cnen kato 3apeguTte ypena, ce yBepeTe, Ye pasnpbCkBallmTe
pameHa morat CBO60,D,H0 Oa ce BbpTAT.

[lonHa KowHuua

B AoNiHaTa KOoWwHMUa MoXe fa ce NOoCTaBAT TUraHu, Kanauwu,
YnHWUKM, Kynn 3a canara, npubopu 1 T.H. lonemuTe Nnata u kanauu
0BMKHOBEHO ce MOoCTaBAT OT ABeTe CTpaHu.

Hsikonko mogena cbOoOMUSNHU
MalwwunHn ca obopyaBaHu CbC
L CTPaHWYHU CeKTopu™.

2/ Te moraT ga ce usnonssaTr
- BbB BepTUKanHa nosmuus npu
HapexdaHe Ha YMHUM unu B
XOpMW30oHTanHa nosmuus (no-
HMCKO) 3a NECHO 3apexaaHe Ha
TUraHu 1 Kynu 3a canara.

e Hakon mopenu pasnonarat
\ ¢ Vertical Zone*, cneunanHu
N3TErTISALLM Ce Onopu, *nocTaBeHmn
B 3a[HaTa 4acT Ha Kkolla, KOUTO
[aBaT Bb3MOXHOCT TUraHUTe UInu TaBuUTe Ja 3acTtaBaT B Mo-
n3rnpaBeHOo NonoXxeHne 3a Aa 3aemart no-marsko MSCTO.
3a pa rv u3nonseaTte, AOCTAaTbYHO € Aa XBaHeTe YepBeHaTa
pbKkoxBaTka, Aa A u3bytate Harope n ga s 3aBbpTUTE Hanpea.
Te3n onopu morat fa ce ninb3raT HagsCHO UK HansieBo, 3a Aa
nacHaT Ha roriemmHaTta Ha CbJOoBETe.

Se— =

CwunHo 3aMBbPCEHU HYNUHUN N TUTAHU TpﬂﬁBa na ce nocTtaBAaTt B
[ornHaTta KOWHULA, Tbi KaTto B TO3M CEKTOp BOOAHUTE CTpyU ca
NO-CUITHU 1 NO3BONABAT MNO-BUCOKa ereKTI/IBHOCT Ha N3MNBAHETO.

KowHwnua 3a npubopu

MogynHara koluHuua e obopyaBaHa ¢ ropHu peLleTky 3a No-Ao-
Opo nogpexaaHe Ha npudopuTe. KowHuuaTa 3a npubopu Tpsbea
[a ce NocTaBsi caMo B NpeaHaTta YacT Ha JonHaTta KOoLHMUA.

FlopHa KowHMua
3apenete Tasn koWHWLA C AenUKaTHU U NeKkn cbaoBe KaTo
CTbKIeHn 4Yalin, Yallku 3a Ka(be, YUHUNKA W NEKN Kynu 3a canara.
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Cawmo 3a onpegeneHy Moaenu.

16



() inpesiT

MoaBWXHM pamnn®

CTpaHMHHMTe pamnu morart ga 6'b,£l,aT NOCTaBAHW Ha TPU pPasnmnyHn
BUCOYMHHK, 3a Oa Ce onTuMun3npa pasnonaraHeTo Ha CbAoBeETe
B KOWHMUaTa.

Bucokute yawm moraTt ga 6vpat
noctaBeHn cTabunHo Ha pamnuTe,
KaTo OPbXKUTE UM ce BkapaT B
cneumarnHuTe cnoToBe.

3a onTUMM3MpaHe Ha U3CyLlaBaHETO
noctaBeTe pamnuTe MoA No-rofsim
HaknoH. 3a Ja NPOMEHUTE HakIoHa,
noBOMrHeTe pamnara, Jeko A NiTb3HeTe
N 9 NO3NLMOHMpPaNTe B XenaHoTo
MONOXEHMe.

Ta6na*

Hsikon Mofenv cbaoMUANHN MalLWHK ca CHab4eHW C NOABWXHA
Tabna, KoATo MoXe Aa Gbae u3nona3BaHa KaTo KOHTeWHep 3a
KyXHEHCKM Npnbopu nnm cCbAoBE C Marnku pasmepu.

3a nocturaHe Ha no-0obpo n3mmnBaHe n3bsrearite ga noctaBsTe B
nogHoca obemucTy cbaoBe. Tabnarta 3a npubopu Moxe Aa 6bae
OTCTpaHeHa. (Bmwx ¢hurypara)

* o
Mpegnarat ce camo B M3GpaHW Mogenu ¢ pasnuyeH 6poii u
nosuums.

PerynupaHe BucouynHata Ha ropHaTa KolHuLUa
[opHaTa KolHMLAa ce perynupa Ha BMCOYMHA: BbB BUCOKA
no3vuusi, Korato B JONHaTa KOLLHMLA UcKaTe Aa pasnonoxute
06emMUCTU CbA0BE; B HCKA NO3MLMS, 3a Aa M3non3BaTe MACTOTO
Ha padToBeTE MM cryckalmMTe ce 4acTu, kato ocsoboauTe
noBeye NPOCTPaHCTBO rope.

BucounHaTa Ha ropHaTa KowHuLa TpAGBa Aa ce perynupa,
KOIFATO KOLUHULATA E NMPA3HA.

HWKOI'A He mecTeTe KOWHMLIATa Ha NO-TOPHa UK No-AorHa
No3uLMUA camMo OT egHaTa CTpaHa.

AKo KoLHMLaTa e obopyaBaHa c Moeaurawo yCTpoﬁCTBo* (Bix
@urypara), NOBOUTrHeTE 51, KaTo A OAbpXUTe OT ABETe CTpaHu.
3a fa A BbpHETe B JOfHA No3nums, HaTucHeTe noctoeeTe (A)
OT ABETe CTPaHW Ha KOLLHWLATa U cBareTe KolHuUaTa Hagony.

Henopgxopgsawwm cbpoBe

* [ObpBeHu cbaose v npubopu.

» [enukaTHu gekopupaHu Yawm, pbYHo n3paboTeHn CbaoBe U
CTapuvHHU cbaoBe. [lekopauusita UM e HeyCTon4YmnBa.

* YacTu OT CUHTETMYEH MaTepuar, KOUTO He ca YCTOMYMBM Ha
BMCOKW TeMnepaTypu.

* MeaHn 1 KanaeHn cbaose.

+ CbOoBe, KOUTO Ca CWUIIHO 3aMbPCEHU C nenen, BOCHK,
CMa304HO Macrno Unu mMacTuno.

LiBeToBeTe Ha AekopaLMn Ha CTBKIO U anyMUHUEBU/CpedbpHU

4acTn MOXe [a ce NPOMEHST 1 n3bnegHesT No BpeMe Ha npoeca

Ha n3mmBaHe. CbLLO Taka HAKOW BUOOBE CTbKIEHM CbAO0BE (Hanp.

KpucTanHu) morat Aa usrybat cBosiTa Npo3paqHOCT Cries, HKOMKO

LUMKba Ha U3MMBaHe.

NMoBpeau No CTHLKIMO U CbAoBe

[punymHeHn oT:

* BMWAA Ha CTBKIOTO M NpoLeca Ha MPOU3BOACTBO Ha CTHKIOTO.

*  XMMWYECKMS CbCTaB Ha Npenapara 3a u3mMmBaHe.

* TemnepaTypaTa Ha BogaTa B LUMKbIa 3a U3nnaksaHe.

CbBeTu:

* lV3non3Bante camMoO CTbKIIO M MopuenaH, 3a KOUTO
NpOou3BOANTENST rapaHT1pa, Ye e 6e3onacHo aa ce noyncTear
B CbAOMUSASIHA MaLUMHA.

* W3nonaeanTte genvkarteH npenapat 3a 3aMvMBaHe, NoaxXo4sLL
3a cbaoBe.

* W3Baxpante cTbkNeHUTe cbAoBe U npubopute oOT
CbAoOMUSANHaTa MallnHa BegHara LOM CBbPLUM UMKBLBT Ha
n3MmnBaHe.

17




Muely npenapaT u ekcnrnoartauus
Ha cbAOMMANIHATA MalUMHa

N3amepBaHe Ha npenapaTa 3a UaMUBaHe

[oGpusAT pe3ynTaT oT U3BMUBaHETO 3aBUCH OLLie OT NPABUITHOTO
KONIM4YecTBO M3nonsBaH npenapart. HageuwaeaHeTo Ha
NOCO4YeHOTO KONIMYECTBO He BOAU A0 No-e(pMKaCHO U3MmBaHe
M yBenuuyaea 3aMbpCsiIBaHETO Ha OKOmHaTa cpepfa.

KonuuyectBOTO MOXE Aa ce perynupa 3a otaenHuTe cryvyam Bb3
OCHOBa Ha CTeMneHTa Ha 3aMbpcsiBaHe Ha CbAiOBeTe, KoraTo ce
n3nonssa npaxoo6paseH unu TevyeH npenapar. B cnyyan Ha
HOpMariHa 3aMbpPCeHOCT Ha CbAoBeTe U3nosn3BanTe okono 25
r (npaxoo6pa3seH npenapar) unu 25 mn. (te4yeH npenapar). AKo
n3non3BaTe TabneTku, eaHa TabneTka e AocTaTbyHa.

Axko cbpoBeTe ca caMo feko 3aMBbpCeHu unu ca n3nnakHaTtm c
BoAa npeau aa 6bAaT NnocTaBeHU B CbAOMUANHATA MaLLUHa,
CBHbOTBETHO HaManeTe KOfIM4eCTBOTO U3MNOJSI3BAH npenapart.

3a po6pu pesyntatMm OT U3MUBaAHeTO crnepBanTe
MHCTPYKLMMTE, NOKa3aHW Ha KyTUsATa Ha npenapara.

3a AoNbIIHUTENHU BbMNpocu ce 06'bp|-|e're KbM oTaena 3a
CbBeTU Ha CbOTBeTHUA Npou3BoAuUTEN Ha npenapara.

OTBOpeTEe pe3epBoapa 3a MueLLMsl npenapar 4Ype3 HaTuckaHe
Ha 6yToH D; posupante
npenapara, kato HarnpaBuTte
cnpaBka ¢ TabnuuyaTta Ha
nporpamure:

* nNpaxoobpaseH uUnu TeyeH:
BaHM4Ykn A (npenapart 3a
MueHe) u B (npenapat 3a
npeaBapuTenHo U3mMuBaHe)

* KOraTo nporpamMara u3mckaa
1 TabneTka, TA ce nocTtass
BbB BaHM4ka A u ce 3aTBaps
kanakbT C; KoraTo nsnckea 2 — BTopara ce NocTaBsi BbpXy AbHOTO
Ha BaHaTa.

OTcTpaHeTe ocTaTbUMTE OT NpenapaTt oT pbOoBeTe Ha BaHMYKaTa
1 3aTBOpeTe kanaka C Ao LpakBaHe.

PesepBoapbT 3a muely npenapaT ce oTBaps aBTOMaTW4HO B
HY>XHVSI MOMEHT B 3aBMCMMOCT OT nporpamara.

Ako u3nonaeare MHOrodhyHKLMOHareH npenapar, npenopbysame Bu
onuusTa TABS (TabneTtku), Tbil KaTo TS perynvpa umkbna Taka, ve
[a ce NocTurHaT Han-gobpu pesynTaTi OT U3MUBAHETO U CYLLEHETO.

ﬂ M3non3BanTte camo npenapar 3a MUsiNIHA MaluuHa.
HE YNOTPEBSABANTE npenapaT 3a MUeHe Ha pbKa.

anI npekKaneHo royiiMo Kornm4ecTBo Muell npenapart Moxe
Aa UMa OCTaTbUM OT NAHA, KOrato UMKbNBT NPUKITHOYN.

Hai-go6pu peaynTaTv OT MUEHETO U CYLIEHETO Lie NosyuyunTe
camo ¢ KOMGMHUPaHO M3MoN3BaHe Ha MMeLY Npenapar, TeYeH
rnaHu v pereHepuvpalya corn.

lopewo BM npenopbyBame Aa M3nonsBate Muellu
{\3 npenapatu 6e3 doccartm n 6e3 xnop, KaTto Han-
( noaxoAsiy 3a ona3BaHe Ha OKonHaTa cpefa.

*
Cawmo 3a onpepeneHn moaenu.

BknroyBaHe Ha MusAfIHaTa MallMHa

1. OTBOpPETE KpPaHa Ha BoAaTa.

2. OTBOpeTe Bparara v HatucHeTe 6yToH ON-OFF (BKI./U3KIJL.).
3. [losvpaiiTe MueLmsa npenapar. (BuxX BCTPaHU,).

4. 3apepnete KoWHWULUTE (BUX ,3apexgaHe Ha KoLHUYnTe").

5. N3bepeTe nporpama B 3aBUCUMOCT OT CbAOBETE U CTeMNeHTa
Ha TAXHOTO 3ambpcsBaHe (Bumx ,Tabnvya Ha nporpammute’) n
HaTucHeTe BGyToHa P.

6. N3bepeTe onuum 3a namMmBaHe *, (B ,CrieymarnHv nporpamm
u onymm’®).

7. CtapTupainTe, KaTo 3aTBOpUTE BpaTaTa.

8. KpasaT Ha nporpamara e CbNpOBOAEH OT 3BYKOBMW CUrHamu
N cBeTBaHe Ha Homepa Ha m3bpaHaTa nporpama Ha Aucnnes.
OTBOpeTe BpaTaTa, uskn4eTe ypeaa ¢ HatuckaHe Ha ByToHa
ON-OFF (BKI./U3KIJ1.), 3aTBOpETE KpPaHa 3a BoAa W usBageTe
Liencena oT enekTPUYEeCKMs KOHTaKT.

9. N3yakanTe HAKOMKO MUHYTW, Npeau Aa n3BaavTe cbOoBeTe,
3a fa He ce onapuTe. ManpasHeTe KOLWHULUMTE, 3anoyBaiku oT
ponHara.

@ - 3a pa ce Hamanu pas3xoa4bT Ha efieKTpuyecka
eHeprus, B HAKOU OT crny4yauTe, B KOUTO MallMHaTa HE
ce um3nons3Ba AbLJIro Bpeme, 1A ce U3KINKYBa
aBTOMATU4HO.

ﬂ ABTOMATUYHU MPOrPAMU*: Hskou MoLenn MUSIHU
MaLwmHu ca obopyaBaHU CbC crneumnaneH CeH3op, Ypes KOWTO
MallnHaTa npeleHdaBa CTeneHTa Ha 3aMbpcaBaHe Ha CbaoBeTe
1 3aaBa Han-e(pUKacHOTO N UKOHOMUYHO U3MUBAHE.
BpemeTpaeHeTo Ha aBTOMaTUYHKUTE NporpaMm MoXe aa Bapupa
B pe3ynTar Ha JelNCTBUETO Ha ceH3opa.

ﬂ AKO CbZIOBETE HE Ca MHOIO 3aMbPCEH UI NPeaBapUTenHo
ca u3nnakHaTy ¢ Boa, HamareTe 3Ha4MTenHo Jo3aTa npenapar.

lMpomsiHa Ha TeKyLliaTa nporpama

Axko cTe n3bpanu rpeLlHa nporpama, Moxe a st IpOMEHUTE caMo
aKo e TOKy-LLO 3anovHana: oTBopeTe BpaTtaTa, kaTo ce nasute
OT M3nusawiarta napa, HaTucHeTe npoabmkuTenHo 6ytoHa ON/
OFF (BKI./U3KIJ1.), mawmHaTa ce n3kntoysa. Bknioyete oTHOBO
MawmHata ¢ 6ytoHa ON/OFF (BKI./U3KJ1.) n nsbepete HoBata
nporpama v eBeHTyarnHuTe Onuuu; BKIOYeTe, 3aTBapsnku
Bparara.

Jdob6aBsiHe Ha cbaoBe

be3 pga u3kntouyBate mMaluvHaTa, OTBOpeTe BpartaTa, kaTo ce
nasuTte oT n3nms3ailiara napa, 1 noctaBeTe CboBETE. 3aTBopeTe
BparaTta: MMEeHETO nNpoabiiKaBsa.

UHUMaeHTHM npekbcBaHuA

AKO Mo BpeMe Ha MUeHETO BpaTaTa ce OTBOPY UK Ma CrimpaHe
Ha eneKkTPMYecTBOTO, Nporpamara npekbcesa. LLlom Bpatara ce
3aTBOPU UMM OTHOBO MMa TOK, NporpaMara 3ano4sa OTHOBO OT
MOMEHTa Ha NPEKbCBaHETO.
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Mporpamwu

() inpesiT

[aHHuTe 3a nporpamuTe ca onpeaerneny cneq uaMepsaHe B labopaTopHM yCnoBus cbriacHo esponenckn ctangapT EN 50242,
B 3aBMCUMOCT OT pa3nMyHUTE YCNOBUSA Ha Non3BaHe NPOAbLIKMTENHOCTTa M AaHHUTE Ha NporpamMuTe MoXe Aia ca pasnuyHu.

EPOHT U TUNBT Ha UMKINUTE HA USMUBaHe MOXe Aa BapupaTt B 3aBUCUMOCT OT MoJeria Ha CbAoMuUANHaTa MmalluHa.

Mpoabnxuren-
Pa3xop Ha
Mporpama CyweHe Onuun HocT Ha nporpa- | Pasxoa Ha Boaa eHeprus
MaTa 4yacoBe: (n/umkbn)
(kWh/umkbn)
MUH.
50° OTnoxeH ctapT — Tabnetkun — .
1. Eco ECO Oa MoNOEMH SapeRTaHe 03:10 9,0 0,74
2 hetowanasna - (A%’ na Ornoxen crapt — Tabnetkn — | g5.54:_ 93.00° 13,0-14,0 1.20-1,40
MNHTEH3MBHa [MonosuH 3apexaaHe
Moo=, o — -
3. HopmanHa ,)@”55 fa OTnoxeH ctapt — Tabnetku 01:40' - 02:20' 135145 1,00-115
aBTOMaTUYHa =¥ MonoBwH 3apexaaHe
4. denvikatHu %450 Oa OTnlczl)KeH cTapt — TabneTk — 01:40’ 9,0 0,85
ONI0BUH 3apexaaHe
5. bbp3 25’ Eg,_s, He OTnoxeH ctapT — TabneTku 00:25 8,0 0,45
6. Hakucaare i He Delayed start — MonoauH 00:10° 4,0 0,01
(Gnad] 3apexgaHe
7. Npwxa 3a 6ebeTa @ Oa OTnoxeH crapt 01:40° 10 1,3

MHcTpyKkumm 3a n3bopa Ha LMKBI HAa U3IMMBaHe M AO3MpaHe Ha npenapara:

1. Lukbn Ha nammnaHe EKO e ctangapTHaTa nporpama, 3a KOiTo ce OTHacAT AaHHUTE OT EHEPrUAHUS eTUKET; UMKbAbLT € NoaxoasiLy,
3a U3MMBaHe Ha HOpMasiHO 3aMbPCEHN Cb0BE, KAaTo Nporpamara e Hav-edeKkTMBHaTa No OTHOLLEHWE HA pa3xon Ha eHeprust n Boga

3a To3u BUA cbaose. 4 gr/ml**+ 21 gr/ml — 1 Tabnetka (**Konuyecmso muew; npenapam 3a npedeapumenHomo UusMusaHe)

. CunHo 3ambpceHn cbaoBe 1 TeHopkepy (Ta3m nporpama He TpsibBa Aa ce n3nonaea 3a puHu cbaose). 25 gr/ml — 1 TabneTka

. HopmanHo sambpceHu cbaose u Tengxepu. 4 gr/ml**+ 21 gr/ml — 1 Tabnetka

. Llnkbn 3a omHm cbaoBe, NO-4yBCTBUTENHM Ha BUCOKM Temnepatypu. 25 gr/ml — 1 Tabnetka

. I'IpenBapMTenHo n3MmBaHe B O4akBaHe Ha go3apexjaHe Ha MudanHata MalluHa npu cneaBallo XpaHeHe. bes mueLy npenapar

. Mporpama, kosaTo B kOMBUHaLMA cbC cneynanHaTta kowHudka MPUYXA 3A BEBETA, ocurypsia Han-gobpu pesynrtatu 3a M3amnuBaHe

2
3
4
5. Bbp3 uMkbN 3a cnabo 3amMbpceHn CbOBE. (MaeaneH 3a 2 cbaa) 25 gr/ml — 1 Tabnetka
6
7
"

Oe3nHdekumsa Ha 6ebellkn npuHagnexHocTn (bnbepoHu-3anbranky n 6ubepoHn 3a XxpaHeHe), KaTo CbLUEBPEMEHHO MOXe [a ce
13rona3sa 1 3a U3MMBaHE Ha HOPMarHo UNK cUnHo 3ambpcenn cbaose 30 gr/ml — 1 TabneTtka

KoHcymaums B pexum Ha rotoBHOCT: KOHCymMaLms B pexum ,0cTaBeHa BkioveHa™: 5 W — koHcymaums B pexum ,u3knodeHa’ 0,5 W
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CneumanHu UMK Ha
N3MMBaHe  onuuu

3abenexku:

OnTumanHu H1Ba Ha e(PeKTUBHOCT NP U3MOM3BaHe Ha LUKIuTe
“Bbp3 25 n “BceknaHeBeH” morat fja ce NoCTUrHaT npu cnassaHe
Ha nocoyeHns 6pon rHesga 3a Cbaose.

3a pga ce Hamanu owe nose4ve KOHCyMauunaTa, CTapTI/IpaVITe
CcbaAoOMUANHaTa MallnHa caMo KoraTto € HanbJTHO 3apedeHa.

Benexkn 3a TectoBuTe naGopatopuu: 3a nHdopmauus
OTHOCHO cpaBHUMKTE ¢ EN TecToBM ycrnoBusi uanpartete UMenn
Ha cnefHust agpec: assistenza_en_lvs@indesitcompany.com

Onuuun 3a MUeHe

AKo fafeHa onumsi He e CbBMecTUMa ¢ u3bpaHaTa nporpama
(BMx Tabnuuata ¢ nporpamu), CbOTBETHUAT CBET/INHEH
MHAMKaTOP MUra 6bp30 3 MBLTU U ce YyBaT 3BYKOBU CUrHarnM.

il OTnoxeH cTapTt
h Bb3MOXHO € 3ano4YBaHeTo Ha nporpamarta aa ce OTNnoXxm

c1po 12 vyaca.
1. HatucHete 6ytoH OTIIOXXEH CTAPT: Ha aucnnes ce usnucea
CbOTBETHUAT CMMBOJ; NpU BCAKO CreABallo HaTUCKaHe ce
yBenunyaea BpemeTo (1 4ac, 2 yaca v T.H. 4O MakcuMmym 12 yaca),
OCTaBalLlo 40 Ha4anoTo Ha u3bpaHarta nporpamMa.
2. M136epeTe nporpamara v 3aTBopeTe BpaTaTta: 3arnoysa 6poeHeTo
B obpaTHa nocrnegoBaTeniHocT;
3. Cnen nstuyaHe Ha 3agafeHoTo BpeMe MHOMKAToOpbT yracsa
W nporpamara ctapTupa.
3a npomsiHa Ha oTnaraHeTo U u3Gop Ha Mo-KpaTko Bpeme ce
HaTucka 6yToH OTJIOXKEH CTAPT. 3a aHynupaHe HaTucHeTe
npoabimKMTENHO OyTOHa, AOKATO He M3racHe MHAMKATOpbT 3a
n3bpaHoTo otnaraHe. [porpamaTa ctaptTupa npu 3aTBapsiHETO
Ha Bpartara.

ﬂ He e Bb3MOXHO Aga ce 3agaje OTNOXeEH CTapT npu
CTapTupaH UMKbI.

*
Cawmo 3a onpepeneHn moaenu.

Onuua 3apexaaHe HanonoBuHa (Half Load)
1/2 Ako HSMa MHOrO YMHUKU 32 MUEHe, MOXe da ce

M3non3ea LMKbNbT 3a 3apexpaHe HamnonoBuHa, 3a
[a ce cnectu Boga, enekTpuyecTBo v npenapat. N3bepete
uMKbna Ha u3amMmBaHe U HaTucHeTe GyToHa “SAPEXOAHE
HAMNOJNOBWHA”: cCBETNMHHUAT MHOUKATOP LEe CBETHE.
HaTtncHeTte 6yTtoHa “SAPEXOAHE HAMOJIOBUHA” 3a
JecernekTypaHe Ha Tasu onuus.

L1

He 3aGpaBsiiTe, Ye 1 NpenapaThbT TPSA6Ba Aa e HanoNoBUHa.

MHorodyHKUMOHanHU Tabnetkn®* (Tabnetku)
Tasu onuusa onTUMM3npa pesyntaTuTte oT u3MMBaHe
1 n3cyluaBaHe.
KoraTo nanonasate MHOroyHKUMOHANHW TabneTku,
HaTucHeTe 6yToHa “MHOTOPYHKUMNOHATNHW TABJTIETKN;
CbOTBETHUAT CBETIIMHEH MHOUKATOP CBETBA. AKO ro HaTUCHeTe
OTHOBO, ONUMATA LLE Ce JecenekTpupa.

ﬂ OnuuaTa “MHorodyHKUMOHaNHU TabneTku” Boau oo
no-gbNbr UMKBLI HA U3MUBaHe.

ﬂ M3non3BaHeTo Ha TabneTku ce npenopsb4Ba caMo 3a
Mopenu, KOouTo uMmat Ta3um onuus, U He ce nNpenopbYBa 3a
UMKIIN HA nammBaHe, KOMTO He Noco4YBaT U3non3BaHeTo
Ha MHOFObeHKLIVIOHanHVI TabneTku.
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MoaapBbXKa U rPUXu

3d MdllUHAaTa

() inpesiT

M3knwouyBaHe Ha BogocHabauTenHarta u

erieKTpopa3npegenuTenHaTta Mpexa
+ 3aTBapsiiTe kpaHa Ha BoAaTa cref BCekW UWKbM, 3a Aa
nsberHeTe Te4oBe.

*  BwHarn nskniouBarite ypena oT KOHTakTa, KoraTo ro no4yncreare
1 KOraTo n3BbpLIBaTe AEVNHOCTM MO NoAapPbXKKa.

nOHMCTBaHe Ha CbOOMUATIIHATA
BbHLWHMTE NOBBLPXHOCTM Ha MalLuMHATa U KOHTPOMHMUAT
naHen ce nouncTeat ¢ HeabpasmBHa Kbpna, HanoeHa ¢ Boaa.
He unsnonaeaiiTe nouvcTBawy npenapatin unv abpasveHU
NpoayKTH.

* Bcuykn cneam no BbTpELUHUTE MOBbPXHOCTU Ha ypena morat
Aa ce OTCTPaHAT C Kbpna, HanoeHa ¢ Boga U Marko oueT.

npeAOTBpaTﬂBaHe Ha HeNnpUATHN MUPU3MHU
BuHaru gpbxTe BpataTa Ha ypeda oTkpexHaTa, 3a ga
n3berHete Bnara oT nsAHaTa, KOATO Aa OCTaHe BbTpe B
maLluvHara.

* [louncrBanTte nnombuTe OKOMO BpaTuykaTa U gosatopuTe
3a npenapar pefoBHO C BnaxHa roba. Taka Lie nsberHete
3aca4aHeTo Ha xpaHa B nnombute, KOETO € OCHOBHaTa
npuyMHa 3a obpasyBaHe HEMPUATHU MUPU3MU.

MouncTBaHe Ha pa3npbCKBaLUTe paMeHa
OcTaTbuu OT XpaHa MoraT Aa ce HaTpynar no pasnpbCcKealyuTe
pameHa u ga 6GnokupaTt OTBOpMTE, KOMTO Ce M3Mon3BaT 3a
pasnpbckBaHe Ha Boaa. 3aToBa € MpenopbYMTENHO Aa
npoBepsiBaTe pasnpbCKBaLLMTE pameHa NepuoauyHO U Ja mm
noyncTBaTe C Masnka HemMeTanHa YyeTka.

[BeTe pasnpbCKBally pameHa MoraT Aa ce OTCTpaHsiBar.

i ~ 3a pa oTcTpaHUTe TOPHOTO
pasnpbCKBaLLlo pamMo, 3aBbpTeTe
nnactMacoBusa 3aknyBaLy
npbCTEH B nocoka, obpaTHa Ha
YacoBHuKoBaTa cTpenka. Korato
OTHOBO MOCTaBUTE Pa3NpPbCKBALLOTO
pamo, To TpsibBa Aa e MocTaBeHO
Taka, Yye cTpaHaTta C Mno-ronemus
©Opon oTBOPYM Aa e Harope.

[onHoTo pasnpbCcKBaLlo pamo
MOXe [a ce OTCTpaHu, KaTto ce
HaTUcHaT kpayeTaTa OT ABeTe
CTpaHu 1 ce U3Ternn Harope.

MouncrTBaHe Ha BxoaHMA hMnTbp 3a Boga*
Ako MapKy4yuTe 3a BOAa Ca HOBU UK He Ca U3MNOJI3BaHU
npoabInKUTENEH nepunog oT Bpeme, oOCTaBeTe BoAarta Aa ce n3tede,
3a [a CTe CUrypHU, 4e e 4Yncta 1 He CbAabpXa 3aMbpCABaHUA,
npeau ga m3sbpLinTe HeO6XO,EI,VIMI/ITe CBbp3BaHuA. AKo Tasu
npeanasHa Mapka He 6‘b,D,e B3€Ta, BXOAbT 3a BOAa MOXe fa 61:}16
6J'IOKMpaH 1 aa nospean cbgomMmuanHarta MallmHa.

[NouncTBante pegoBHO BXOAHMSA (hvnTbp 3a BoAa Npu usxoaa
OT KpaHa.

- 3aTBOpeTe KpaHa 3a Boagara.

- OTBMINTE Kpasi Ha BXOAHMSA Mapkyy 3a Bogarta, OTCTpaHeTe
unTbpa 1 ro NOYMCTETE BHUMATENHO NOA Tevalla Boga.

- CmeHeTe hunTbpa 1 3aBUiiTE OTHOBO MapKyya 3a Boda Ha
nosvums.

MouncrtBaHe Ha counTpuTte

KoMnnekTsT Ha untpute ce CbCTom OT TpU punTbpa, KOUTO
OTCTpaHsIBaT XpaHUTENHUTE OTNaabLUM OT BoAaTa 3a U3MvBaHe U
cnef ToBa peuupKynupar Bogarta. Te TpsibBa Aa ce NoYncTBaT, ako
nckare Aa NnocTurHeTe Har-4obpw pesynTaTi OT BCAKO M3MUBAHE.

PepoBHo noyncteanTe ountpute.

CbaomusnHata mMalumHa Ha TpsibBa ga ce manonsea 6e3
unTpu unn ako unNTbLpbT € pa3xnabeH.

» Cnep HSIKOMNKO M3MMUBaHWUsi NPOBEPETE KOMMIEKTa Ha unTbpa
1 aKko e HeobxoAMMO, MoYnCTETE o LIANIOCTHO NOA Teyalla Boaa,
KaTo M3nonaeBate HeMeTarnHa 4eTka 1 crnegate MHCTPYKUMUTE
no-gony:

1. 3aBbpTeTe UMNUHAPUYHMSA unTbp C B nocoka obpaTHa Ha
YacoBHWKOBATa CTPeENkKa 1 ro n3gbpnanTe HaBbH (Qur. 7).

2. OTcTpaHeTe Kanaykata Ha unTbpa B, kaTto ynpaxHute nek
HaTUCK BbpXY CTPaHWYHUTE Knanwv (gur. 2);

3. Mnb3HeTe nnaHkata oT HepbXaaema CToMaHa Ha punTbpa
A. (ur. 3).

4. Orneparite oTBOpPa M OTCTPaHETe EBEHTYarHu ocTaTbuy OT
xpaHa. HUKOIA HE OTCTPAHSAABAWTE 3awuTaTta Ha nomnarta
3a UWKbNa Ha U3MUBaHe (YepHus [erann) (gur. 4).

Crnepn noynctBaHe Ha UNTpuTEe NocTaBeTe OTHOBO KOMMIEKTa
Ha UNTbPa U ro UKCUpanTe NPaBUMHO HA MACTOTO My; ToBa
€ OT CbLUECTBEHO 3HaYeH1e 3a NoaabpKaHeTo Ha edpeKTMBHaTa
pa6oTa Ha CbaoMUANHAaTA MaLUMHa.

KoraTo octaBsATe MaluMHaTa Heu3non3BaHa

3a ALNITM Nepuoay ot Bpeme
MpekbcHeTe Bpb3kaTa Ha ypeda C enekTpo3axpaHBaHeTo M
3aTBOpeTe KpaHa 3a BoAaa.

» OcrTaBeTe BpaTaTa Ha ypeaa oTKpexHara.

» Korato ce BbpHETE, NyCHETe UMKbJT HAa U3MUBAHE C npasHa
CbAOMUANHA.

*
Cawmo 3a onpeneneHn moaenu.
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HensnpaBHOCTU U HAYUHMU
3a OTCTpPaHABaAHETO UM

Korato ypeobT He pa60T|/|, npoeepeTe 3a Bb3MOXXHO pelleHne B crieasalla CnUCouK, npeagn ga ce obaguTe 3a NOMOLL.

Hel/l3l1paBHOCTVI:

Bb3MoXHM npuyunHu / PeleHune:

MusinHaTa MawmHa He
paboTu unu He oTroBaps Ha
KOoMaHauTe

* KpaHbT Ha BogaTta He € OTBOpPEH.

* N3kntodeTe mawwmHata ypes 6ytoHa ON/OFF (BKI1./WU3KIJ1.), BkntoyeTe s OTHOBO Crnef OKOomno
MUWHYTa 1 3agaviTe NOBTOPHO Nporpamara.

* llencensbT He e AOBpe NOCTaBEH B EMEKTPUYECKNS KOHTAKT UM CMEHETE KOHTaKTa.

» Bpararta Ha MuanHaTta MalumHa He e gobpe 3aTBopeHa.

BpartaTa He ce 3aTBaps

« [MpoBepeTe Aanu KOLWOBETE ca BKapaHW JOKpaii.
* 3aTBapPALLMAT MEXaHU3bM ce e 3afeincTaar; byTHeTe CUMHO BpaTaTa, 4okaTo yyete
LpaksaHe.

MusinHaTa MawmMHa He
U3XBbLPNA BoaaTta.

* MNporpamara 3a MUEHe OLLEe He e MpUKIoYuna.

* Mapky4bT 3a OTTUYaHe Ha BoAaTa € npervHaT (Bux rrasa ,MIHctanvpaHe”).
* CUOHBT Ha MMUBKaTa € 3aryLuUeH.

* dUNTLPBLT € 3anyLleH ¢ OCTaTbLM OT XpaHa.

* MNpoBepeTe BMCOYMHATA HA MapKy4ya 3a OTTUYaHe Ha Bogarta.

MusinHaTa MawmMHa u3gasa
wym.

» CbaoBeTe ce yapsT €4uH B APYr UK B CTPyMHMUMTE. ocTaBeTe CbAoBETE B NPaBUITHO
NOMOXKEeHWe U NpoBepeTe Aann CTPYMHULMTE Ce BbPTAT CBOGOAHO.

« MpekaneHo obpasyBaHe Ha NsiHa - MUELLUAT NpenapaT He e NPaBUHO J03UpaH UK He e
NOAXOASLL, 33 U3MOM3BaHe CbC CbAOMUAIHA MaluvHa. (Bux MueLy npenapar v ekcrinoaraums
Ha cbhoMusIHaTa MaluvHa), He MuinTe npeasapuTenHo CbAoBETE Ha pbka.

B'I:pr cbaoBeTe U vYawuTe
uma oTniaraHua ot BapoBUK
nnu 6enesHuKaBa naTuHa.

« Jluncea pereHepvpalla cor.

- 3afjageHaTa HacTpoiika 3a TBbPAOCTTa Ha BodaTa He e NoaxoAsilla; yBenuyeTe CTOMHOCTUTE.
(Bmx PereHepupalla cosn v rrany).

» Kanaykara Ha pe3epBoapa 3a Con 1 rnaHL, He e 3aTBopeHa fobpe.

* [MaHUbT e CBBLPLUWI UMK fo3aTa He e JoCTaTbyHa.

B'pry cbAaoBeTe U yawuTe
umMma CUMHKaBu nBuuu mnu
OTTEHDBUMN.

* [NaHubT e Npeno3npaHx.

CbaoBeTe He ca U3CbXHaNu
[OCTaTb4HO.

» 3bpaHa e nporpama 6e3 cyLueHe.

* MMaHUbT e n3pasxonsaH. (Bmwk PereHepupalya cos v rriaHy).

* Henoaxopasila HacTpoiika Ha rraHua.

» CboBeTe ca OT He3anensall MaTepuan unu nnacrmaca; HopMarsnHo € NPUCHLCTBUETO Ha
BOOHW Karnku.

CbaoBeTe He ca YMCTU.

» CboBeTe He ca NoApeaeHu NpaBumHo.

» CTpyiHMUMTE He MoraT cBOGOAHO Aa ce BbPTHT, 3aLL0To ca 6rokmpaHu oT CbaoBe.

* Mporpamata 3a MreHe He e JoCcTaTbYyHO edduKkacHa (Bux rnasa ,llporpamm’).

* MpekaneHo obpasyBaHe Ha NAHa: MUELLUAT Npenapar He e NPaBUHO 03VPaH UNu He e
noaxodsil, 3a U3non3BaHe ¢ MUsinHa MaluuHa. (Bux MueLy npenapar v ekcriioatayusi Ha
CbAOMUSSIHATA MaLLMHA),

 Kanaykara 3a rmaHua He e 3aTBOpeHa NpaBUrHo.

* OUNTLPBLT € 3aMbPCEH UNKW 3anyLeH (Bux [1ogapbxKa v Ipwxu 3@ CbAOMUSISIHATA MaLLVHA).

« Jluncea pereHepvpalla con (Bumk PereHepupatya corn v [1aHy).

* YBepeTe ce, Ye BUCOYMHATa Ha YMHUUTE € CbBMECTMMA C PErynnpaHeTo Ha KoLuHMuaTa.

» OTBOpUTE Ha CTPYNUHULWTE ca 3anyLueHW. (Buxx [1ogapbxka v rpwku 3a CbAOMUSIHATA
maLumHara).

B cbpomusanHarta mawmHa He
nocTtonBa BoAa

6J'IOKVIpaHa € C Muraliu CBeTrnMMHHN
nHOUKaTopu

* Hama Bofa BbB BogonpoBogHaTa Mpexa Wnn KpaHbT € 3aTBOPEH.

» MapkyybT 3a nogaBaHe Ha BogaTa e npervHat (Bux VMIHcTanpaHe).

» dunTpuTe ca 3anyLeHu; TpsibBa Aa ce NOYNCTAT. (8Ux [1000pBXKKa U epuXU 3a
cvOomusiIHama MawuHama).

« 3anyweHa e oTxofHaTa Tpbba; TpsbBa fa ce NoyncTy.

» Cnep KaTo NPUKMOYMTE C NpoBepKaTa U NOYUCTBAHETO, U3KITHOYETE U BKIHOYETE
CbAOMMsANHATa MallyHa U cTapTupanTe HOB LIMKBIT HA MUEHE.

* Ako NpobnembT NpodbxaBa, 3aTBOPETE KpaHa Ha BogaTa U U3BafeTe Luerncena oT KOHTakTa
1 Ce CBbPXKETe C LieHTbpa 3a CepBU3HO 0bCnyXBaHe.

*
Cawmo 3a onpegeneHn moaenu.
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Postavljanje

() inpesiT

U slucaju selidbe drzite aparat u okomitom polozaju; ako
je potrebno, nagnite ga na straznju stranu.

Hidrauliéni spojevi

Prilagodavanje hidrauli¢ne instalacije pri postavljanju
smije izvrsiti samo kvalificirano osoblje.

Cijevi za dovod i odvod vode mogu se usmijeriti na desno ili
na lijevo i tako omoguciti Sto pravilnije postavljanje.
Cijevi ne smiju biti savijene niti prignjecene perilicom posuda.

Spajanje cijevi za dovod vode

» Naslavinu s 3/4” narezanog otvora (kao plinski priklju¢ak)
za hladnu ili toplu (maks. 60°C) vodu.

» Pustite da voda teCe sve dok ne bude bistra.

» Dobro navijte dovodnu cijev i otvorite slavinu.

Ako duzina dovodne cijevi nije dostatna, obratite se
specijaliziranoj trgovini ili ovlastenom stru¢njaku (vidi
‘Servisiranje”).

Pritisak vode treba odgovarati vrijednostima koje se
navode u tablici “Tehni¢ki podaci”; u suprotnom perilica
posuda mozda nece raditi ispravno.

Pazite da cijev nije presavijena ni suzena.

Spajanje cijevi za odvod vode

Spojite odvodnu cijev na odvodni cjevovod promjera najmanje
2.cm. (A)

Spoj odvodne cijevi mora biti na visini od 40 do 80 cm od
poda ili od povrSine oslonca perilice posuda.

A

S, 1

S

IB

Prije spajanja cijevi za odvod vode na sifon sudopera, izvadite
plasti¢ni Cep (B).

Zastita od poplavljivanja

U svrhu jamé&enja zastite od poplave, ova perilica posuda:
— posjeduje sustav koji prekida dovod vode u slu€aju
nepravilnosti u radu ili unutarnjih gubitaka.

Neki modeli imaju i dodatnu sigurnosnu napravu, tzv. New
Acqua Stop*, koja jam¢i zastitu od poplavljivanja i u slu¢aju
pucanja dovodne cijevi.

POZOR: OPASAN NAPON!

Ni u kom slu€aju nemojte presijecati crijevo za punjenje
vodom jer su neki njegovi dijelovi pod naponom.

4 Elektri€ni prikljuc¢ak
Prije stavljanja utikaca u uti¢nicu, provjerite:
* ima li uti€nica uzemljenje i je li u skladu sa
zakonskim propisima;

* je li utiCnica u stanju podnijeti opterecenje maksimalne
snage stroja navedene na natpisnoj plocici s unutrasnje
strane vrata
vidi poglavije “Opis perilice posuda’);

* odgovara li napon struje vrijednostima navedenim na
natpisnoj plocici s unutrasnje strane vrata;

» odgovara li uti¢nica utikau uredaja. U suprotnom,
zatrazite da vam ovlasteni stru€njak promijeni utikac
(vidi “Servisiranje”), nemojte koristiti produzne kabele ili
viSestruke uticnice.

Kad je aparat postavljen, elektri¢ni kabel i uticnica moraju
biti lako dostupni.

Kabel se ne smije presavijati i pritiskati.

Ako je elektri¢ni kabel osteéen, a u cilju sprje€avanja bilo
kakvog rizika, za njegovu zamjenu se treba pobrinuti
Proizvoda¢ odnosno njegova Tehnicka sluzba za servisiranje.
(Vidi ,Servisiranje*.)

Tvrtka otklanja bilo kakvu odgovornost u slucaju
nepostivanja ovih propisa.

Namjestanje i niveliranje

1. Namijestite perilicu posuda na ravan i tvrd pod. Nadoknadite
neravnine odvijanjem ili navijanjem prednjih nozica, sve dok
aparat ne bude vodoravan. Brizljivim niveliranjem osigurava
se stabilnost te sprijeavaju vibracije i buka.

2. Prije ugradnje perilice posuda zalijepite prozirnu ljepljivu
traku™ ispod drvene police radi njene zaStite od mogucéeg
kondenzata.

3. Namijestite perilicu posuda tako da se bo¢nim stranama

ili pozadinom naslanja na obliznji namjestaj ili na zid. Ovaj

aparat se moze ugraditi ispod neprekidne radne kuhinjske
v * P “ ’ fo

povrSine” (vidi upute o “‘Monfiranju’).

4.* Sestostranim klju¢em od 8 mm podesite visinu straznje
nozice, okre¢uéi crvenu Sestostranu ¢ahuru koja se nalazi
u donjem srediSnjem dijelu prednje strane perilice posuda
u smjeru kazaljke na satu — ako je zelite povisiti, odnosno
obratno od smjera kazaljke na satu — ako je zelite sniziti. (Vidi
upute za ugradnju u privitku dokumentacije.)

* Samo kod nekih modela.
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Upozorenja za prvo pranje

Nakon postavljanja skinite zapu$ace namjestene na policama
i elastiCne poveze za zadrzavanje na gornjoj polici (ako
postoje).

Postavke omeksSivaca vode
Prije pokretanja prvog pranja postavite razinu tvrdoce

vode iz vodovodne mreze. (Vidi poglavije “Sredstvo za sjaj i

regenerirajuca sol”.)

Spremnik omeksSivata vode morate prvo napuniti vodom,
zatim usuti otprilike 1 kg soli; izlazenje vode je uobicajena
pojava.

Odmah nakon toga pokrenite ciklus pranja.

Koristite samo sol namijenjenu perilicama posuda.

Nakon stavljanja soli, kontrolno svjetlo NEDOSTAJE SOL*
se gasi.

Ako ne napunite spremnik za sol, moze do¢i do oSteéenja
omeksivaca vode i grijaceg elementa.

Tehnicki podaci
Sirina u cm 44,5
Dimenzije Visina u cm 82
Dubina u cm 55
Kapacitet Standardno posude za 10 osoba

0,05 + 1 MPa (0,5 = 10 bar)
7,25 — 145 psi

vidi natpisnu plocCicu

Pritisak vode

Napon struje

Ukupna utroSena
shaga
Osigurac

C€
D¢

vidi natpisnu plocicu

vidi natpisnu plocicu

Ovaj uredaj je napravljen u skladu sa
slijede¢im

direktivama EU:

- 2006/95/EZ (Niski napon)

- 2004/108/EZ (Elektromagnetska
kompatibilnost)

- 2009/125/EZ (Ured. Kom.
1016/2010) (Ekoloski dizajn)

- 97/17/EZ (Etiketiranje);

- 2012/19/EU (Elektri¢ni i elektronicki
otpad - RAEE)

Stroj ima zvuéne signale/tonove (ovisno o modelu perilice
posuda) koji obavjestavaju o izvrSavanju naredbe:
ukljuc€ivanje, kraj ciklusa itd.

Svjetlosni simboli/kontrolna svjetla/LED zaruljice na
upravljackoj plo¢i/digitalnom pokazivaéu mogu mijenjati
boju, treptati ili stalno svijetliti (ovisno o modelu perilice
posuda).

Digitalni pokazivaé*, prikazuje korisne informacije o
postavljenom ciklusu, fazi pranja, preostalom vremenu,
temperaturi itd.

m Servisiranje

Prue pozivanja Servisne sluzbe:
provjerite mozete li sami otkloniti nepravilnost u radu
(vidi “Nepravilnosti i rjiesenja’).

* Ponovno pokrenite program radi provjere je li smetnja
otklonjena.

» Ako nije, pozovite ovlastenu Tehnicku sluzbu servisiranja.

@Nemojte se nikad obrac¢ati neovlastenim
struénjacima.

Priopcite:

» vrstu nepravilnosti;

* model stroja (Mod.);

* serijski broj (S/N).

Ti se podaci nalaze na natpisnoj plocici na aparatu
(vidi “Opis aparata’).

ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA
INDESIT. Kako bismo vam mogli pruziti potpuniju pomoc,
registrirajte svoj uredaj na adresi:

www.indesit.com/register

Upute za uporabu: docs.indesit.eu

* Samo kod nekih modela.
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Opis aparata
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Izgled perilice posuda

Gornja polica

Gornja prskalica

Preklopne police

Podesivac visine police

Donja polica

Donja prskalica

KoS8arica za pribor

Filter pranja

Spremnik za sol

0. Posudica za deterdzent i spremnik sredstva za
sjaj

1. Natpisna ploc€ica

12. Upravljacka ploca

SPeNoakRON~

*k%

Upravljacka plo¢a

Tipka za selekciju Lampica indikatora razine soli
programa pranja

Tipka ON/OFF/ Indikator broja programa
RESET i lampica pranja i odgodu pocetka

Lo vremena
indikatora Tipka za opciju "pola punjenja" perilice

=

Tipka i lampica indikatora
opcije "Tablete" (Tab)

@

-
‘,_,1/2

Lampica indikatora
sredstva za ispiranje

Odgoda pocetka

Lampica indikatora opcije za Tipka za odabir opcije

odgodu pocetka programa
Lampica indikatora opcije "pola punjenja" perilice

*** Samo kod potpuno ugradnih modela. * Samo kod nekih modela.

Broj i vrsta programa i na¢ina mijenja se obzirom na model perilice posuda.

25



Regenerirajuca sol i

sredstvo za sjaj

Koristite samo sredstva namijenjena perilicama posuda.
Nemojte koristiti prehrambenu ili industrijsku sol.
Slijedite naznake navedene na ambalazi.

Ako koristite viSenamjenske deterdzente, savjetujemo
da ipak dodate sol, naro¢ito kod tvrde ili vrio tvrde vode.
(Slijedite naznake navedene na ambalaZi.)

Ako ne dodate ni sol ni sredstvo za sjaj, kontrolna svjetla
NEDOSTAJE SOL* i NEDOSTAJE SREDSTVO ZA SJAJ* ¢e
ostati upaljene - to je uobicajena pojava.

Stavljanje regenerirajuce soli

Uporabom soli sprieCava se stvaranje KAMENCA na posudu i
na radnim komponentama perilice posuda.

* Vazno je da spremnik soli ne ostane nikad prazan.

* Vazno je postaviti tvrdo¢u vode.

Spremnik za sol se nalazi u donjem dijelu perilice posuda (vidi
“Op/s”)i puni ga se:

«kad se na upravijagkoj plogi upali kontrolno svjetio NEDOSTAJE SOL*;
« kad se zeleni plovak™® na &epu za sol vide ne vidi.

« Vidi autonomiju u tablici tvrdoce vode.

1. Izvucite donju policu i odvijte €ep spremnika obratno od smjera
kazaljke na satu.

2. Samo kod prvog koriStenja: napunite
spremnik vodom sve do ruba.

3. Namjestite lijevak (vidi sliku) i napunite
spremnik solju sve do ruba (otprilike 1 kg);
uobi¢ajena je pojava da se prelije malo vode.
4. |zvadite lijevak, uklonite ostatke soli s
otvora; prije navijanja isperite ¢ep u tekuc¢oj vodi.

Savjetujemo da ovu radnju obavljate prilikom svakog punjenja solju.
Dobro zatvorite Cep kako deterdzent tijekom pranja ne bi dospio
u spremnik (omeksiva¢ vode bi se mogao nepopravljivo ostetiti).

Kad treba napuniti solju, savjetujemo da tu radnju obavite
prije pokretanja pranja.

Postavljanje tvrdoc¢e vode

Radi postizanja savrSenog rada omekSivaca za zastitu od
kamenca, treba ga podesiti prema tvrdo¢i vode u stanu. Taj
podatak mozete dobiti od vodoopskrbnog poduzeca. Postavljena
vrijednost odgovara srednjoj tvrdoci.

« Ukljucite perilicu posuda pritiskom na tipku On/Off. (D

« Iskljugite perilicu pritiskom na tipku On/Off Q)

* Drzite pritisnutim tipku P na 5 sekundi dok ne Cujete zvucni
signal.

* Ukljucite perilicu pritiskom na tipku On/Off Q)

» Lampice indikatora trenutno odabrane razine tvrdoc¢e vode i
soli trepte.

« Pritisnite tipku P da odaberete Zeljenu razinu tvrdo¢e vode
(pogledati tablicu s tvrdocom vode).

- Iskljugite perilicu pritiskom na tipku On/off (1)

» Postavka je zavrsena!

* Samo kod nekih modela.

Prosjecna autonomija

spremnika za sol kod
jednog pranja dnevno

Tablica tvrdoc¢e vode

razina °dH °fH mmol/l mjeseci
1] 0-6 0-10 0-1 7 mjeseci

2| 6-11 11-20 | 11-2 5 mjeseci
3112-17[121-30| 21-3 3 mjeseca
4|/17-34131-60| 3,1-6 2 mjeseca
5%(34-50|61-90 | 6,1-9 2-3 tiedna

Od 0°F do 10°F savjetujemo da ne koristite sol. Kod postavke 5
trajanje se moze produljiti.

(°dH = tvrdo¢a u njemackim stupnjevima; °fH = tvrdoca u
francuskim stupnjevima; mmol/I = milimola/litri)

Stavljanje sredstva za sjaj

Sredstvo za sjaj olak§ava SUSENJE posuda. Spremnik sredstva

za sjaj potrebno je napuniti:

» kad se na upravljackoj ploci/digitalnom pokazivacu upali
kontrolno svjetlo NEDOSTAJE SREDSTVO ZA SJAJ™;

* kad opticki pokazivac na vrataScima spremnika “E” prijede s
tamnog na prozirno.

1. Otvorite spremnik okretanjem
¢epa “G” suprotno od smjera
kazaljke na satu.

2. Ulijte sredstvo za sjaj pazeci da
se ne prelije. Ako se prelije, odmah
ocistite suhom krpom.

3. Ponovno zavijte ¢ep.

Nemojte NI U KOM SLUCAJU ulijevati sredstvo za sjaj
izravno u unutrasnjost perilice.

PodesSavanje koli¢ine sredstva za sjaj

Ako niste zadovoljni ishodom susenja, mozete podesiti koli€inu
sredstva za sjaj. Okrenite podeSiva¢ “F”. Mozete postaviti do
najviSe 4 razine, ovisno o modelu perilice posuda. Postavljena
vrijednost odgovara srednjoj razini.

» akona posudu ostaju plavkaste pruge, postavite na maniji broj (1-2);
» ako na posudu ostaju kapljice vode ili mrlje od kamenca,

postavite na veci broj (3-4).
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Stavljanje posuda na police
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Korisni savjeti

Prije stavljanja posuda na police, uklonite s njega ostatke hrane
i izlijte preostalu teku¢inu iz ¢asa i posuda. Nije potrebno
prethodno ispiranje u tekuc¢oj vodi.

Namjestite posude tako da stoji nepomicno i da se ne prevrne,
da su posude okrenute s otvorom prema dolje, a konkavni ili
konveksni dijelovi u kosom polozaju, kako bi voda mogla dospjeti
do svih povrsina i isteci.

Pazite da poklopci, rucke, tave i tanjuri za posluzivanje ne
sprieCavaju okretanje prskalica. Male predmete rasporedite u
koSaricu za pribor.

Plasti¢no posude i neprianjajuée tave teze ve¢em zadrzavanju
kapljica vode, stoga ¢e stupanj njihove osusenosti biti maniji od
stupnja osus$enosti keramickog ili ¢elicnog posuda.

Lagane predmete (kao $to su plasticne posude) morate po
mogucnosti namjestiti na gornju policu i rasporediti tako da se
ne mogu pomicati.

Nakon S$to ste napunili perilicu, uvjerite se da se prskalice
slobodno okrec¢u.

Donja polica

Na donju policu mozete staviti lonce, poklopce, tanjure, zdjele
za salatu, pribor za jelo, itd. Velike tanjure i poklopce smijestite
sa strane police.

Neki modeli perilica posuda

+ imaju preklopne dijelove* koje

ﬁ I\ se moze koristiti u okomitom

polozaju za smjestanje tanjura,

odnosno u vodoravnom polozaju

(spustene) za lakSe stavljanje
lonaca i zdjela za salatu.

Pojedini modeli imaju “Vertical

Zone” — specijalne izvladive

| nosace™ smjestene u straznjem

\ dijelu police, a koje mozete

koristiti za oslanjanje tava ili

posuda u $to uspravnijem

polozaju, tako da zauzimaju manje prostora.
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Za njihovo koristenje dovoljno je uhvatiti obojenu ru¢ku, povucéi je
prema gore i okrenuti prema naprijed. Te nosace mozete kliznuti
na desno ili na lijevo, kako biste ih prilagodili veli€ini posuda.

Savjetujemo da vrlo prljavo posude rasporedite na donju policu,
jer su u tom podruc¢ju mlazovi vode jaci i omogucuju postizanje
bolje djelotvornosti pranja.

Kosarica za pribor

Kos$arica za pribor ima gornje reSetke koje omogucuju bolje
smjestanje pribora. Smijete je staviti jedino u prednji dio donje
police.

Gornja polica
Stavite na nju krhko i lagano posude: ¢ase, Salice, tanjurice,
niske zdjele za salatu.
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Preklopne police promjenjivog polozaja
Boc¢ne preklopne police mozete namjestiti na tri razliCite visine,
radi Sto boljeg rasporedivanja posuda na polici.

Case na stalku mozete stabilno
smjestiti na preklopne police tako da
stalke uvucete u odgovarajuce otvore.
Za sto bolje susenje preklopne police
namjestite pod veéim kutom nagiba.
Kako biste promijenili kut nagiba,
podignite preklopnu policu, lagano je
kliznite i namjestite po zelji.

*Samo kod nekih modela, a broj i polozaj moze biti drukgiji.

27




Plitica™

Pojedini modeli perilice posuda imaju kliznu pliticu koju mozete
koristiti za pribor ili za posude malih dimenzija.

Radi Sto bolje djelotvornosti pranja, izbjegavajte stavljanje
glomaznog posuda ispod plitice. Plitica za pribor je pomicna.
(Vidi sliku)

* Samo kod nekih modela.

PodeSavanje visine gornje police

Visinu gornje police mozete podesiti: u visoki polozaj kad na
donju policu Zelite smjestiti glomazno posude; u niski polozaj
kako biste iskoristili prostor preklopnih polica i tako dobili vise
prostora prema gore.

Savjetujemo vam podesavanje visine gornje police kad je
POLICA PRAZNA.

Policu nemojte NIKAD podizati ili spustati samo s jedne
strane.

Ako polica ima Lift-Up* (vidi sliku), podignite policu na bo€nim
stranama i pomaknite prema gore. Za vracanje u niski polozaj,
pritisnite ruCicu (A) na bo¢nim stranama police i pratite njeno
spustanje prema dolje.

Neprikladno posude

* Drveni pribor i posude.

* Krhke dekorirane ¢ase, posude umjetni¢kog obrtnistva i
antikvarijata. Njihove dekoracije nisu otporne.

« Dijelovi od sintetickog materijala koji nisu otporni na
temperaturu.

« Bakreno i kositreno posude.

* Posude zaprljano pepelom, voskom, mazivom ili tintom.

Dekoracije na staklu, aluminijski i srebrni komadi tijekom pranja

mogu promijeniti boju i izblijedjeti. Cak i neke vrste stakla (npr.

kristalni predmeti) nakon mnogih pranja mogu izgubiti sjaj.

Ostecenja stakla i posuda

Uzroci

« Vrsta stakla i postupak proizvodnje stakla.

« Kemijski sastav deterdzenta.

» Temperatura vode programa ispiranja.

Savjet

« Koristite samo ¢aSe i porculan za koje proizvodac jam¢i da su
otporni na pranje u perilici posuda.

« Koristite samo blagi deterdZent za posude.

* |zvadite ¢aSe i pribor iz perilice posuda $to je moguce prije
nakon kraja programa.
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Deterdzent i uporaba

perilice posuda

() inpesiT

Stavljanje deterdzenta

Dobar ishod pranja ovisi i o pravilnom odmjeravanju
deterdzenta: pretjeranom koli¢éinom pranje nece biti
ucinkovitije, ve¢ se samo zagaduje okolis.

Odmjeravanje mozete prilagoditi stupnju zaprljanosti.
Obi¢no se za normalnu zaprljanost koristi otprilike 25 g
(deterdzent u prahu) ili 25ml (tekuci deterdzent). Ako koristite
tablete, dovoljna je jedna.

Ako je posude malo prljavo ili ste ga prethodno isprali
vodom, trebate znatno smanjiti koli¢inu deterdzenta.

Za dobar rezultat pranja pridrzavajte se i uputa koje se
navode na ambalazi deterdzenta.

U slucaju daljnjih pitanja, savjetujemo da se obratite
proizvoda¢ima deterdzenata.

Otvorite spremnik deterdzenta pritiskom na dugme D; odmijerite
deterdzent sluzeci se tablicom programa:
« u prahu ili tekuci: posudice A (deterdzent za pranje) i B
(deterdzent za pretpranje);
D A B « tablete: ako program zahtijeva
{ 1 tabletu, stavite je u posudicu
A i zatvorite poklopac C; ako
su potrebne 2 tablete, drugu
stavite na dno perilice.
3. Uklonite ostatke deterdZenta
s rubova posudice i zatvorite
C poklopac C dok ne Skljocne.
Spremnik deterdzenta se
automatski otvara ovisno o programu, u pogodnom trenutku.

Ako koristite kombinirane deterdZente, savjetujemo vam
koristenje opcije TABS, koja prilagodava program pranja kako bi
se uvijek dostigao najbolji rezultat pranja i suSenja.

@ Koristite iskljucivo deterdzent za perilice posuda.
NEMOJTE KORISTITI deterdzente za ruéno pranje.

Ako pretjerate s deterdzentom, moze se dogoditi da na kraju
ciklusa bude ostataka pjene.
Najbolji u€inak pranja i suSenja postize se samo
kombiniranom uporabom deterdzenta, teku¢eg sredstva za
sjaj i regenerirajuce soli.

Savjetujemo vam koristenje deterdzenata bez fosfata
{\3 i bez klora, koji su najpreporucljiviji za oc¢uvanje

Jk okolisa.

* Samo kod nekih modela.

Pokretanje perilice posuda

1. Otvorite slavinu za vodu.

2. Otvorite vrata i pritisnite tipku ON-OFF:

3. Odmjeravanje deterdzenta (vidi sa strane).

4. Stavite posude na police (vidi “Stavijanje posuda na police”).
5. S obzirom na vrstu posuda i stupanj njegove zaprljanosti (vidi
tablicu programa), odaberite program pritiskom na tipku P.

6. Odaberite nacine pranja* (vidi “Specijalni progr.” i “Nacini
pranja’).

7. Zatvaranjem vrata pokrenite perilicu.

8. Kraj programa pranja oznacit ¢e zvucni signal i treptanje broja
programa pranja na upravljackoj ploci. Otvorite vrata, iskljucite
aparat pritiskom na tipku ON-OFF, zatvorite slavinu za vodu te
iskopCajte utikac iz uticnice.

9. Pocekajte nekoliko minuta prije vadenja posuda da se ne bi
opekli. Ispraznite police pocevsi od one donje.

EN . Radi smanjenja potrosnje elektricne energije, u
pojedinim uvjetima duljeg NEKORISTENJA stroj se
automatski isklju€uje.

ﬂ Ako je posude malo prljavo ili ste ga prethodno isprali vodom,
trebate znatno smanijiti koli¢inu deterdzenta.

PROGRAMI “AUTO”*: neki modeli perilice posuda
posjeduju naroditi osjetnik koji je u stanju procijeniti stupanj
zaprljanosti te postaviti najucinkovitije i najekonomicnije pranje.
Trajanje programa “Auto” moze biti razliCito radi intervencije
osjetnika.

Izmjena programa u tijeku

PogreSno odabran program moguce je izmijeniti pod uvjetom
da je tek zapoceo: otvorite vrata pazeci na paru koja Ce izaci
te duljim pritiskom na tipku ON/OFF iskljucite stroj. Ponovno
ukljucite stroj pomocu tipke ON/OFF, odaberite novi program i
eventualne nacine; pokrenite zatvaranjem vrata.

Dodavanje posuda
Bez iskljuCivanja stroja otvorite vrata pazeci na paru koja ¢e izaci
te dodajte posude u perilicu. Zatvorite vrata: ciklus se nastavlja.

Sluéajan prekid

Ako se tijekom pranja otvori vrata il dode do nestanka elektricne
struje, program se prekida. Nastavlja se tamo gdje je prekinut
kad se zatvori vrata ili kad dode struja.
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Programi

Podaci o programima su izmjereni u laboratorijskim uvjetima, prema europskoj normi EN 50242.
Ovisno o razlic¢itim uvjetima koristenja, trajanje i podaci o programima mogu biti drukgciji.

Broj i vrsta programa i nacina mijenja se obzirom na model perilice posuda.

Potrosnja
o - Trajanje Potrosnja vode elektricne
Program Susenje Nagcini . "
programa (I/ciklusu) energije
(kWh/ciklusu)
50° Odgoda pocetka - Pola .
1. Eko ECO Da punjenja - Tab 03:10 9,0 0,74
2.Autontenzivi~ {AJ®% | Da Odgzif]jzzjc:fkﬁa;op°'a 02:20' - 03:00' 13,0- 14,0 1,20 - 1,40
. =y 55° Odgoda pocetka - Pola . P
3. Auto Obi¢ni @“ Da punjenja - Tab 01:40’ - 02:20 13,5-14,5 1,00- 1,15
4. Krhko o Da Odgoda pocetka - Pola 01:40° 9,0 0,85
punjenja - Tab
5. Brzi 25’ :_gzs, Ne Odgoda pocetka - Tab 00:25’ 8,0 0,45
. HiH Odgoda pocetka - e
6. Namakanje i Ne Pola punjenja 00:10 4,0 0,01
7. Pranje posuda @ Da Odgoda podetka 01:40° 10 1,3
za djecu

Naputci za izbor programa i odmjeravanje deterdzenta

1. Ciklus pranja EKO je standardni program na kojeg se odnose podaci na energetskoj naljepnici; ovaj ciklus je pogodan za pranje
uobi¢ajeno prljavog posuda, a radi se o najucinkovitijem programu po pitanju potro$nje elektricne energije i vode za tu vrstu posuda.

4 g/ml + 21 g/mI** — 1 tableta (**Koli¢ina deterdZenta za pretpranje)

2. Vrlo prljavo posude i lonci (nemojte koristiti za krhko posude). 25 g/ml — 1 tableta
3. Uobi¢ajeno prljavo posude i lonci. 4 g/ml + 21 g/ml** — 1 tableta

4. Ciklus za krhko posude, osjetljivije na visoke temperature. 25 g/ml — 1 tableta
5. Brzi ciklus za malo prljavo posude (idealno za posude za 2 osobe). 25 g/ml — 1 tableta
6. Prethodno pranje u oCekivanju da se nakon slijede¢eg obroka napuni perilicu. Bez deterdzenta

7. Ovaj je program u kombinaciji s posebno oblikovanom ko$arom za djecju njegu daje najbolje rezultate pranja i dezinfekcije djecje
opreme (varalica, grickalice) uz istovremeno pranje uobicajeno ili jako zaprljanog posuda. 30 g/ml — 1 tableta

Potrosnja u nacinu pripravnosti: Potro$nja u nacinu ostavljeno da odstoji: 5 W - potrosSnja u nacinu isklju¢eno: 0,5 W

Napomene:
programi Dnevno i Brzi 25’ su najucinkovitiji ako se postuje naznaceni broj kompleta posuda.

Za manju potrosnju, pokrenite sasvim punu perilicu posuda.

Napomena za pokusne laboratorije: podrobne informacije o uvjetima za komparativni pokus EN zatrazite na adresi: ASSISTENZA _
EN_LVS@indesitcompany.com
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Specijalni programi

i nacini pranja

() inpesiT

Napomene:
programi Brzi 40’ su najucinkovitiji ako se postuje naznaceni broj
kompleta posuda.

Za manju potrosnju, pokrenite sasvim punu perilicu posuda.

Napomena za pokusne laboratorije: podrobne informacije
o uvjetima za komparativni pokus EN zatrazite na adresi:
ASSISTENZA_EN_LVS@indesitcompany.com

Opcije pranja

Ako neka opcija nije kompatibilna s odabranim programom
pranja (pogledati tablicu programa pranja), odgovarajuce
LED svjetlo ¢e brzo treptati 3 puta i upalit ¢e se zvuéni signal.

f Opcija odgode pocetka (Start Delay)

G Pocetak programa pranje moze se odgoditi na vrijeme
* od 1do 12 sati.

1. Pritisnite tipku ODGODA POCETKA: odgovarajuéi simbol ée

se pojaviti na upravljackoj ploci; svaki put kad pritisnete ovu tipku,

povecat ¢e se vrijeme (1h, 2h, itd. do najvise 12h) do pocetka

odabranog programa pranja.

2. Odaberite program i zatvorite vrata: timer ¢e poceti

odbrojavanje.

3. Kad vrijeme istekne, lampica indikatora se gasi, a program

pranja pocinje.

Da biste podesili vrijeme za odgodu pocetka i odabrali krace

vrijeme do pocetka pranja, pritisnite tipku za ODGODU

POCETKA. Da biste obrisali ovo vrijeme, pritisnite tipku vise

puta sve dok se lampica indikatora za odabrano vrijeme odgode

poCetka ne ugasi. Program pranja ¢e automatski poceti ¢im

zatvorite vrata.

ﬂ Funkcija odgode pocetka ne moze se podesiti ukoliko
je ciklus pranja ve¢ otpoceo.

* Samo kod nekih modela.

Opcija "Tableta" (Tab)

Ova opcija optimira rezultate pranja i susenja.

Kada koristite viSefunkcijske tablete, pritisnite tipku
TABLET (tableta); zasvijetlit ¢e odgovarajuci simbol. Ako ovu
tipku ponovo pritisnete, opcija ¢e se ponistiti.

ﬂ Opcija “Tableta” dovodi do duzeg trajanja pranja.

L Opcija Pola punjenja (Half Load)

|_|1 /2 Ako nemate puno posuda za oprati, moZete koristiti
program pranja za polunapunjenu perilicu kako

biste ustedeli vodu, struju i deterdzent. Odaberite program

pranjai pritisnite tipku POLA PUNJENJA: upalit ¢e se lampica

indikatora.

Pritisnite tipku POLA PRANJA da ponistite ovu opciju.

N Ne zaboravite da prepolovite koli¢inu deterdzenta.
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Odrzavanjei c

cenje

Zatvaranje vode i isklju€ivanje elektricne

struje

» Da bi uklonili opasnost od curenja, nakon svakog pranja
zatvorite slavinu za vodu.

» Kad distite stroj i tijekom njegovog odrzavanja, iskljucite
utika€ iz elektri¢ne utinice.

Ciscenje perilice posuda

* Vanjske povrSine i upravljacku plo¢u mozete Cistiti
neabrazivnom krpom ovlazenom vodom. Nemojte Koristiti
rastvarajuca ni abrazivna sredstva.

* Unutradnjost perilice mozete ocistiti od mrlja krpom
ovlazenom vodom i s malo kvasine.

Sprije€avanje pojave neugodnih mirisa
» Vrata uvijek ostavite pritvorena da bi ste izbjegli zaostajanje
vlage.

* Vlaznom spuzvicom redovno Cistite vanjska brtvila koja
omogucuju nepropusnost vrata i posudica za deterdzent.
Tako Cete izbjeci zadrzavanje ostataka hrane, koji su glavni
uzroci pojave neugodnih mirisa.

Cisc¢enje prskalica

Moze se dogoditi da se ostaci hrane zalijepe na prskalicama i
tako zaprijeCe otvore iz kojih izlazi voda: s vremena na vrijeme
potrebno ih je provjeriti i oCistiti Cetkicom (ne metalnom).
Obje prskalice se moze rasklopiti.

Da bi rasklopili gornju
prskalicu morate odviti
plasti¢ni ¢ep obratno od
smjera kazaljke na satu.
Gornju prskalicu vratite na
mjesto tako da dio s veéim
brojem otvora bude okrenut
prema gore.

Donju prskalicu se izvlacCi
povlaCenjem prema gore.

Ciscenje filtera na dovodu vode*

Ako su cijevi za vodu nove ili dugo vremena nisu koriStene,
prije spajanja pustite vodu da teCe dok ne bude bistra i bez
necistoce. Ako ne poduzmete ovu mjeru predostroznosti,
postoji opasnost da Ce se mjesto ulaska vode zacepiti, Sto
Ce ostetiti perilicu posuda.

N S vremena na vrijeme ocistite filter na dovodu vode,

koji se nalazi na kraju slavine.

- Zatvorite slavinu za vodu.

- Odvijte krajeve cijevi za punjenje vodom, skinite filter i
paZljivo ga oCistite pod mlazom tekuce vode.

- Ponovno stavite filter i navijte cijev.

Ciscenje filtera

Filtriraju¢a grupa se sastoji od tri filtera koji pro€iS¢avaju vodu
od ostataka hrane i ponovno je stavljaju u opticaj: da bi se
postigao dobar ishod pranja, moraju biti Cisti.

ﬂ Redovno Ccistite filtere.

@ Perilicu se ne smije koristiti bez filtera ili s otkacenim
filterom.

» Nakon nekoliko pranja provjerite filtriraju¢u grupu i prema
potrebi je temeljito oCistite u teku¢oj vodi pomocu Cetkice
(ne od metala), slijedeéi dolje navedene upute:

1. okrenite cilindri¢ni filter C obratno od smjera kazaljke na
satu i izvucite ga (sl. 1).

2. |zvadite filter u obliku ¢asSice B vrSecéi lagani pritisak na
boc¢na krilca (sl. 2).

3. lzvucite filter od nehrdaju¢eg Celika u obliku tanjurica A
(sl. 3).

4. Pregledajte okno i po potrebi uklonite ostatke hrane. NI
U KOM SLUCAJU NEMOJTE SKIDATI &titnik crpke za
pranje (detalj crne boje - sl. 4).

Nakon cis¢enja filtera ponovno sklopite filtrirajucu grupu i
pravilno je namjestite u njenom sjedistu: to je od temeljne
vaznosti za dobar rad perilice posuda.

Na duzem odsustvu
» IskopcCaijte elektricne spojeve i zatvorite slavinu za vodu.

» Ostavite vrata perilice pritvorena.

» Kad se vratite, izvrSite jedno pranje “na prazno”.

* Samo kod nekih modela.
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Nepravilnosti i rjesenja

() inpesiT

Ako dode do neispravnosti u radu aparata, prije pozivanja Servisne sluzbe provjerite slijedece.

Nepravilnosti:

Moguc¢i uzroci / rjeSenje:

Perilica posuda se ne pokrece
ili ne odgovara na naredbe

« Slavina za vodu nije otvorena.

* Iskljucite stroj pomocu tipke ON/OFF, ponovno ga ukljucite nakon jedne minute i ponovno
postavite program.

« Utika¢ nije dobro utaknut u uti¢nicu ili: koristite drugu uti¢nicu.

* Vrata perilice posuda nisu dobro zatvorena.

Vrata se ne zatvaraju

* Provjerite jesu li police uvu¢ene do kraja.
» Odskocila je brava; energi¢no gurnite vrata dok ne Cujete “klak”.

Perilica posuda ne izbacuje
vodu

* Program pranja jo$ nije zavrsio.

« Cijev za odvod vode je presavijena (vidi “Postavijanje”).
» Odvod sudopera je zaprijecen.

« Filter je zaCepljen ostacima hrane.

* Provjerite visinu odvodne cijevi.

Perilica posuda buéno radi

» Posude udara jedno o drugo ili po prskalicama. Pravilno namjestite posuda i provjerite okre¢u
li se prskalice slobodno.

* Pretjerana prisutnost pjene: niste dobro odmijerili deterdZent ili on nije pogodan pranju u
perilici posuda. (Vidi “DeterdZent i uporaba perilice posuda’.) Nemojte rukom uzimati posude.

Na posudu i na €éaSama ostaju
naslage kamenca ili bjelkasti
sloj

» Nedostaje regenerirajuca sol.

» Tvrdoca vode nije prikladno podeSena, povecajte vrijednosti. (Vidi “Regenerirajuca sol i
sredstvo za sjaj”.)

» Cep spremnika za sol i sredstva za sjaj nije dobro zatvoren.

» Sredstvo za sjaj se potroSilo, odnosno njegovo izrucivanje je nedostatno.

Na posudu i na ¢éaSama ostaju
plavkaste pruge ili preljevi

« Koli¢ina izru€enog sredstva za sjaj je pretjerana.

Posude nije dobro osuseno

» Odabrali ste program bez susenja.

« Sredstvo za sjaj se potroSilo. (Vidi “Regenerirajuca sol i sredstvo za sjaj”.)

« Sredstvo za sjaj nije prikladno podeseno.

» Posude je od neprianjajuc¢eg materijala ili od plastike; prisutnost kapljica vode je uobiajena
pojava.

Posude nije Cisto

» Posude nije pravilno namjesteno.

« Prskalice se ne okrecu slobodno, posude ih blokira.

* Program pranja je preblag (vidi “Programi”).

* Pretjerana prisutnost pjene: niste dobro odmijerili deterdZent ili on nije pogodan pranju u
perilici posuda. (Vidi “DeteraZent i uporaba perilice posuda’.)

 Cep sredstva za sjaj nije zatvoren kako treba.

« Filter je prljav ili zaCepljen (vidi “Odrzavanje i ¢iscenje’).

» Nedostaje regeneriraju¢a sol (vidi “Regenerirajuca sol i sredstvo za sjaj”).

« Uvjerite se da visina tanjura odgovara podeSenosti police.

« Otvori prskalica su zaprijeCeni. (Vidi “Odrzavanje i ciscenje”.)

Perilica ne uzima vodu

blokirana je i kontrolna svjetla
trepcu

* Nema vode u vodovodnoj mrezi ili je slavina zatvorena.

* Cijev za dovod vode je presavijena (vidi “Postavijanje”).

« Filteri su zaCepljeni, treba ih ocistiti. (Vidi “OdrZzavanje i ¢iscenje”.)

» Odvod je zacepljen, treba ga ocistiti.

» Nakon $to ste izvrsili radnje provjere i ¢iScenja, iskljucite i ukljucite perilicu posuda te pokrenite
novi ciklus pranja.

* Ako problem ustraje, zatvorite slavinu za vodu, iskopcajte utikac i kontaktirajte Servisnu sluzbu.

* Samo kod nekih modela.
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Instalace

P stéhovani udriujte zafizeni ve svislé poloze: dle
potfeby je miZete naklonit na zadni stranu.

Pripojeni k rozvodu vody

PfizpUsobeni rozvodu vody pro instalaci musi byt
provedeno kvalifikovanym personalem.

Pfivodni hadice a vypoustéci hadice vody musi byt nasmé-
rovany smérem doprava nebo doleva s cilem umoznit co
nejlepsi instalaci.

Hadice nesmi byt ohnuté nebo pfitlacené myckou.

Pripojeni hadice pro privod vody

» Pfipojeni se provadi k pfipojce vody o velikosti 3/4” typu
plyn se studenou nebo teplou vodou (max. 60 °C).

» Nechte vodu odtéct, dokud nebude prizra¢na.

+ Radné prisroubuite pfivodni hadici a otevfete ventil.

V pfipadé&, Ze délka pfivodni hadice nebude dostate¢na,
se obratte na specializovanou prodejnu nebo na
autorizovaného technika (viz Servisni sluzba).

Tlak v rozvodu vody se musi pohybovat v rozmezi hodnot
uvedenych v tabulce Technickych tdaju; v opaéném pfipadé
by se mohlo stat, ze mycka nebude fungovat spravné.

Dbejte na to, aby hadice nebyla pfili§ ohnuta ani
pfiSkrcena.

Pripojeni hadice vypousténi vody

Pfipojte vypoustéci hadici do odpadového potrubi s minimalnim
prdmérem 2 cm. (A)

Pfipojka vypoustéci hadice se musi nachazet ve vysce od
40 do 80 cm od podlahy nebo od plochy, na které je uloZzena
mycka.

Pfed pfipojenim vypoustéci hadice k sifonu umyvadla
odstrante plastovy uzaveér (B).

Bezpecénostni opatreni proti vytopeni

Aby bylo zaru€eno, Ze nedojde k vytopeni, je mycka:

- vybavena systémem, ktery prerusi pfivod vody v pfipadé
poruch nebo jejiho tniku dovnitf myc¢ky.

Nékteré modely jsou vybaveny také pfidavnym bezpecnostnim
zarizenim New Acqua Stop*, které zaruCuje ochranu proti
vytopeni i v pfipadé poskozeni pfivodni hadice.

4 UPOZORNENi: NEBEZPECNE NAPETI!

PFivodni hadice vody nesmi byt v zadném pfipadé prefezana,
protoZe obsahuje soucasti pod napétim.

Pripojeni k elektrickému rozvodu

PFfed zasunutim zastrCky do zasuvky elektrického rozvodu

se ujistéte, ze:

» zasuvka je uzemnénaa Ze vyhovuje normam;

* je zasuvka schopna snést maximalni zatéz odpovidajici
jmenovitému pfikonu zafizeni, uvedenému na Stitku
se jmenovitymi udaji, umisténém na vnitfni strané dvifek
(viz kapitola Popis mycky),

* napajeci napéti odpovida hodnotam uvedenym na Stitku
se jmenovitymi Udaji, umisténém na vnitfni strané dvirek;

» zasuvka je kompatibilni se zastrékou zafizeni. V opacném
pfipadé pozadejte o vyménu zastr¢ky autorizovaného
technika (viz Servisni sluZba), nepouzivejte prodluzovaci
$idry ani rozvodky.

Po instalaci zafizeni musi kabel elektrického napajeni a
zasuvka elektrického rozvodu zlstat snadno pfistupné.

Kabel nesmi byt ohnuty ani stlaceny.

V pfipadé poskozeni musi byt napajeci kabel vyménén
vyrobcem nebo jeho stfediskem Servisni sluzby, aby se
predeslo jakémukoli riziku. (Viz Servisni sluzba)

Firma neponese zadnou odpovédnost za nasledky
nerespektovani uvedenych pokyn(.

Ustaveni a vyrovnani do vodorovné polohy
1. Umistéte my¢ku na rovnou a pevnou podlahu. Vykompenzuijte
nerovnosti odSroubovanim nebo zaSroubovanim pfednich
noZicek az do dosazeni vodorovné polohy zafizeni. Dokonalé
vyrovnani do vodorovné polohy zabezpedi stabilitu zafizeni
a zamezi vzniku vibraci a hluku.

2. Po vestavéni mycky pfilepte pod dfevénou polici prasvitny
samolepici pas”, ktery bude polici chranit pfed pfipadnym
kondenzatem.

3. Umistéte mycku tak, aby se bo&nimi sténami nebo zadni
sténou dotykala pfilehlého nabytku nebo stény. Tento model
mycky Ize rovnéz vestavét pod dlouhou pracovni plochu*(v/z
Mon(tazni pokyny).

4% Sefizeni vysky zadni nozi¢ky se provadi prostfednictvim
hexagonalniho pouzdra ¢ervené barvy, nachazejiciho se ve
spodni, Celni, centralni ¢asti mycky, klicem na hexagonalni
Srouby o velikosti 8 mm; otacenim ve sméru hodinovych
ru€iCek dosahneme zvétSeni vysky a otaCenim proti sméru
hodinovych rucicek jejiho snizeni. (viz list s montazZnimi
POkyny pro vestavéni, pfiloZeny k dokumentaci)

* Pouze u nékterych modell.
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Upozornéni pro prvni myti
Po instalaci odstrafite tampony umisténé na koSich a
pridrzovaci gumy na hornim kosi (jsou-li soucasti).

Nastaveni dekalcifikatoru vody

Pfed zahajenim prvniho myti nastavte droven tvrdosti
vody z vodovodni sité. (viz kapitola Lestidlo a regeneracni
sul)

PFi prvnim naplnéni nadrzky dekalcifikatoru je tfeba pouzit
vodu a nasledné je tfeba pfidat pfiblizné 1 kg soli; je zcela
bézné, ze vytece urcité mnozstvi vody.

Bezprostfedné poté zahajte jeden myci cyklus.

Pouzivejte pouze specifickou sul pro my¢ky nadobi.

Po doplInéni soli zhasne kontrolka CHYBEJICi SUL**.

Nenaplnéni zasobniku soli mize zpUsobit poskozeni
dekalcifikatoru vody a topného ¢lanku.

Technické udaje

Sigka 44,5 cm
Rozméry Vyska 82 cm
Hloubka 55 cm
Kapacita 19 star’1dardn|'ch souprav
nadobi
Tlak vody v privodnim 0,05 + 1 MPa (0,5 + 10 bar)
potrubi 7,25 — 145 psi

Napajeci napéti Viz §titek s jmenovitymi udaji

Celkovy prikon Viz §titek s jmenovitymi udaji

Pojistka

C€
z

Viz &titek s jmenovitymi udaji

Toto zagizeni je ve shodi

s nasledujicimi smirnicemi
Evropské unie:

-2006/95/EC (Nizké napiti)
- 2004/108/EC (Elektromagne
ticka kompatibilita)

- 2009/125/EC (Comm. Reg.
1016/2010) (Ecodesign)

- 97/17/EC (Energetické
Stitkovani myeéek nadobi)
-2012/19/EC (WEEE)

Zarizeni je vybaveno akustickymi signaly/tény (v zavis/osti
na modelu mycky), které avizuji realizovany ovladaci
prikaz: zapnuti, konec cyklu apod.

Symboly/kontrolky/LED pfitomné na ovladacim panelu/
displeji se mohou ménit z hlediska barvy a mohou bud’
blikat, nebo svitit stalym svétlem (v zavislosti na modelu
mycky).

Na displeji* jsou zobrazovany uziteéné informace, které
se tykaji druhu nastaveného cyklu, faze myti/suseni,
zbyvajici doby, teploty apod.

-l Servisni sluzba

Pred pfivolanim servisni sluzby:

« Zkontrolujte, zda nejste schopni poruchu odstranit sami
(viz Poruchy a zplsob jejich odstranéni).

e Znovu uvedte do chodu myci program s cilem ovéfit,
zda byla porucha odstranéna.

* V pfipadé negativniho vysledku se obratte na
Autorizovanou servisni sluzbu.

N Nikdy se neobracejte s zadosti o pomoc na
neautorizované techniky.

P¥i hlaseni poruchy uvedte:

e druh poruchy;

* model zafizeni (Mod.);

» vyrobni Cislo (S/N).

Tyto informace jsou uvedeny na Stitku s jmenovitymi udaiji,
umisténém na zafrizeni. (viz Popis zafizeni).

DEKUJEME VAM, ZE JSTE SI ZAKOUPILI VYROBEK
ZNACKY INDESIT. Pro ziskani komplexng&jsi asistence za-
registrujte prosim sv(j spotiebi¢ na:

www.indesit.com/register

Navod k pouziti: docs.indesit.eu

* Pouze u nékterych modelt.
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Popis zarizeni

Celkovy pohled

Horni ko$

Horni ostfikovaci rameno

Sklopné drzaky

Mechanismus nastaveni vySky koSe

Spodni ko$

Spodni ostfikovaci rameno

KoSik na pfibory

Myci filtr

Néadrzka na sul

0. Prihradky na myci prostfedek a nadrzka na
lestidlo

11.  Stitek s jmenovitymi udaji

12.  Ovladaci panel***

N
S9N RWN=

10

1 1

12§ ) 12
Ovladaci panel

L. tlacitko Volitelna
Tlacitko Volba funkce Odlozeny Start
programu
Tlacitko a kontrolka

ZAPNOUT-VYPNOUT/ Kontrolka Sl Tlacitko a kontrolka Multifunkéni tablety

Vynulovat

-
|8

-
‘I_,wz

Kontrolka Lestidlo

Tlacitko funkce Poloviéni napln

Svételny indikator &isla Kontrolky funkce Polovi¢éni napli

rogramu a zbyvajici dob;
prog yval v Kontrolka Odlozeny start

*k%k o v . - z POVEE v . o
Pouze u modell ur€enych pro Uplné vestavéni. © Pouze u nékterych modelu.
Pocet a druh programt a volitelnych funkci se méni v zavislosti na modelu mycky.
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Regeneracni sul
a Lestidlo

() npesiT

Pouzivejte pouze specifické myci prostiedky pro mycky
nadobi. Nepouzivejte kuchynskou ani primyslovou sul.
Dodrzujte pokyny uvedené na obalu.

Pokud pouzivate multifunkéni produkt, stejné se
doporucuje pridat stil, zejména v pfipadé, ze je voda tvrda
nebo velmi tvrda. (dodrZujte pokyny uvedené na obalu).

Kdyz se nepriida sul ani lestidlo, je zcela zfejmé, ze
kontrolky CHYBEJiCi SUL* a CHYBEJici LESTIDLO*
zlstanou i nadale rozsvicené.

Davkovani regeneraéni soli

Pouziti soli zabrani vytvofeni VODNIHO KAMENE na nadobi a

na funkénich komponentech mycky.

* Je dllezité, aby nadobka na sul nebyla nikdy prazdna.

* Je dulezité provést nastaveni tvrdosti vody.

Zasobnik soli se nachazi ve spodni ¢asti mycky nadobi (viz Popis)

a je tfeba jej naplnit:

« kdyZ na ovladacim panelu blika kontrolka CHYBEJICi SUL*;

« kdyz zeleny plovak®, ktery je souéasti uzavéru nadobky na stl,
jiz neni vidét.

* viz autonomie uvedena v tabulce tvrdosti vody.

Z 1. Vytahnéte spodni ko$ a odSroubujte
uzaveér nadrzky jeho otacenim proti sméru
§ 1 hodinovych rugicek.

T &Y 2. Pouze pfi prvnim pouZiti: napliite nadrzku
( @ vodou az po okraj.

3. Umistéte trychtyf (viz obrazek) a napliite
nadobku na sul az po okraj (pfiblizné 1 kg); vyte€eni malého
mnozstvi vody je zcela béznym jevem.

4. Odlozte trychtyf, odstrante zbytky soli z hrdla; pfed
zaSroubovanim uzavéru jej oplachnéte pod tekouci vodou.
Doporucuje se provést tento ukon pfi kazdém doplfiovani soli.
Dobte dotahnéte uzavér, aby se do nadobky na sl béhem myti
nedostal myci prostfedek (mohlo by tak dojit k trvalému poSkozeni
dekalcifikatoru).

Kdyz je tfeba doplnit sll, doporucuje se udélat to pred
zahajenim myti.

Nastaveni podle tvrdosti vody

Pro dosazeni dokonalé ¢innosti zmékéujiciho dekalcifikatoru je
nezbytné provést nastaveni v zavislosti na tvrdosti vody dostupné
v obydli. Potfebny Udaj Ize zjistit u organizace zabyvajici se
dodavkou pitné vody. Nastavena hodnota odpovida primeérné
tvrdosti vody.

- Zapnéte mygku tlagitkem ZAPNOUT/VYPNOUT ()

» Vypnete mycku tlacitkem ZAPNOUT/VYPNOUT (1)

* Drzte stisknuté tlacitko P po dobu 5 sekund, dokud neuslysite
pipnuti.

« Zapnéte myeku tlagitkem zAPNOUT/VYPNOUT (D)

* Bude blikat Cislo urovné aktualni volby a kontrolka soli.

« Stisknéte tlacitko P za ucelem volby pozadované urovné tvrdosti
(viz tabulka tvrdosti).

« Vypnéte myéku tlagitkem ZAPNOUT/VYPNOUT (D)

* Nastaveni bylo dokonc¢eno!

Primérna autonomie-

Tabulka tvrdosti vody nadobka na sl pfi 1

mycim cyklu denné
uroven °dH °fH mmol/l mésice
1] 0-6 0-10 0-1 7 mésice
2| 6-11 | 11-20 | 11-2 5 mésice
3[112-17[121-30| 21-3 3 mésice
4|117-34|31-60| 31-6 2 mésice
5%(34-50|61-90 | 6,1-9 2/3 tydny

Od 0 °f do 10 °f se doporucuje nepouzivat sul.
* PFi nastaveni 5 muZze dojit k prodlouzeni doby.

(°dH = tvrdost vody v némeckych stupnich - °fH = tvrdost vody
ve francouzskych stupnich - mmol/l = milimol/litr)

Davkovani lestidla
Lestidlo usnadiiuje SUSENI nadobi. Nadrzka na lestidlo se pini:
» kdyz na ovladacim panelu/displeji blika kontrolka/symbol
NEDOSTATEK LESTIDLA*
» kdyz se opticky indikator, ktery se nachazi na dvirkach nadobky
»E“, zméni z tmavého na prusvitny.
1. Oteviete nadobku otacenim
E uzaveéru ,,G“ proti sméru hodinovych

O rucicek.
-1 ]t

2. Nalijte lestidlo tak, aby nepfeteklo.
= =) F

Pokud k tomu dojde, ocCistéte jej
dovniti myciho prostoru.

suchym hadrem.
3. ZaSroubujte zpét uzaver.
NIKDY neaplikujte lestidlo pfimo

Nastaveni davky lestidla

V pfipadé, Ze nejste spokojeni s vysledkem suSeni, je mozné

provést nastaveni mnozstvi lestidla. Otacejte regulatorem ,,F*.

Je mozné nastavit az do max. 4 zakladnich drovni v zavislosti na

modelu my¢ky. Nastavena hodnota odpovida primeérné drovni.

Je mozné nastavit az do max. 4 zakladnich drovni v zavislosti na

modelu my¢ky. Nastavena hodnota odpovida prdmeérné drovni.

» Pokud je na nadobi modravy povlak, nastavte nizké hodnoty
(1-2).

* Pokud jsou na nadobi kapky vody nebo skvrny vodniho
kamene, nastavte vysoké hodnoty (3-4).

* Pouze u nékterych modelt.
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Plnéni kosu

Doporuceni:

Pfed pInénim koSu odstrarnite z nadobi zbytky jidla a vylijte
ze sklenic a poharQ tekutiny, které v nich zustaly. Neni tfeba
provadét predbézné oplachovani pod tekouci vodou.
Umistéte nadobi tak, aby zustalo bez pohybu a neprevrétilo se,
aby nadoby zlstaly obraceny otvorem dold a aby se vypouklé a
vyduté ¢asti nachazely v Sikmé poloze, coz umozni vodé dostat
se ke v§em povrchim i odtékat.

Davejte pozor, aby vika, rukojeti, panve a tacy nebranily otaceni
ostfikovacich ramen. Malé pfedméty umistéte do koSiku na
pribory.

Plastovy pfibor a panve z antiadhezivniho materialu maji tendenci
vice zachytavat kapky vody, a proto jejich schopnost suSeni bude
mensSi nez u keramického nebo ocelového nadobi.

Lehké pfedméty (jako napf. plastové nadoby) musi byt dle
moznosti umistény do horniho koSe a tak, aby se nemohly
pohybovat.

Po naplnéni zkontrolujte, zda se ostfikovaci ramena mohou
volné otacet.

Spodni kos

Do spodniho koSiku Ize ukladat hrnce, vika, talife, salatové misy,
pribory apod. Talife a velka vika je tfeba dle moznosti umistit po
krajich koSe.

Doporu€uje se umistit znacné znecisténé nadobi do spodniho
koSe, protoze v této ¢asti mycky jsou proudy vody nejsilngjsi a
umoznuji dosahnout nejlepsich vysledkd myti.

Nékteré modely myéek nadobi
disponuji naklonitelnymi c";éstmi*,
které Ize pouzit ve svislé poloze k
uloZeni talifd nebo ve vodorovné
poloze (spusténé doll) k ulozeni
hrnct a salatovych mis.

Soucasti nékterych modeld je
Vertical Zone, specialni vyjimatelné
driéky*, které jsou umistény v
\ zadnim prostoru koSe a mohou
byt pouzity pro udrZeni panvi nebo
plechu ve svislej$i poloze, aby

—

zabiraly méné prostoru.

Pro jejich pouziti sta¢i uchopit barevnou Uchopnou ¢ast,
potahnout ji smérem nahoru a otocit dopfedu. Tyto drzaky se
mohou posouvat doprava nebo doleva, aby se pfizplsobily
velikosti nadobi.

Kosik na pribory
KoSik na pfibory je vybaven hornimi mfizkami pro lepsi
usporadani pfibord. Musi byt umistén vyhradné v horni pfedni

Casti spodniho kose.
)
r
)
7 g

Horni kos
Nalozte do néj choulostivé a lehké nadobi: sklenice, Salky, talirky,
nizké salatové misy.
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Sklopné drzaky s proménlivou polohou*
Boc¢ni sklopné drzaky Ize umistit do tfi riznych vysek z divodu
optimalizace umisténi nadobi v prostoru kose.

Pohary Ize umistit stabilné na sklopné
drzaky zasunutim stopky poharu do
pFislusnych podélnych otvord.

Pro optimalizaci suseni umistéte
sklopné drzaky s vy$8im sklonem. Pro
zménu sklonu nadzvednéte sklopny
drzak, mirné jej posurite a umistéte
pozadovanym zplsobem.

*PFit. pouze na nékterych modelech, v rizném poctu a v rdznych
polohach.

38



() npesiT

Tac*

Nékteré modely mycek jsou vybaveny posuvnym tacem, ktery Ize
pouzit pro uloZeni pfiboru nebo nadobi malych rozméra.

Za ucelem dosazeni co nejlepsSich viastnosti myti nepokladejte
na uvedeny tac neskladné nadobi. Tac na pfibor je vyjimatelny.
(viz obrazek)

* Pouze u nékterych modelu.

Nastaveni vysSky horniho kose (45 cm)

Horni ko$ je vySkoveé nastavitelny: do horni polohy kvali umisténi
neskladného nadobi; do spodni polohy kvili vyuZziti prostort
sklopnych drzakua a vytvoreni vétsiho prostoru smérem nahoru.
Je lépe nastavit vy$ku horniho kose pfi PRAZDNEM KOSI.
NIKDY nezvedejte nebo nespoustéjte koS pouze z jedné
strany.

Kdyz je koS vybaven systémem Lift-Up* (viz obrdzek), zvednéte
kos$ po jeho uchopeni na bocich a pohnéte jim smérem nahoru.
Pro navrat do spodni polohy stisknéte paky (A) na bocich kose
a doprovodte jej pfi sestupu smérem dold.

Nevhodné nadobi

« Drevény pfibor a nadobi.

* Choulostivé dekorované sklenice, umélecké remeslné nadobi
a antikvarni prvky. Jejich dekorace nejsou odolné.

« Casti syntetického materialu, které nejsou odolné viigi teploté.

* Meé&déné a cinové nadobi.

* Nadobi znecisténé od popela, vosku, maziva nebo inkoustu.

Dekorace na skle, hlinikové a stfibrné kusy mohou mit béhem

myti tendenci zménit barvu a vyblednout. Také nékteré druhy

skla (napf. kfistalové pfedméty) se mohou po mnoha mytich

stat matnymi.

Poskozeni skla a nadobi

PFiciny:

 Druh skla a postup vyroby skla.

+ Chemické slozeni myciho prostfedku.

+ Teplota vody oplachovaciho programu.

Rada:

» Pouzivejte pouze sklenice a porcelan, které jsou vyrobcem
zaruceny jako vhodné pro myti v my¢ce nadobi.

* Pouzivejte jemny myci prostfedek, vhodny pro tento druh
nadobi.

» Po ukonceni programu vyjméte sklenice a pfibory co nejdfive.
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Myci prostredek a

pouziti mycky

Davkovani myciho prostredku

Dobry vysledek myti zavisi také na spravném davkovani
myciho prostiedku, pricemz plati, ze pfi prekroceni
doporuc¢eného mnozstvi nedojde ke zvyseni u¢innosti myti,
ale pouze k vyssSimu znecisténi zivotniho prostredi.
Davkovani lze pfizplsobit stupni znecisténi.

V pripadé bézného znecisténi se obvykle pouziva priblizné
25 g praskového myciho prostredku nebo 25 ml tekutého
myciho prostiedku. V pripadé pouziti tablet staci jedna.

Kdyz je nadobi malo znecisténé nebo kdyz se predem
oplachovalo pod vodou, snizte vyrazné mnozstvi myciho
prasku.

Pro dosazeni dobrych vysledkil myti dodrzujte pokyny
uvedené na obalu myciho prostredku.

V pfipadé dalSich otazek vam doporucujeme obratit se na
vyrobce mycich prostiedku.

Otevriete nadobku na myci prostfedek tlacitkem D; nadavkujte
myci prostfedek podle informaci uvedenych v tabulce programa:
« praskovy nebo tekuty: vanicky
A (myci prostfedek pro myti)a B
(myci prostfedek pro pfedmyti)
« tablety: Kdyz program
vyzaduje pouziti 1 tablety,
vloZte ji do nadobky A a zaviete
kryt C; kdyz vyzaduje pouziti 2
tablet, polozte druhou na dno
C myciho prostoru.

3. Odstrarte zbytky myciho
prostfedku z okraji nadobky a zaviete viko C az po zacvaknuti.
Nadobka na myci prostfedek se otevie automaticky ve vhodném
okamziku v zavislosti na zvoleném programu.

D A B

P¥i pouZiti kombinovanych mycich prostfedk( se doporucuje pouzit
volitelnou funkci TABS, ktera pfizplsobi myci program tak, aby bylo
vzdy dosazeno nejlepsiho vysledku myti a co nejlepsiho mozného
suseni.

ﬂ Pouzivejte vyhradné myci prostredky pro my¢ky nadobi.
NEPOUZIVEJTE myci prostiedky pro myti v rukou.
Nadmérné pouziti mycich prostiedkl muize zpuUsobit
pritomnost pény na konci cyklu.

NejucéinnéjSiho myti a suSeni je mozné dosahnout
kombinovanym pouzitim myciho prostredku, tekutého
lestidla a regeneracni soli.

Doporucuje se pouzivat myci prostiedky bez fosfatu
{\3 a bez chloru, které jsou vhodnéjsi z hlediska ochrany
J k zivotniho prostredi.

* Pouze u nékterych modell.

Uvedeni my¢éky do ¢innosti

1. Otevrete kohoutek pfFivodu vody.

2. Otevrete dvitka a stisknéte tlacitko ZAPNOUT-VYPNOUT:
Rozsviti se kontrolky ZAPNOUT/VYPNOUT, moznosti a disple;j.
3. Nadavkuijte myci prostfedek (viz vedle).

4. Naplite kose (viz PInéni kosu).

5. Zvolte program podle druhu nadobi a stupné jeho znecisténi
(viz tabulka programu) stisknutim tlacitka P.

6. Zvolte moznosti mytl’* (viz Specialni programy a MozZnosti).
7. Uvedte zafizeni do Cinnosti zavienim dvifek.

8. Ukonceni programu je signalizovano akustickymi signaly a
blikanim ¢isla programu na displeji. Otevrete dvirka, vypnéte
zafizeni stisknutim tlacitka ZAPNOUT-VYPNOUT, zavrete
kohoutek pfivodu vody a odpojte zastrCku ze zasuvky elektrické
sité.

9. Pfed vyjmutim nadobi vyCkejte nékolik minut, abyste se vyhnuli
popaleni. Vylozte koSe po€inaje spodnim koSem.

BN - pro snizeni spotieby elektrické energie se zarizeni
v nékterych podminkach dlouhodobéjsiho
NEPOUZIVANI automaticky vypne.

ﬂ AUT. PROGRAMY™: Né&které modely mycky jsou vybaveny
specialnim snimacem, ktery dokaze posoudit stupen znecisténi
a nastavit tak co nejucinnéjsi a co nejuspornéjsi myti.

Doba trvani Aut. programu se mGze v zavislosti na zasahu
snimace.

ﬂ Kdyz je nadobi pouze mirné znecisténé nebo kdyz se pfedem
oplachovalo pod vodou, vyrazné snizte mnozstvi myciho
prostredku.

Zména probihajiciho programu

Po provedeni volby chybného programu je mozné provedenou
volbu zménit za predpokladu, Ze byl program pravé zahajen:
V takovém pripadé oteviete dvifka a davejte pfitom pozor na
vychazejici paru; vypnéte zafizeni delSim stisknutim tlacitka
ZAPNOUT/VYPNOUT. Znovu zapnéte zafizeni tlaCitkem
ZAPNOUT/VYPNOUT a zvolte novy program a pfipadné
moznosti; uvedte zafizeni do Cinnosti zavienim dvifek.

Pridani nadobi

Bez vypnuti zafizeni oteviete dvifka a davejte pfitom pozor na
vychazejici paru. Poté viozte nadobi. Zavrete dvirka: dojde k
obnoveni cyklu.

Nahodné preruseni

Kdyz se béhem myti oteviou dvifka nebo kdyz dojde k preruseni
dodavky elektrické energie, program bude prerusen. Po zavieni
dvifek nebo po obnoveni dodavky elektrické energie bude
program pokraCovat z bodu, ve kterém byl pferusen.
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Programy

L]
(1) inpesit
Udaje program( jsou naméteny v laboratornich podminkach v souladu s evropskou normou EN 50242.
V zavislosti na riznych podminkach pouziti mize dochazet ke zménam doby trvani a dat programu.
Pocet a druh programti a volitelnych funkci se méni v zavislosti na modelu mycky.
L. . Spotieba
L ) B Doba trvani Spotieba vody .
Program Suseni Volitelné funkce energie
programu (I/cyklus)
(kWh/cyklus)
. 50° OdlozZeny start - Polovi¢ni Ay
1. Eko myti ECO Ano nAplf - Tabs 03:10 9,0 0,74
- — 65° OdlozZeny start - Polovi¢ni o0 - 02-00" ) }
2. Auto Intenzivni w Ano naplh - Tabs 02:20’ - 03:00 13,0 - 14,0 1,20 - 1,40
s . . 41 55° Odlozeny start - Poloviéni A0 - 09-90" _ )
3. Auto Bézné myti @‘“ Ano naplh - Tabs 01:40’ - 02:20 13,5-14,5 1,00 - 1,15
4. Jemné myti o Ano Odlozeny start - Polovini 01:40° 9,0 0,85
napln - Tabs
5. Rychlé myti 25° Egzs' Ne Odlozeny start - Tabs 00:25’ 8,0 0,45
6. Namaceni it Ne Odlozeny start - Polovieni 00:10° 4,0 0,01
=) napln
7. Baby Care @ Ano Odlozeny start 01:40 10 13

Pokyny pro volbu programti a davkovani myciho prostredku

1. Myci cyklus EKO je standardni program, na ktery se vztahuji idaje uvedené na energetickém stitku; tento cyklus je vhodny pro myti
bézné znecisténého nadobi a jedna se o nejucinnéjsi program z hlediska energetické Uspory a Uspory vody pro tento druh nadobi.
4 g/ml** + 21 g/ml — 1 tableta (“MnoZstvi myciho prostiedku pro predmyti)

2. Silné znecisténé nadobi a hrnce (nevhodny pro choulostivé nadobi) 25 g/ml — 1 tableta

3. Bézné znecisténé nadobi a hrnce 4 g/ml** + 21 g/ml — 1 tableta

4. Cyklus pro choulostivé nadobi, které je citlivéjSi na vysoké teploty 30 g/ml — 1 tableta

5. Rychly cyklus, ktery se pouziva pro mirné znecisténé nadobi (idealni pro 2 soupravy) 21 g/ml — 1 tableta
6. Pfedbézné myti, kdy se ocekava doplnéni naplné po dalSim jidle. Bez myciho prostfedku

7. Program, ktery pfi pouziti specialniho kose na détské nadobi (Baby Care) zajisti nejlepsi umyti a dezinfekci détského pfislusenstvi
(dudlikd, Siditek, lahvi€kovych dudlikd) a pfitom umyje i bézné nebo velmi Spinavé nadobi. 30 g/ml — 1 tableta

Spotfeba v pohotovostnim rezimu: Spotfeba v rezimu left-on: 5,0 W - spotfeba v rezimu vypnuti: 0,5 W
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Specialni programy

a Volitelné funkce

Poznamky:

Nejlepsich vysledk( s programy ,Kazdodenni myti“ a ,Rychlé
myti 25" je mozné dosahnout, kdyZ bude dle moznosti dodrzen
pocet uvedenych souprav.

Pro mensi spotfebu pouzivejte mycku na nadobi s plnou naplni.
Poznamka pro zkuSebni laboratofe: Pro informace o

zkuSebnich podminkach srovnavaci zkousky EN napiste na
adresu: assistenza_en_lvs@indesitcompany.com

Moznosti myti

Kdyz néktera moznost neni kompatibilni se zvolenym
programem (viz tabulka programu), pfislusna LED trikrat
rychle zablika a bude slySet akustické signaly.

g Odlozeny start
h Zahajeni programu muze byt odloZzeno o 1 az 12 hodin:

1. Stisknéte tlagitko ODLOZENY START: na displeji
se zobrazi pfislusny symbol; pfi kazdém dalSim stisknuti bude
zvySena zvolena doba (1h, 2h apod. az po max. 12h) odlozeni
startu.

2. Zvolte program a zaviete dvirka; dojde k zahajeni odecitani.
3. Po uplynuti uvedené doby dojde k zhasnuti kontrolky a k
zahajeni programu.

Za ucelem zmény odloZeni a volby kratsi doby stisknéte tlacitko
ODLOZENY START. Je mozné jej zrusit opakovanym stisknutim
tlacitka, dokud nezhasne kontrolka zvoleného odloZeni. Program
bude zahajen po zavieni dvifek.

Neni mozné nastavit Odlozeny start béhem jiz probihajiciho
cyklu.

* Pouze u nékterych modell.

Polovi¢ni naplin v hornim nebo spodnim kosSi

1/2 Pfi myti malého mnozstvi nadobi je mozné proveést

myti poloviéni naplné a usetfit tak vodu, energii a

myci prostfedek. Zvolte program a postupné stisknéte tlacitko

POLOVICNI NAPLN: rozsviti se kontrolka tykajici se zvoleného
kose a aktivuje se myti pouze v hornim nebo spodnim kosi.

ﬂ Pamatujte na nalozeni nadobi pouze na horni nebo spodni
kos a na pouziti znizeného mnozstvi myciho prostredku.

Multifunkéni tablety (Tabs)

Tato volitelna funkce optimalizuje vysledek myti a

suseni.
Pfi pouziti multifunkénich tablet stisknéte tlagitko MULTIFUNKCNI
TABLETY. Dojde k rozsviceni pfislusného symbolu; dal§im
stisknutim dojde ke zruSeni provedené volby.

ﬂ Pouziti volitelné funkce ,,Multifunkéni tablety“ bude mit
za nasledek prodlouzeni trvani programu.
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Udrzba a péce

() npesiT

Uzavieni pfivodu vody a vypnuti elektrického

napajeni

* Po kazdém myti uzaviete kohoutek pfivodu vody, abyste se
vyhnuli nebezpeci unikd.

+ Pri CiSténi zafizeni a béhem operaci udrzby odpojte zastréku
napajeciho kabelu ze zasuvky elektrického rozvodu.

Cisténi mycky nadobi

* VnéjSi povrch a ovladaci panel se maze Cistit neabrazivnim
hadrem navihéenym ve vodé. Nepouzivejte rozpoustédla ani
abrazivni prostfedky.

» Stény vnitiniho myciho prostoru se daji vycistit od pfipadnych
skvrn hadrem navihéenym ve vodé s malym mnozstvim octa.

Zabranéni vzniku nepfijemnych zapacht
* Dvitka nechte pokazdé pooteviena, aby se zabranilo
hromadéni vlhkosti.

* Pravidelné Cistéte obvodova tésnéni dvifek a nadobek na myci
prostfedek s pouzitim mokré houby. Zabrani se tak hromadéni
zbytku jidla, které jsou hlavnimi pGvodci nepfijemného
zapachu.

Cisténi ostfikovacich ramen

Muze se stat, Ze se na ostfikovacich ramenech zachyti zbytky
jidla a ucpou otvory, kterymi vytéka voda: Cas od &asu je tfeba
je zkontrolovat a vycistit nekovovym kartackem.

Obé ostfikovaci ramena jsou demontovatelna.

Demontaz horniho ostfikovaciho
ramena vyzaduje odSroubovani
plastové kruhové matice proti
smeéru hodinovych ruci¢ek. Horni
ostfikovaci rameno je tfeba
namontovat tak, aby bylo obraceno
otvory smérem nahoru.

Demontaz spodniho ostfikovaciho
ramena se provadi stisknutim
jazyc¢ku, nachazejicich se po
stranach, smérem nahoru.

Cisténi filtru pfivodu vody™

Jestlize jsou hadice pfivodu vody nové nebo pokud zlstaly dels$i
dobu v necinnosti, pfed pfipojenim je tfeba nechat odtéci vodu,
dokud nebude pruzraéna a zbavena necistot. Bez uvedeného
opatfeni muze dojit k ucpani pfivodu vody a poskozeni mycky.

ﬂ Pravidelné cistéte vstupni filtr rozvodu vody, umistény na
vystupu z vodovodniho kohoutu.

- Zavrete kohout pfivodu vody.

- Odsroubujte koncovou ¢ast privodni hadice vody, sejméte filtr
a opatrné jej vycistéte pod proudem tekouci vody.

- Vlozte filtr zpét na puvodni misto a zasroubujte hadici.

Cisténi filtra

Filtracni jednotka je tvofena dvéma filtry, které Cisti vodu
pouzitou k myti od zbytkl jidla a opétovné ji uvadeéji do obéhu:
K zabezpeceni trvale dobrych vysledkd myti je tfeba filtry Cistit.

N pravideins cistéte filtry.

ﬂ Myc¢ka nadobi se nesmi pouzivat bez filtrl nebo s odpojenym
filtrem.

* Po nékolika mytich zkontrolujte filtracni jednotku a dle potfeby
ji dakladné umyjte pod tekouci vodou. Pomozte si pfitom
nekovovym kartackem a postupuijte dle niZze uvedenych pokynu:
1. Otacejte valcovym filtrem C proti sméru hodinovych rucicek a
vytahnéte jej (obr. 1).

2. Vytahnéte nadobku filtru B mirnym zatlaGenim na bo¢ni jazycky
(obr. 2);

3. Vyvlecte nerezovy tali filtru A (obr. 3).

4. Zkontrolujte vystupni otvor a odstrarite pfipadné zbytky jidla.
NIKDY NEODSTRANUJTE ochranny kryt myciho &erpadla
(soucast ¢erné barvy) (obr. 4).

Po vycisténi filtrd provedte zpétnou montaz filtracni jednotky a
jeji spravné umisténi do jejiho ulozZeni; predstavuje nezbytny
predpoklad spravné ¢innosti mycky.

Opatieni v pripadé dlouhodobé nec€innosti
* Odpojte napajeci kabel zafizeni ze zasuvky elektrického
rozvodu a zaviete kohoutek pfivodu vody.

* Nechte pooteviena dvirka.

* Po vasem navratu provedte jeden myci cyklus naprazdno.

* Pouze u nékterych modelU.
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Poruchy a zpusob jejich
odstraneéni

Muze se stat, Ze zafizeni nebude fungovat. Dfive, nez se obratite na Servisni sluzbu, zkontrolujte prostfednictvim
nasledujiciho seznamu, zda se nejedna o snadno odstranitelny problém.

Poruchy:

Mozné pri¢iny / Reseni:

Nedochazi k uvedeni mycky
do chodu nebo mycka
nereaguje na ovladaci povely

« Je zavfen kohoutek s vodou. ] ’

* Vlypnéte zafizeni tlacitkem ZAPNUTI/VYPNUTI, opét jej zapnéte po uplynuti jedné minuty a
znovu nastavte program.

« ZastrCka neni Fadné zastrCena v zasuvce elektrického rozvodu nebo je tfeba pouzit jinou
zasuvku.

* Dvitka myCky nejsou fadné zaviena.

Neni mozné zavrit dvirka

« Zkontrolujte, zda jsou koSe zasunuté az na doraz.
» Doslo k zamknuti zamku; energicky zavrete dvirka, dokud neuslySite cvaknuti.

Mycka nevypousti vodu.

* Myci program jesté neskonil.

* Vypoustéci hadice je ohnuta (viz Instalace).
» Odpadové potrubi umyvadla je ucpano.

« Filtr je ucpan zbytky jidla.

» Zkontrolujte vySku vypoustéci hadice.

Myc¢ka je hluéna.

» Nadobi narazi vzajemné do sebe nebo do ostfikovacich ramen. Umistéte nadobi spravné a
zkontrolujte, zda se ostfikovaci ramena otaceji volné.

» Nadmérna pfitomnost pény: Myci prostfedek neni vhodné davkovan nebo neni vhodny pro
myti v my¢kach. (viz Myci prostfedek a PouZiti mycky). Nepfedmyvejte nadobi rucné.

Na nadobi a na sklenicich
jsou viditelné nanosy vodniho
kamene nebo bily povlak.

» Chybi regeneraéni sul.

* Nastaveni tvrdosti vody neni vhodné; zvyste hodnoty. (viz Regeneracni sdl a Lestidlo),
» Uzavér nadobky na sul a na lestidlo neni dobfe uzavren.

« Lestidlo bylo spotfebovano nebo jeho davkovani neni dostatecné.

Na nadobi a na sklenicich jsou
patrné bilé zbytky nebo modry
povlak.

» Davkovani lestidla je nadbytecné.

Nadobi je malo suché.

« Byl zvolen program bez sus$eni.

« Lestidlo bylo spotfebovano. (viz Regeneracni sul a Lestidlo),

» Regulace lestidla neodpovida potrebé.

» Nadobi je z antiadhezivniho materialu nebo z plastu; vyskyt kapek vody je zcela béznym
jevem.

Nadobi neni dostatec¢né Cisté.

» Nadobi neni rozmisténo spravné.

« Ostfikovaci ramena se nemohou volné otacet, protoZe jsou zablokovana nadobim.

* Myci program je pfili§ mirny (viz Programy).

* Nadmeérna pfitomnost pény: Myci prostfedek neni vhodné davkovan nebo neni vhodny pro
myti v my¢kach. (viz Myci prostfedek a PouZiti mycky).

+ Uzaver lestidla nebyl spravné uzavien.

« Filtr je znecCistény nebo ucpany (viz Udrzba a péce).

» Chybi regeneraéni sul (viz Regeneracni sil a Lestidlo).

* Ujistéte se, ze je vySka talif kompatibilni s nastavenim kose.

« Otvory ostfikovacich ramen jsou ucpané. (viz Udrzba a péce).

Mycka nenapousti vodu

je zablokovana s rozsvicenymi
kontrolkami

* Chybi voda v rozvodu vody nebo je zavieny ventil.

* Pfivodni hadice na vodu je ohnuta (viz Instalace).

« Jsou ucpané filtry; je tfeba je ocistit. (viz UdrZzba a péce).

« Jsou ucpana odpadova potrubi; je tfeba je vycistit.

 Po provedeni kontroly a vycisténi vypnéte a znovu zapnéte mycku a zahajte novy myci
cyklus.

» Kdyz problém pretrvava, zaviete pfivod vody, odpojte zastrcku a obratte se na servisni
stfedisko.

* Pouze u nékterych modeld.
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Instalacia

() npesiT

Pri prenasani udrzujte zariadenie podla moznosti vo zvislej
polohe; v pripade potreby ho mézete naklonit na zadnu stranu.

Pripojenie k rozvodu vody

Prispésobenie elektrického rozvodu a rozvodu vody pre
inStalaciu musi vykonat kvalifikovany pracovnik.

Privodna hadica a vypustacia hadica vody musia byt nasme-
rované doprava alebo dolava, aby bola umoznena ¢o najlepSia
inStalacia.

Hadice nesmu byt ohnuté alebo pritlacené umyvackou.

Pripojenie hadice pre privod vody

» Hadicu je potrebné pripojit ku pripojke vody s velkostou 3/4”
typu plyn, so studenou alebo teplou vodou (max. 60 °C).

* Nechajte vodu odtiect, az kym nebude priezracna.

* Riadne priskrutkujte privodnu hadicu a otvorte ventil.

Ak dizka privodnej hadice nebude dostato€na, obratte sa na
Specializovanu predajiu alebo na autorizovaného technika (via”
Servisna sluzba).

Tlak v rozvode vody sa musi pohybovat' v rozmedzi hodnét
uvedenych v tabulke Technickych udajov; v opaénom pripade by
sa mohlo stat, ze umyvacka nebude fungovat spravne.

Dbaijte na to, aby hadica nebola prili§ ohnuta alebo stlacena.

Pripojenie vypustacej hadice k odpadovému
potrubiu

Pripojte vypustaciu hadicu do odpadového potrubia s minimalnym
priemerom 2 cm. (A)

Pripojka vypustacej hadice sa musi nachadzat vo vySke od 40 do
80 cm od podlahy alebo od plochy, na ktorej je uloZzena umyvacka.

Pred pripojenim vypustacej hadice k sifonu umyvadla odstrarite
plastovy uzaver (B).

Bezpecnostné opatrenie proti vytopeniu

S ciefom zarucit, aby nedochadzalo k vytopeniu, umyvacka:

- je vybavena systémom, ktory prerusi privod vody v pripade
poruch alebo Uniku vody dovnutra umyvacky.

Niektoré modely su vybavené tiez pridavnym bezpecnostnym
zariadenim New Acqua Stop*, ktoré zaruCuje ochranu proti
vytopeniu aj v pripade pretrhnutia privodnej hadice.

4 UPOZORNENIE: NEBEZPECNE NAPATIE!

Privodna hadica vody nesmie byt v Zziadnom pripade prerezana,
pretoze obsahuje suc¢asti pod napatim.

Pripojenie k elektrickému rozvodu

Pred zasunutim zastréky do zasuvky elektrického rozvodu sa

uistite, ze:

» zasuvka je uzemnena a ze vyhovuje normam;

» zasuvka je schopna zniest maximalnu zataz odpovedajucu
menovitému prikonu zariadenia, uvedenému na Stitku
s menovitymi Udajmi, umiestnenom na vnutornej strane dvierok
(vid’ kapifola Popis umyvacky);

* napajacie napatie odpoveda hodnotam uvedenym na Stitku
s technickymi udajmi, umiestnenom na vnutornej strane
dvierok;

» zasuvka je kompatibilna so zastr¢kou zariadenia. V opacnom
pripade poziadajte o vymenu zastrcky autorizovaného technika
(vid’ Servisna sluzba), nepouzivajte predlzovacie Sndry ani
rozvodky.

Po instalacii zariadenia musia kabel elektrického napajania
a zasuvka elektrického rozvodu zostat lahko pristupné.

Kabel nesmie byt ohnuty ani stlaceny.

V pripade poSkodenia musi byt napajaci kabel vymeneny
vyrobcom alebo strediskom Servisnej sluzby, aby sa prediSlo
akémukolvek riziku. (Vid’ Servisna sluzba)

Firma neponesie zZiadnu zodpovednost za nasledky
spdsobené nereSpektovanim uvedenych pokynov.

Ustavenie a vyrovnanie do vodorovnej
polohy

1. Umiestnite umyvacku na rovnu a pevnu plochu. Vyrovnajte
zariadenie do vodorovnej polohy odskrutkovanim alebo
zaskrutkovanim prednych noziCiek. Dokonalé vyrovnanie do
vodorovnej polohy zabezpedi stabilitu zariadenia a zamedzi
vzniku vibracii a hluku.

2. Po vstavani umyvacky prilepte pod drevenu policu priesvitny
samolepiaci pas*, chraniaci policu pred pripadnym kondenzatom.

3. Je mozné umiestnit umyvacku tak, aby sa bo¢nymi stenami
alebo zadnou stenou dotykala prifahlého nabytku alebo steny.
Tento model umyvacky mdze byt tiez zasunuty pod dihid pracovnu
dosku* (vid’ Montdazne pokyny).

4, Vyska zadnej nozicky sa nastavuje hexagonalnym puzdrom

Cervenej farby, nachadzajuceho sa v spodnej Celnej Casti, v strede

umyvacky, pomocou klu¢a s hexagonalnym otvorom s velkostou

8 mm. Otacanim v smere hodinovych ruciciek sa vyska zvysuje a

ota€anim proti smeru hodinovych ruiciek sa vyska znizuje. (vid”
navod pre vstavanie, priloZeny k dokumentaci)

* ;v N . -
Je sucastou len niektorych modelov.
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Upozornenia pre prvé umyvanie
Po instalacii odstrante tampdény umiestnené na koSoch a
pridrziavacie gumy na hornom koSi (sk su sucastou,).

Nastavenie dekalcifikatora vody

Pred zahajenim prvého umyvania nastavte Uroven tvrdosti do-
davanej vody. (vid’ kapitola Lestidlo a regeneracna sol)

Pri prvom naplneni nadrzky dekalcifikatora je potrebné pouzit
vodu a nasledne je potrebné pridat priblizne 1 kg soli; je uplne
bezné, Ze urcité mnoZstvo vody vytecie.

Bezprostredne potom spustite jeden umyvaci cyklus.
Pouzivajte len Specifickd sol pre umyvacky riadu.

Po doplneni soli zhasne kontrolka CHYBAJUCA SOL ™.

Ak nenaplnite zasobnik soli, méZete poskodit dekalcifikator
vody a ohrevny ¢lanok.

Technické udaje

Sirka 44,5 cm
Rozmery Vyska 82 cm

Habka 55 cm
Kapacita 10 Standardnych suprav riadu
Tlak vody 0,05 + 1 MPa (0,5 + 10 bar)

v privodnom potrubi 7,25 — 145 psi

Vii Stitok s menovitymi udajmi

Napajacie napdtie

Celkovy prikon
Poistka

Vii §titok s menovitymi udajmi

Vii 8titok s menovitymi udajmi

Toto zariadenie je v zhode s
nasledujdcimi smernicami
Eurdpskej unie:

-2006/95/EC (Nizke napatie)
-2004/108/EC (Elektromagneti-
cka kompatibilita)
-2009/125/EC (Comm. Reg.
1016/2010) (Ecodesign)

- 97/17/EC (Energetické
Stitkovanie umyvaeiek riadu)
-2012/19/EC (WEEE)

z

Zariadenie vydava akustické signaly/tony (v zdvislosti na
modeli umyvacky), ktoré informuji o vykonani ovladacieho
prikazu: zapnuti, ukonceni cyklu, atd'.

Symboly/kontrolky/LED, ktoré sa nachadzaju na ovladacom
paneli/displeji sa mézu menit’ z hl'adiska farby a mézu blikat’,
alebo byt rozsvietené stalym svetlom. (v zdvis/osti na modeli
umyvacky).

Displej* zobrazuje uzitoéné informacie, ktoré sa tykaju druhu
nastaveného cyklu, fazy umyvania/osusovania, zvysnej doby,
teploty, atd’.

E Servisna sluzba

Skor ako sa obratite na Servisnu sluzbu:

» Skontrolujte, ¢i nie ste schopni poruchu odstranit sami
(vid’ Poruchy a spésob ich odstranenia).

* Opéatovne uvedte do chodu umyvaci program, s cielom
overit, ¢i bola porucha odstranena.

» V pripade negativneho vysledku sa obratte na Servisnu
sluzbu alebo na autorizovaného technika;

N Nikdy sa neobracajte so ziadostou o pomoc na
neautorizovanych technikov.

Pri hlaseni poruchy uvedte:

e druh poruchy;

* model zariadenia (Mod.);

» vyrobné Cislo (S/N).

Tieto informacie su uvedené na §titku s technickymi udajmi,
umiestnenom na zariadeni. (vid' Popis zariadenia).

DAKUJEME, ZE STE S| KUPILI VYROBOK INDESIT.
Ak chcete ziskat komplexnejSiu pomoc a podporu,
zaregistrujte, prosim, svoj spotrebi¢ na:

www.indesit.com/register

Navod na pouzitie: docs.indesit.eu

* , W s . .
Je sucastou len niektorych modelov.
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Popis zariadenia

(1) inpesit
Celkovy pohlad
Horny ko$
Horné ostrekovacie rameno
Sklopné drziaky
Mechanizmus nastavenia vysky kosa
Dolny ko$

Spodné ostrekovacie rameno

Kosik na pribory

Umyvaci filter

Nadobka na sof

0. Nadobky na umyvaci prostriedok a nadrzka na

SNk ON=

lestidlo
11. Stitok s technickymi udajmi
12. Ovladaci panel***

Ovladaci panel

Tlacidlo Vol'ba programu

Tlagidlo a kontrolka
ZAPNUT-VYPNUT/
Vynulovat’

Kontrolka Lestidlo

Tlac¢idlo Oneskoreny Start
Tlacidlo a kontrolka Multifunkéné tablety

Kontrolka Sof

EEE

‘Tlaéidlo Poloviéna napln

Svetelny indikator &isla Kontrolky Poloviéna naplii
programu a zvysnej doby

*k*k

Kontrolka Oneskoreny Start

Len na modeloch s uplnym vstavanim * Prit. len na niektorych modeloch.

Pocet a druh programov sa meni v zavislosti od modelu umyvacky.
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Regeneracna sol
a Lestidlo

Pouzivajte len Specifické umyvacie prostriedky pre
umyvacky riadu. Nepouzivajte kuchynsku alebo priemyselnu
sol. Dodrzujte pokyny uvedené na obale.

Ak pouzivate viacucelovy prostriedok, aj tak sa odporuca
pridat’ sol’, obzvlast' v pripade, ked’ je voda tvrda alebo velmi
tvrda. (DodrzZujte pokyny uvedené na obale).

Ak nebude pridana sol ani lestidlo, je celkom zrejme, Ze
kontrolky CHYBAJUCA SOL* a CHYBAJUCE LESTIDLO*
zostanu rozsvietené i nad’alej.

Davkovanie regeneracnej soli

Pouzitie soli zabrani vytvoreniu VODNEHO KAMENA na riade a

na funkénych ¢astiach umyvacky.

* Je dblezité, aby nadobka na sol nebola nikdy prazdna.

* Je dblezité nastavit tvrdost’ vody.

Nadobka na sol sa nachadza v spodnej Casti umyvacky (vic’

Popis) a je potrebné ju naplnit:

« ked na ovladacom paneli blika kontrolka CHYBAJUCE
LESTIDLO™;

« ked zeleny plavak™, ktory je stu¢astou uzaveru nadobky na sol,
uz nevidno.

« vid autonémia uvedena v tabulke tvrdosti vody.

Z 1. Vytiahnite dolny ké$ a odskrutkujte uzaver
nadobky proti smeru hodinovych ruciciek.
5 2. Len pri prvom pouziti: Naplfiite nadobku
~— 4@} vodouaZ po okraj.

@\\!:—‘yigy 3. Umiestnite lievik (via’ obrdzok) a naplite
nadobku na sol az po okraj (priblizne 1 kg);

vyte€enie malého mnozZstva vody je Uplne beznym javom.

4. Odlozte lievik, odstrante zvysky soli z hrdla; pred zaskrutkovanim

uzaveru ho oplachnite pod te¢ucou vodou.

Odporuca sa vykonat tento ukon pri kazdom doplfiovani soli.

Dostato¢ne dotiahnite uzaver, aby sa do nadobky na sol po¢as

umyvania nedostal umyvaci prostriedok (mohlo by tak dojst

k trvalému poskodeniu dekalcifikatora).

Ked je potrebné doplnit sol, odporu¢a sa urobit to pred
zahajenim umyvania.

Nastavenie podla tvrdosti vody

Na dosiahnutie dokonalej €innosti zmakcéujuceho dekalcifikatora
je nevyhnutné nastavit’ ho v zavislosti na tvrdosti dodavanej vody.
Potrebny udaj o tvrdosti vody je mozné ziskat od organizéacie,
ktora sa zaobera dodavkou pitnej vody. Nastavena hodnota
odpoveda priemernej tvrdosti vody.

» Zapnite umyvacku tlacidlom ZAPNUTIE/VYPNUTIE @

* Vypnite ju tlagidlom ZAPNUTIE/VYPNUTIE (1)

» Drzte stlaCené tlacidlo P 5 sekind, az kym nebudete pocut
pipnutie.

* Zapnite umyvacku tlac¢idlom ZAPNUTIE/VYPNUTIE @

» Bude blikat Cislo urovne aktualnej volby a kontrolka soli.

« Stlacte tlacidlo P a zvolte pozadovanu uroven tvrdosti (vid’
tabulka tvrdosti).

« Vypnite ju tiagidlom ZAPNUTIE/VYPNUTIE (D)

* Nastavenie bolo ukoncéené!

Priemerna autonémia
Tabulka tvrdosti vody nadobka na sof pri 1
umyvacom cykle denne
Groven °dH °fH mmol/l mesiace
1] 0-6 0-10 0-1 7 mesiacov
2| 6-11 11-20 | 1,1-2 5 mesiacov
3|12-17121-30 | 2,1-3 3 mesiacov
4[(17-34|131-60| 3,1-6 2 mesiacov
5% 34-50|61-90 | 6,1-9 2/3 tyzdne

Od 0 °fdo 10 ° f sa odporuca nepouzivat sol.
* Pri nastaveni 5 méze dojst k prediZeniu doby.

(° dH = tvrdost v nemeckych stupnoch - ° fH = tvrdost vo
franctzskych stupfioch - mmol/I = milimol/liter)

Davkovanie lestidla

Lestidlo ufahéuje SUSENIE riadu. Nadrzka na letidlo sa pini:

* ked na ovladacom paneli/displeji blika kontrolka/symbol
CHYBAJUCE LESTIDLO*

» ked sa opticky indikator, ktory sa nachadza na dvierkach
nadobky ,,E“, zmeni z tmavého na priesvitny.

1. Otvorte nadrzku otacanim

uzaveru ,,G* proti smeru hodinovych

ruciciek.

2. Nalejte leStidlo tak, aby

nepretieklo. Ak k tomu ddbjde,

ocistite ho suchou handrou.

3. Zaskrutkujte naspat uzaver.

NIKDY nelejte lestidlo priamo

dovnutra umyvacieho priestoru.

Nastavenie davky lestidla

Ak nie ste spokojni s vysledkom suSenia, je mozné zmenit
davkovanie lestidla. Otacajte regulatorom ,,F*“. Je mozné nastavit
az do max. 4 zakladnych urovni, v zavislosti na modeli umyvacky.
Nastavena hodnota odpoveda priemernej trovni.

» ak je na riade modrasty povlak, nastavte nizku hodnotu (1-2)
» aksu nariade kvapky alebo Skvrny vodného kamena, nastavte

vys$Siu hodnotu (3-4).

* P~ N . .
Je sucastou len niektorych modelov.
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Naplnte kose

() npesiT

Rady

Pred plnenim odstrante z riadu zvysky jedla a vylejte z poharova z
nadob tekutiny, ktoré v nich zostali. Oplachovanie pod te¢tiicou
vodou nie je potrebné.

Riad umiestnite tak, aby zostal bez pohybu, a aby sa neprevratil.
Nadoby musia byt umiestnené otvorom nadol a konkavne alebo
konvexné Casti musia byt umiestnené do Sikmej polohy, aby sa
voda mohla dostat' k vSetkym povrchom a potom z nich odtiect.
Davajte pozor na to, aby pokrievky, rukovate, panvice a tacne
nebranili ota¢aniu ostrekovacich ramien. Malé predmety
umiestnite do kosika na pribory.

Plastovy riad a panvice z neprilnavého materialu maju tendenciu
viac zachytavat kvapky vody a preto bude stupen ich osusenia
nizsi ako stupen osusenia keramického alebo ocelového riadu.
Lahké predmety (ako napriklad plastové nadoby) musia byt
podla moznosti umiestnené do horného kosSa, a to tak, aby sa
nemohli pohybovat.

Po naplneni koSa sa uistite, ¢i sa m6ézu ostrekovacie ramena
volne otacat.

Spodny kés

Do spodného koSa je mozné ukladat hrnce, pokrievky, taniere,
Salatové misy, pribory, atd'. Taniere a velké pokrievky je potrebné
umiestnit po krajoch kosSa.

Odporuca sa umiestnit znacne znecisteny riad do spodného kosa,
pretoze v tejto Casti su prudy vody energickejSie a umoznuju
dosiahnut’ lepSie vysledky umyvania.

Niektoré modely umyvaciek riadu
R—] st vybavené sklopnymi astami®,
ktoré moézu byt pouzité vo zvislej
) polohe na uloZenie tanierov alebo
vo vodorovnej polohe (spustené)
na pohodinejSie naloZenie hrncov
a Salatovych mis.
Sucastou niektorych modelov su
Vertical Zone, Specialne vyberatelné
\ eriaky*, ktoré su umiestnené v
zadnom priestore ko$a, ktoré sa
pouzivaju na drzanie panvic alebo
plechov vo zvislejSej polohe, aby zaberali menej priestoru.
Pri ich pouziti je potrebné uchopit’ ich za farebnu ¢ast, potiahnut
ju smerom nahor a otoéit’ ju dopredu. Tieto drziaky je mozné
posuvat doprava alebo dolava, aby sa prispdsobili velkosti riadu.

Kosik na pribory

KosSik na pribory je vybaveny hornymi mriezkami pre lepSie
umiestnenie priborov. Musi byt umiestneny vyhradne v prednej
Casti spodného kosa.

Horny kos
Nalozte don chulostivy a lfahky riad: pohare, Salky, podsalky,
tanieriky, nizke Salatové misy.
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Sklopné drziaky s moznost'ou zmeny polohy*
Sklopné drziaky je mozné umiestnit’ do troch réznych vysok kvoli
optimalizacii umiestnenia riadu v priestore kosa.

> Pohare na stopke je mozné umiestnit’
stabilne na sklopné drziaky, zasunutim

A~ stopky pohara do prislusnych
A pozdiznych drazok.

Kvoli optimalizacii susenia nastavte

) sklopné drziaky tak, aby mali vacsi

sklon. Pre zmenu sklonu nadvihnite
sklopny drziak, mierne ho posurite a
umiestnite do pozadovanej polohy.

UL

*Sugast len niektorych modelov s réznym po&tom a moZnostou
nastavenia polohy.
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Podnos™*

Niektoré modely umyvaciek maju posuvny podnos, ktory je mozné
pouzit pre ulozenie priboru alebo riadu malych rozmerov.

Kvéli dosiahnutiu €o najlepsich vysledkov umyvania nevkladajte
pod uvedeny podnos neskladny riad. Podnos na pribory je
vyberatelny. (vid’ obrazok);
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* Je sugastou len niektorych modelov.

Nastavenie vySky horného kosa

Horny koS je vyskovo nastavitelny: jeho horna poloha umozriuje
umiestnenie nespratného riadu do spodného ko$a; spodna
poloha umoznuje vyuzit priestor sklopnych drziakov a vytvorit
viac priestoru smerom nahor.

Je vhodné nastavit vy$ku horného kosa pri PRAZDNOM
KOSl

NIKDY nezdvihajte alebo nespustajte k6s len na jednej
strane.

Ak je kds vybaveny systémom Lift-Up* (vid’ obrézok), zdvihnite
koS tak, Zze ho uchopite za boky a pohnete s nim smerom nahor.
Pre navrat do spodnej polohy stlacte paky (A) na bokoch kosa a
sprevadzajte ho pri pohybe nadol.

Nevhodny riad

* Dreveny pribor a riad.

* Chulostivé dekorované pohare, riad od umeleckych
remeselnikov a riad, ktory je sucastou antikvariatu. Ich
dekoracie totiZ nie su odolné.

« Casti zo syntetického materialu, ktory nie je teplotne odolny.

* Medeny a cinovy riad.

* Riad znecisteny popolom, voskom, mazacim tukom alebo
atramentom.

Dekoracie na skle, kusy hlinika a striebra by mohli mat pocas

umyvania tendenciu zmenit farbu a zosvetlit sa. Aj niektoré

druhy skla (napr. kryStalové predmety) by sa po opakovanych
umyvaniach mohli stat matnymi.

Skody na skle a riade

Priciny:

* Druh skla a postup vyroby skla.

» Chemické zlozenie umyvacieho prostriedku.

» Teplota vody odpovedajuca prisluSnému oplachovaciemu
programu.

Rada:

» Pouzivajte len pohare a porcelan so zarukou od vyrobcu, ktory
ich vyhlasuje za umyvatelné v umyvacke riadu.

* Pre uvedeny druh riadu pouzivajte jemny umyvaci prostriedok.
» Pohare a pribory vytiahnite z umyvacky riadu bezprostredne po
skoncéeni umyvacieho programu.
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Umyvaci prostriedok

a pouzitie umyvacky

() npesiT

Davkovanie umyvacieho prostriedku

Dobry vysledok umyvania zavisi aj od spravneho davkovania
umyvacieho prostriedku. Pri prekro¢eni odporu¢aného
mnozstva sa uc¢innost’ umyvania nezvysi, ale dojde len
k vacsiemu znecisteniu zivotného prostredia.

Davkovanie moze byt prispésobené stupinu znecistenia.
Obvykle je pri beznom znec€isteni potrebné pouzit’ priblizne
25 g (v pripade praskového umyvacieho prostriedku), alebo
25 ml (v pripade tekutého umyvacieho prostriedku). V pripade
pouzitia tabliet staci jedna tableta.

Ak je riad malo znecisteny, alebo ak bol predtym oplachnuty
pod vodou, vyrazne znizte mnozstvo umyvacieho prasku.

Pre dosiahnutie dobrého vysledku umyvania dodrzujte aj
pokyny uvedené na obale umyvacieho prostriedku.

V pripade dalSich otazok vam odporic¢ame obratit’ sa na
vyrobcov umyvacich prostriedkov.

Otvorte nadobku na umyvaci prostriedok tlacidlom D; nadavkujte
umyvaci prostriedok podla informacii uvedenych v tabulke
programov:

* praskovy alebo tekuty: vanicky
A (umyvaci prostriedok pre
umyvanie) a B (umyvaci
prostriedok pre predumytie)

« tablety: ked program vyzaduije
pouzitie 1, vlozte ju do nadobky
A a zatvorte veko C; ked
vyZaduje pouZitie 2, poloZte
druhtd na dno umyvacieho
priestoru.

Odstrante zvysky umyvacieho prostriedku z okrajov nadobky a
zatvorte veko C tak, aby zacvaklo.

Nadobka na umyvaci prostriedok sa otvori automaticky vo
vhodnom okamziku, v zavislosti na zvolenom programe.

Pri pouziti kombinovanych umyvacich prostriedkov sa odporuca
pouzit volitelnd funkciu TABS, ktora prispdsobi umyvaci program
kvoli dosiahnutiu najlepSieho mozného vysledku umyvania aj
osuSovania za kazdych podmienok.

ﬂ Pouzivajte len umyvacie prostriedky vhodné pre
umyvacky riadu.

NEPOUZIVAJTE umyvacie prostriedky pre umyvanie
v rukach.

Pouzitie nadmerného mnozstva umyvacich prostriedkov
moze sposobit’ tvorbu peny na konci cyklu.

Uéinnejsie umyvanie a su$enie je mozné dosiahnut
kombinovanym pouzitim umyvacieho prasku, tekutého
lestidla regeneracnej soli.

fosfatov a bez chléru, ktoré menej zne€ist'uju zivotné

a Odporuc¢a sa pouzivat umyvacie prostriedky bez
)k prostredie.

* ;v N . .
Je sucastou len niektorych modelov.

Uvedenie umyvacky do €innosti

1. Otvorte kohutik privodu vody.

2. Otvorte dvierka a stlacte tlagidio ZAPNUT-VYPNUT: Rozsvietia
sa kontrolky ZAPNUT/VYPNUT, moznosti a disple;j.

3. Davkovanie umyvacieho prostriedku (vid’ ved/a).

4. Naplnte kose (Vid' Plnenie koSov).

5. Zvolte program podla druhu riadu a stupna jeho znecistenia
(vid' tabulka programov) stlacenim tlacidla P.

6. Zvolte moznosti umyvania* (vid' Specidlne programy a
MozZnosti).

7. Uvedte zariadenie do Cinnosti zatvorenim dvierok.

8. Ukoncenie programu je signalizované akustickymi signalmi
a blikanim ¢isla programu na displeji. Otvorte dvierka, vypnite
zariadenie stlagenim tlagidla ZAPNUT-VYPNUT, zatvorte kohutik
privodu vody a odpojte zastréku zo zasuvky elektrickej siete.

9. Pred vybratim riadu vycCkajte niekolko minut, aby ste sa
nepopalili. Vyprazdnite kose, pricom zacinajte od spodného.

EN . Kvoli znizeniu spotreby elektrickej energie sa
zariadenie v urcitych podmienkach dlhodobejSieho
NEPOUZIVANIA automaticky vypne.

ﬂ AUT. PROGRAMY™: Niektoré modely umyvacky su vybavené
Specialnym snimacom, ktory dokaze posudit stupen znecistenia
a nastavit tak ¢o najucinnejSie a ¢o najuspornejsie umyvanie.
Doba trvania Aut. programov sa méze menit v zavislosti na
aktivacii snimaca.

je riad malo znedisteny, alebo ak bol predtym oplachnuty
BN Ak je riad malo zneisteny, alebo ak bol predtym oplachnuty
pod vodou, znizte vyrazne mnozstvo umyvacieho prostriedku.

Zmena prebiehajuceho programu

Po zvoleni chybného programu je mozné volbu zmenit za
predpokladu, ze bol prave zahajeny: V takom pripade otvorte
dvierka, pricom davajte pozor na vychadzajicu paru; vypnite
zariadenie dIh$im stlagenim tlagidla ZAPNUT/VYPNUT. Znovu
zapnite zariadenie tladidliom ZAPNUT/VYPNUT a zvolte novy
program a pripadné moznosti; uvedte zariadenie do Cinnosti
zatvorenim dvierok.

Pridanie riadu
Bez vypnutia zariadenia otvorte dvierka, pricom davajte pozor na
vychadzajucu paru. Potom vloZte riad. Zatvorte dvierka: dojde k
obnoveniu cyklu.

Nahodné prerusenie

Ak po¢as umyvania déjde k otvoreniu dvierok, alebo ak déjde
k preruSeniu dodavky elektrickej energie, program bude
prerusSeny. Pri zatvoreni dvierok alebo obnoveni dodavky
elektrickej energie bude pokracovat z bodu, v ktorom doslo
k jeho preruseniu.
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Programy

Parametre programov su namerané v laboratornych podmienkach, v sulade s eurépskou normou EN 50242.
V zavislosti na r6znych podmienkach pouzitia méze dochadzat k zmenam doby trvania a parametrov programov.

N pocet a druh programov a moznosti sa meni v zavislosti od modelu umyvacky.

. Spotreba

L. ) . ) Doba trvania Spotreba vody )
Program Susenie Volite'né funkcie energie
programu (V/cyklus)
(kWh/cyklus)
50° Ano Oneskoreny $tart - Polovi¢na oy

1. Eko ECO naplh - Tabs 03:10 9,0 0,74

2. Intenzivne umyvanie { A 165 | Ano Oneskoreny Start - Poloviéna | 5 5 _ 430 13,0 - 14,0 1,20- 1,40
: \AJ napli - Tabs ' : 0= 14 0=t

o . P 41 55° Ano Oneskoreny S$tart - Polovicéna A0 - (1990 _ )

3. Bezné umyvanie @ﬂ naplf - Tabs 01:40’ - 02:20 13,5-14,5 1,00 - 1,15

4. Chulostivé %450 Ano Oneskorer’1y ftart - Poloviéna 01:40’ 9,0 0,85
napln - Tabs
5. Rychle umyvanie 25° Egzs' Nie Oneskoreny $tart - Tabs 00:25’ 8,0 0,45
6. Namaganie i Nie Oneskoreny Start - Polovicna 00:10° 40 0,01
) napln

7. Detska Vybava @ Ano Oneskoreny Start 01:40° 10 1,3

Pokyny pre volbu programov a davkovanie umyvacieho prostriedku
1. Umyvaci cyklus ECO je $tandardny program, na ktory sa vztahuju Gdaje uvedené na energetickom S§titku; tento cyklus je vhodny
pre umyvanie bezne znecisteného riadu a jedna sa o najucinnejSi program z hladiska energetickej spotreby a spotreby vody pre tento

druh riadu. 4 g/ml** + 21 g/ml — 1 tableta (**MnoZstvo umyvacieho prostriedku pre predumytie)

2. Velmi znecisteny riad a hrnce (nevhodny pre chulostivy riad) 25 g/ml — 1 tableta

3. BezZne znedisteny riad a hrnce 4 g/ml** + 21 g/ml — 1 tableta

4. Cyklus pre chulostivy riad, ktory je citlivejSi na vysokeé teploty 25 g/ml — 1 tableta

5. Rychly cyklus, ktory sa pouziva pre mierne znecisteny riad (idedlny pre 2 supravy) 21 g/ml — 1 tableta

6. Predbezné umyvanie hrncov a riadu, pred naslednym umyvanim riadu po dalSom jedle. Bez umyvacieho prostriedku

7. Program, ktory v kombinacii so $pecialne navrhnutym ko$ikom na detsky riad zabezpecuje dokonalé vysledky umyvania a dezin-

fekciu riadu pre deti (cumlik, flaSe a pod.), ako aj umytie bezne a velmi zaSpineného riadu. 30 g/ml — 1 tableta

Spotreba v pohotovostnom rezime: Spotreba v rezime left-on: 5 W - spotreba v rezime vypnutia: 0,5 W

Poznamky:
NajlepSiu ucinnost programov “Kazdodenné umyvanie” a “Rychle umyvanie 25" dosiahnete, ak podla moznosti dodrzite mnozstvo
uvedenych suprav.

Kvoli mensej spotrebe pouzivajte umyvacku riadu s plnou naplriou.

Poznamka pre Skusobné laboratoéria: O informacie o podmienkach vykonania komparativnej skisky EN mozete poziadat na adrese
assistenza_en_lvs@indesitcompany.com
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Specialne programy a

Volitel'né funkcie

() npesiT

Poznamky:

Najlepsiu u€innost programov “Rychle umyvanie” a “Express 30"
dosiahnete, ak podla moznosti dodrzite mnozstvo uvedenych
suprav.

Kvéli mensej spotrebe pouzivajte umyvacku riadu s plnou
naplriou.

Poznamka pre Skusobné laboratéria: O informacie
o podmienkach vykonania komparativnej skusky EN mdézete
poziadat na adrese__

assistenza_en_lvs@indesitcompany.com

Volitel'né funkcie umyvania

Ak niektora moznost’ nie je vhodna pre zvoleny program
(vid’ tabul’ka programov), prislusna LED 3-krat rychlo zablika
a zazneju akustické signaly.

Oneskoreny start
h Zahajenie programu moze byt oneskorené o 1 az 12

* hodin:

1. Stlagte tlagidlo ONESKORENY START: na displeji sa zobrazi
prisludny symbol; pri kazdom dalSom stlaceni bude zvySena
zvolena doba (1h, 2h apod. az po max. 12h) oneskorenia Startu.
2. Zvolte program a zatvorte dvierka: bude zahajené odcitavanie.
3. Po uplynuti zvolenej doby kontrolka prestane blikat a bude
zahajeny program.

Ak chcete zmenit Cas oneskorenia a zvolit' kratSiu dobu, stlacte
tlagidlo ONESKORENY START. Je mozné ho zrusit opakovanym
stlacanim tlacidla, az kym nezhasne kontrolka zvoleného
oneskorenia. Program bude spusteny az po zatvoreni dvierok.

Po zahajeni cyklu uz nastavenie ONESKORENEHO STARTU
nie je mozné.

Volitelna funkcia Poloviéna napln (Half Load)
1/2 Pri umyvani malého mnozstva riadu je mozné zvolit
umyvanie polovi¢nej naplne a usetrit tak vodu,
energiu a umyvaci prostriedok. Zvolte program stlatenim tlacidla
POLOVICNA NAPLN; rozsvieti sa prislusna kontrolka.
Dalsie stlagenie tlagidla POLOVICNA NAPLN zrusi tato funkciu.

L1

Nezabudnite aj na zmensenie davky umyvacieho prostriedku
na polovicu.

Multifunkéné tablety (Tabs)

Pri zvoleni tejto volitelnej funkcie bude optimalizovany

vysledok umyvania i osusovania.
Pri pouziti multifunkénych tabliet stladte tlagidlo MULTIFUNKCNE
TABLETY; rozsvieti sa prislusna kontrolka. Dal$im stlagenim toho
istého tlacidla déjde k zruSeniu uvedenej volby.

ﬂ Pouzitie volitelnej funkcie “Multifunkéné tablety” je
sprevadzané predizenim programu.

ouzitie tabliet sa odporuca len tam, kde je k dispozicii
@P zitie tabliet dporuca len t kde je k di
prislusna volitel'na funkcia a neodporuca sa pri programoch,
ktoré nepocitaju s pouzitim multifunkénych tabliet.

* Je sucastou len niektorych modelov.
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Udrzba a starostlivost’

Uzatvorenie privodu vody a vypnutie

elektrického napajania

* Po kazdom umyti uzatvorte kohutik privodu vody, aby ste
zabranili jej uniku.

» Pri Cisteni zariadenia a po€as Udrzby odpojte zastréku
napajacieho kabla zo zasuvky elektrického rozvodu.

Cistenie umyvacky

* Vonkajs$i povrch a ovladaci panel mézu byt Cistené
neabrazivnou utierkou navlhéenou vo vode. Nepouzivajte
rozpustadla ani abrazivne prostriedky.

+ Stany vnatorného umyvacieho priestoru mézu byt vycistené
od pripadnych Skvfn utierkou navlhéenou vo vode s malym
mnozstvom octu.

Zabranenie vzniku neprijemnych zapachov
» Dvierka ponechajte zakazdym pootvorené, aby sa zabranilo
hromadeniu vihkosti.

+ Pravidelne Cistite obvodové tesnenia dvierok a nadobiek na
umyvaci prostriedok s pouzitim mokrej Spongie. Zabrani
sa tak hromadeniu zvyskov jedla, ktoré s hlavnou pri¢inou
neprijemnych zapachov.

Cistenie ostrekovacich ramien

Méze sa stat, Zze na ostrekovacich ramenach sa zachytia zvysky
jedla a upchaju otvory, z ktorych vyteka voda: z €asu na Cas je
potrebné ich skontrolovat a vycistit nekovovou kefkou.

Obidve ostrekovacie ramena je mozné odmontovat.

Demontaz horného ostrekovacieho
ramena vyzaduje odskrutkovanie
plastovej kruhovej matice proti
smeru hodinovych ruci¢iek. Horné
ostrekovanie rameno je potrebné
namontovat spat tak, aby bolo
obratené vacsim poctom otvorov
smerom nahor.

Demontaz spodného ostrekova-
cieho ramena sa vykonava jed-
noduchym zatlaCenim jazyckov,
nachadzajucich sa po bokoch a jeho
potiahnutim smerom nahor.

Cistenie filtra privodu vody*

Ked' su hadice privodu vody nové, alebo ked neboli dlhSiu dobu
pouzivané, pred pripojenim je potrebné nechat’ odtiect vodu,
az kym nebude priezracna a zbavena nedist6t. Bez uvedeného
opatrenia moze dojst k upchatiu privodu vody a poskodeniu
umyvacky.

Pravidelne Cistite vstupny filter rozvodu vody, umiestneny na
vystupe z vodovodného kohuta.
- Zatvorte kohut privodu vody.
- Odskrutkujte koncovu Cast privodnej hadice vody, odlozte filter
a opatrne ho vycistite pod pradom tecucej vody.
- Vlozte filter spat’ na pévodné miesto a zaskrutkujte hadicu.

Cistenie filtrov

Filtracna jednotka je tvorena dvoma filtrami, ktori Cistia vodu
z umyvania od zvyskov jedla a vracaju ju naspat do obehu:
K zabezpeceniu trvale dobrej funkénosti je potrebné pravidelne
ich Cistit'.

ﬂ Pravidelne cistite filtre.

@ Umyvacka nesmie byt pouzivana bez filtrov alebo
s odpojenym filtrom.

Po niekolkych umyvaniach skontrolujte filtraénu jednotku a podfa
potreby ju vycistite pod teCucou vodou. Pomdzte si pritom
nekovovou kefkou a postupuijte pritom nasledovne:

1. Pootolte valcovy filter C proti smeru hodinovych ruci¢iek
a vytiahnite ho (obr. 1).

2. Vytiahnite nadobkau filtra B lahkym zatlacenim bo¢nych jazyckov
(obr. 2);

3. Vyvlecte filtracny tanier z nehrdzavejucej ocele A. (obr. 3).

4. Skontrolujte jamku uloZenia a vyprazdnite ju od pripadnych
zvyskov jedla. NIKDY NEODSTRANUJTE ochranny kryt umy-
vacieho Cerpadla (suciastka Ciernej farby) (obr.4).

Po vycisteni filtrov namontujte filtranu jednotku naspat a
umiestnite ju spravne do jej uloZenia; je to nevyhnutné pre spravnu
¢innost’ umyvacky.

Opatrenia v pripade dlhodobej necinnosti
» Odpojte napajaci kabel zariadenia zo zasuvky elektrického
rozvodu a zatvorte kohutik privodu vody.

* Nechajte pootvorené dvierka.

* Po opatovnom spusteni vykonajte jeden umyvaci cyklus
naprazdno.

* , v s . .
Je sucastou len niektorych modelov.
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Poruchy a sposob

ich odstranenia
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Ked sa na zariadeni vyskytnu poruchy v €innosti, skér, ako sa obratite na Servisnu sluzbu, skontrolujte nasledujuce body.

Poruchy:

Mozné priciny / Riesenia:

Nedochadza k uvedeniu
umyvacky do ¢innosti alebo
umyvacka nereaguje na
ovladacie povely

« Je zatvoreny kohutik s vodou.

* Vypnite zariadenie tlacidlom ZAPNUTIE/VYPNUTIE, zapnite ho znovu po uplynuti priblizne
jednej minuty a znovu nastavte pozadovany program.

« Zastr€ka nie je dostatocne zastréena v zasuvke elektrickej siete alebo je potrebné pouzit inu
zasuvku.

* Dvierka umyvacky nie su dostatocne zatvorené.

Nie je mozné zatvorit’ dvierka

+ Skontrolujte, ¢i su koSe zasunuté az na doraz.
* Doslo k zamknutiu zamku; raznejsie zatvorte dvierka, az kym nebudete pocut cvaknutie.

Umyvacka nevypusta vodu.

» Umyvaci program este nebol ukonceny.

* Vypustacia hadica je ohnuta (vid’ Instaldcia).
» Odtokové potrubie umyvadla je upchaté.

* Filter je upchaty zvySkami jedla.

» Skontrolujte vysku vypustacej hadice.

Umyvacka riadu je hluéna.

* Riad naraza vzajomne do seba alebo do ostrekovacich ramien. Umiestnite riad spravne a
skontrolujte, €i sa ostrekovacie ramena otacaju volne.

* Nadmerné tvorenie peny: Umyvaci prostriedok nie je vhodne davkovany, alebo nie je
vhodny pre umyvanie v umyvacke riadu. (vid’ Umyvaci prostriedok a PouZitie umyvacky).
Nepredumyvaijte riad ruc¢ne.

Na riade a poharoch sa uklada
vodny kamen alebo biely
nanos.

» Chyba regeneracna sol.

» Nastavena tvrdost’ vody nie je vyhovujuca; zvyste hodnoty. (vid’ Regeneracna sol’ a Lestidlo).
» Uzaver nadobky na sol nie je dobre uzatvoreny.

» Lestidlo sa minulo, alebo jeho davkovanie nie je dostatocneé.

Na riade a na poharoch su
biele zvysky alebo modry
povlak.

» Davkovanie lestidla je prebytocné.

Riad nie je dostatocne suchy.

* Bol zvoleny program bez suSenia.

« Lestidlo bolo spotrebované. (vid’ Regeneracna sol a Lestidlo).

« Lestidlo nie je davkované podla potreby.

* Riad je z protiprilnavého materiélu alebo z plastu; vyskyt kvapiek vody je uplne beznym
javom.

Riad nie je dostatocne Cisty.

* Riad nie je rozmiestneny spravne.

» Ostrekovacie ramena sa nemdzu volne otacat, pretoZe su zablokované riadom.

* Umyvaci program je prili§ mierny (vid’ Programy).

» Nadmerné tvorenie peny: Umyvaci prostriedok nie je vhodne davkovany, alebo nie je vhodny
pre umyvanie v umyvacke riadu. (vid’ Umyvaci prostriedok a PouZitie umyvacky).

* Uzaver lestidla nebol spravne uzatvoreny.

* Filter je znecisteny alebo upchaty (vid’ Udrzba a starostlivost).

» Chyba regeneracna sol (vid’ Regeneracna sol’ a Lestidlo).

» Uistite sa, ze vySka tanierov je kompatibilna s nastavenim kosa.

« Otvory ostrekovacich ramien su upchaté. (vid’ UdrZzba a starostlivost).

Umyvacka nenapust'a vodu

je zablokovana s rozsvietenymi
kontrolkami

* \VV rozvode vody nie je voda alebo je zatvoreny ventil.

* Napustacia hadica je prili§ ohnuta (vid’ Instalacia).

» Su upchaté filtre; je potrebné ich ocistit. (vid’ Udrzba a starostlivost).

« Je upchaté vypustacie potrubie; je potrebné ho vycistit.

* Po skontrolovani a vycCisteni vypnite a znovu zapnite umyvacku a spustite novy umyvaci
cyklus.

* Ak problém pretrvava, zatvorte privod vody, odpojte zastrcku a obratte sa na servisné
stredisko.

* ;v N . .
Je sucastou len niektorych modelov.
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Eykataotaon

Y& MePIMTWON PETAKOUIONG SlOTNPEITE TN OUOKEUN O€
Katakopuen Béon. Av xpelaoTei, SWOoTe TNG KAion oTo Tiow PéPOG.

YSpavAikég cuvOEoElg

H mpooappoyn Twv udpaulikwv CUCTAUATWY Yid TNV
eykataotaon mpémel va SlevepynBei povo and e€eidikevpévo
TIPOOWTTIKO.

Ot owAAVeC TPoPodoaiag Kat adeIdoPATOC TOU VEPOU UITOPOUV
va gival otpappévol mpog ta Se€Id i TPog Ta aploTePd yia va
EMTPEMOLV TNV KAAUTEPN EYKATAOTAON.

Ot owAnveg Sev mpémel va gival SIMAWUEVOL 1] TOAAAKWEVOL ATTO
TO TTAUVTIPLO TIATWV.

T0vdeon Tov cwARva TpoYodoaciag Tou vepou

- Xe i umodoxn vepou 3/4” agpiov, yla kpuo 1 (eoTtd (max.
60°C).

« A@RoTe va TPEEEL TO VEPO PEXPL VA YiVEL SIOUYEG.

« Bibwote kaAd To cwAnva tpopodoaciag kal avoifte tn
oTPOPLYYQ.

Av TO UNKOC Tou owAnva Tpopodoaciag dev gival EMAPKEC,
ameuBuvBeite oe éva €181KO Katdotnua 1 oe e€ouclodoTnuévo
TEXVIKO (BAEme Teyvikri urmootripién).

H mieon Tou vepoL mpémel va KupaiveTal oTIG TIMEG TOU TTHivaka
TeXVIKWV ZTOIXEIWV , SIOPOPETIKA TO MAUVTIPLO TATWY UITOPEL va
Un A&ITtoupyei cwoTa.

Mpooé€Te WOTE 0TO CWARVA VA UNV OXNUATIOTOUV TITUXEG )
OTPAYYOAIOUOI.

ZUvdeon Tou cwARva EKKEVWONG TOU VEPOU
YUvOEOTE TO CWANVA EKKEVWONG O VAV AywyO OTTOXETEUONG
elaxiotng Sapétpou 2 cm. (A)

H oUvdeon Tou cwArva ekkévwong Ba mpémel va gival o€ éva UPog
peTta&u 40 kat 80 cm amd 1o damedo n 1o enimedo amdBeong Tou
TALVTNPIOV TIIATWV.

Mptv ouvdéoeTe TO CWANVA EKKEVWONE TOU VEPOU OTO GLPWVIO
TOU VePOXUTN, APAlpE0TE TO TAACTIKS Twa (B).

Ac@Aal&la Katd Tou TANHUUPICRATOG

MNa va dtacpaiioete TNV amotpom TANUUUPIoHATOC, TO
TAUVTHPLO THATWV:

- S100étel éva oloTNA TTOU SIOKOTTEL TNV €i0080 TOU VEPOU OTNV
TEPIMTWON AVWHAALWDV 1] ATTWAEIWY OTO ECWTEPIKS TOU.
Oplopéva povtéla Stabétouv kat pia epedpikn Siata&n ao@aleiag
New Acqua Stop¥*, Tou gyyudtal TNV amoTpoTTr TANUUUPICHATOG
aKOMN Kal o€ mepimtwon Bpavong Tou cwArva Tpopodoaiag.

4 MNPOZOX'H: TAZH ENMIKINAYNH!

O owAnvag tpopodoaciag vepol Sev MPEMEL, 0€ Kapia mepimTwon,
va KOBETAL aQOU TIEPIEKEL UEPN UTTO TAON.

HAektpikn cuvdeon

Mpwv elodyete 10 BUopPa oTNV NAekTPIKA TPIla, BePaiwbdeite ot

« n mpiCa StaBétel yeiwon Kal Tnpei TIC €K TOLU VOUOU
mpodlaypagég

« n npiCa gival oe Béon va UMOOTEl TO PEYIOTO POPTIO LoXVOG
NG UNXAVAG, TTOU AVOQEPETAL OTNV TIIVOKISA TEXVIKWV
XAPAKTNPIOTIKWV TIOW Ao TnVv mopTta
(BAEme kepdAaio lNeptypapri Touv mAvvinpiov mdrwv).

+ 1N tdon 1Poodociag va KUMAIVETAL HETAEU TWV TIMWV TTOU
ava@EPOoVTaL OTNV TMVAKISA XOPAKTNPIOTIKWY oW amod Tnv
népTa.

« nmpiCa ivat cupPBatr pe To PUCUA TNG CUOKEVNG. € avTiBeTn
mepimTwon, {NTAOTE TNV AVTIKATACTAON TOu BUCHATOC aTTo
e€ovolobotnuévo TexVIko (BAEme Teyvikii vmmootripién). Mn
XPNOIUOTIOLEITE TIPOEKTATELG i TOAUTIPL(Q.

Me Tnv eykatdoTtaon TG CUOKEUNRC, TO NAEKTPIKO KOAWSIO
Kal N NAeKTPIKA pia PEMEL va gival eUKoAa TTPOOBACIa.

To kaAwdio dev mpémel va mapoucidlel Toakiopata i
OUUTTIEDELG.

Av 10 KaAWS10 TpoPodoaiag éxel Xahdoel, Mpémel va
avtikabiotatal and Tov KATACKEVAOTH 1| amo tTnv Yrnpeoia
Texvikng Ymootripiéng, wote va mpolapfdveral kabe kivouvog.
(BAETe Teyvikij Ymootrjpién)

H Emixeipnon amomoleitat kdBe euBLVNG av ol Kavoveg auToi
Sev TnpouvTal.

TomoOétnon kat opil{ovtiwon

1. TomoBetiote TO MALVTHPLO TATWY o dAmedo emimedo Kal
avOekTIKO. AvTtioTabuioTe TiIc avwpahieg EefidwvovTac ) Bidwvovtag
Ta MPoobia modapdkia péxpl n cuokeun va opilovtiwdei. Mia
emueNic optlovtiwon mpoaodidel otabepdtnTa Kat amocoPei
Kpadaopoug kat Bopufouc.

2. A@oU evTolxioete To MALVTIPLO TMATWV KOMAOTE TNV Slapavr
QUTOKONANTN Tawvia™ KATw amd To EXMVO PAPYIA VA TO TTPOCTATEVEL
amné evOeXOUEVO GUUTTUKVWHA.

3. TaKTOMOIAOTE TO TTALVTHPLO TIIATWY KAVOVTAG TO VO KOMNTIOEL UE TA
TAQIVA 1} UE TNV TTAATN OTa YEITOVIKA EMTTAAL 1} 0ToV Toixo. H ouokeun
EMIONG UMOPE( VA EVTOIYIOTE KATW ATT6 £vav GLVEXT TTdyKo epyaciac™
(BAEme puAo Suvapuoddynong).

4% Tia va puBpICETE To UYPOC TOU TTOW TTOSAPIOY, EVEPYHOTE OTNY
e€aywvikr) poSENA KOKKIVOU XPWHATOG TTOU UTTAPXEL OTO KATW HEPOC,
OTO TPOGOI0, GTO KEVTPO TOU TIALVTNPIOUL TIATWV, E éva EAYWVIKO
KAe1di avoiypatog 8 mm, otpépovtag 6e€100TPOPa yia TNV avénon
TOU UPOUC KAl APIOTEPOOTPOYPA YIA TN HEIWON. (BAETE ouvnuugvo
@UAo odnyiwv svrowyiouou)

* YTIAPXEL LOVO O€ OPIOHUEVA HOVTEAA.
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Mpo&idomoi|oelg yia To mpwto MAUGIHO

MeTd TNV eykatdotaon, apaipéoTe Ta embéuata mou gival
TomoBeTnuéva oTa KaAABIa Kal Ta ENAOTIKA GUYKPATNONG OTO ENMAVW
KAAAOL (rrou umdpyouv).

Kataywprogig amookAnpuvtr

Mpwv EeKIVoETE TO TTPWTO TIAUCIHIO, KOTAXWPENOTE TO emimedo
OKANPOTNTAC TOL VEPOU Tou SIKTVOU. (BAETTE KepdAato MVaMioTIKG
Kal Qvayevwvntiko aAdri).

H mpwtn Tpoodoacia tou pelepBoudp Tou amookAnpuvtr Ba pé-
TIEL VA YiVEL PE VEPO, PETA elodyeTe Tepinmou 1 Kg alatiov. Eival gu-
OloAoYIKS va EexelNioel Aiyo vepod.

ZeKIVAOTE évav KUKAO TAUGIHATOC aUéowE META. XPNOIUOTIOIETE
MOVo €181kO aAdTL yia TTALVTHPLA TIATWY. META TN OPTWON TO EV-

SEIKTIKO PWTAKL ATTOYSZIA AAATIOY® opBrjveL.
H pn m\npwon tou Soxgiou aAaTIoV PMOPE( VOl TIPOKOAEDEL TN

BAARN ™ Sidtagng amookArpuUVoNG Tou VEPOU KAl TOU BEPUAVTIKOU
oTolxeiou.

Texvikd oTolxEia

[MA&Tog cm 44,5

Y yog cm 82

Bdboc cm 55

10 otavtap oepRitala

AlaoTdoeig

XwpnTIKOTNTA

Micon vepou 0,05 + 1MPa (0,5 + 10 bar)
TPOoPodoaiag 7,25 — 145 psi

Tdon BAéTre TapTTEAiTOO
TPOoYodoaiag XOPAKTNPIOTIKWY

OAIKN i .
amoppoPosHEVN BAéTTe TOUTTEAITOO

. XG?GKTI’]pIOTIKf}JV
Aceéheia BAétTe TapTTEAiTOO

XAPOKTNPIOTIKWY

AuTh n ouokeun gival GUPEWVN JE
TIG ak6AouBeg KoivoTtikég Odnyieg:

c € -2006/95/EC (XaunAn Taon) kai
METAYEVEDOTEPEG TPOTTOTTOINOEIG
-2004/108/EC (HAekTpopayvnTIKh
ZupBaTOTNTA) KOI HETAYEVETTEPEG

TPOTIOTTOINCEIG
E -2009/125/EC (Comm. Reg.
— 1016/2010) (Ecodesign)

-97/17/EC (ETIKETEG)
-2012/19/EU (RAEE)

H pnxavn 8ta@étel nXnTika onpata/tévoug (ouupwva le 1o

HOVTEAO TOU TIAUVTNPIOU TTIdTWY) TIOV EI80TOI0UV Yid TNV EVTOAR
TIOVU EVEPYOTOLEITAL: AVAMMA, TEAOG KUKAOU KA.

Ta oVpBola/evdeikTika pwtakia/led mov umapyouv ctov mivaka
XEPIGHOU/006VN, pTOPOUV Va TOIKIAOUV WG TTPOG TO XPWHA, VA
mallovTtat iy va givat pe otabepo Qwg. (avdloya e to povrélo tou
TmIAvvTnpiov mdrwv).

H 006vn gupavilel Xpo1peg MANPOPOPIEC GXETIKEG PE TOV
TUMO ToU TEBEVTOC KUKAOV, TN Ppdacn MAUGNG/GTEYVWUATOC, TOV
UMOAEIMOMEVO XPOVO, TN OEppoKpacia KAT...KAT.

= TeXVIKR UTTOOTAPIEN

Mpiv amreuBuvBeite oTnv Texvikn YmooTApIgNn:

* BeBaiwBeite 611 uTTOPEITE VO AVTIUETWTTIOETE HOVOI OOG TV
avwpaoAia (BAETTE Avwpahieg kal AUGEIG).

* EmavekkiviAoTe To TTPOYpapPa yia va eAEYEETE av TO
TTPORANUA ETTIAUBNKE.

e 2& APVNTIKA TTEPITTTWON, ETIKOIVWVAOTE PE TNV
E¢ouaiodotnuévn Ymnpeaia Texvikng YTTooTApIENG.

Mnv avatpéxete ToTé o€ PN €¢ouciodoTnUEVOUG
TEXVIKOUG.

M'vwoToToIRoTE:

* 1OV TUTTO TNG avwuaAiag

* 70 MovTéAO TNG pnxavng (Mod.)
* TOov apIBuG oeIpdg (S/N).

IAZ EYXAPIZTOYME NOY AFOPAZATE ENA NPOION
INDESIT. Na va éxete TMOo  OAOKANPWUEVN  TEXVIKA
UTTOOTAPIEN, KOTaXWPAOTE TN GUOKEUR 0OG OTNV I0TOOEAIDA:

www.indesit.com/register

Odnyieg xpriong: docs.indesit.eu

* . . . ;
YTApxe! HOVO O€ OpITpEVa HOVTEAA

57



Mepiypa®n TG CUOKEUNG

Mavopapikn 60Yn
3
2
7
10
1
) 12
Mivakag xeipioTnpiwv
Koupma EmAoyng Mpoypappatog EvoeIKTIKO

o9®NowmlwbhN=

PWTAKI ATTOUTIiag

. aAaTioU
Koupmi kat

EVOEIKTIKO QWTAKL
On-Off/Reset

Ev3eIkTIKO
PWTAKI aTTOUTiag
YUOAIGTIKOU

EVOEIKTIKO PWTAKL Auvatotnrag
Ekkivnong pe KaBuotépnon

PwreIvog deikTng apiBuog
TTPOYPAHMMOATOS KAl
UTTOAEITTOPEVOG XPOVOG

KahaBt emavw

Yekaotipag emdvw
KdAvppa

PuBuiotc vYoug kaAabiov
Kétw kaAab

YekaotApag KATW

Kahabt payaipormnmpouvwy
®iltpo muoipatog
PeCepPBoudp alatiov
Nekavitoeg amoppumavTikou Kal pelepBoudp
YUOAOTIKOU

Mivakida XapaKTNPIoTIKWY
Mivakag xelplotnpiwv***

KoupTtri MoAudiuvapwyv
Sdiokiwv - Tabs

KoupTri Mio6 ®oprio

KoupTi KaBuoTtepnuévng

Ekkivnong

EVOEIKTIKO WTAKI AuvaTtotnTag

Mico0 ®optiov

*** Movo ota TARPWC evtolxt{Opeva HoVTENa * YTTAPXEL MOVO OE OPIOUEVA LOVTEAD.

O ap1Opd¢ Kat 0 TUTOC MPOYPAMMUATWY KAl SUVATOTHTWY MOIKIAOUV AvAAOYd [E TO HOVTEAO TOU TTAUVTNPIOU MATWV.
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AvayevvnTiKo aAati

Kot NTVaAloTiko

() inpesiT

Xpnopomnolsite povo €18IKA TPOIGVTA yia TAUVTHPIA TMATWV.
Mn XpnotpomolEiTe pHayelpiko 1 Blopnxaviko adti.
AKOMNOUBOTETIGUTTOSEIEEIGTTOL AVAYPAPOVTAL ETTI TG OUOKEVAGIAG.

Av xpnoipomoleite moAudvvapo mpoidv, mpoteiveTal,
ONMWGSHITOTE VO TPOoO£CETE TO AAATL, E181KA AV TO VEPO Eival OKANPO
1 MOAU okANPO. (AkodouBriote Ti¢ urmodeieic mou avaypdpovral i
TNG CUOKEUAOIAG).

Mnv mpocBétovtag oUTte aAdTt 0UTE YUAAIOTIKO EiVal PUGIKO TA
£VEEIKTIKA QwTakia AMOYEIAZ ANATIOY¥ kai AMOYZIAZ
F'YAAIZTIKOY® va mapapévouv avappéva.

DopTwon Tov alatiov avayévvnong

H xprion tou ahatiov amotpémnel To oxnpatiopo AAATON ota okeln Kat

OTa PéPN TOU TTAUVTNPIOU TIATWV.

« Eivat onpavtikd 1o peepBoudp Tou alatiol va pny givat moté adelo.

« Eival onpavTtikd va Kataxwpeite Tn okAnpotnTa Tou vepou.

To pelepPoudp Tou aAaTIOU BPICKETAL 0TO KATW PEPOG TOU TTAUVTNPIOU

matwv (BAETTE lMeptypagri) kat TPEMEL VA TTANPWVETAL

« GTAV OTO TAUMAG avdBel To evSEIKTIKG ewTdKI AMIOYZIA AAATIOY*

- 4Tav 0 TIPAGIVOC MAWTAPACY TTou UTIdPXE! 0To TTA aAaTioy, Sev givat
TAéov 0paTdC.

« BAéme autovopia oTov Tivaka oKANpOTNTaC vePOoU.

1. BydAte 10 KATWw KaAdO1 kat ER1dwoTe To mwpa tou pelepBoudp

apIOTEPOOTPOPA.

2. Movo yla tTnv mpwtn XPHon: YeUIoTe TO

pelepBoudp vepou péxpt To Xeihog.

3.TomoBetroTe To XWVi (BAETTE ikdOva)Kal YepioTe

10 pelepPoudp alatiol péxpt To Xeihog (mepimou

1kg). Eivat puotoloyiké va Eexelhioel Aiyo vepo.

4. BYAATe TO XWVi, AMOUAKPUVETE TA UTTOAEIUpOTA

oAaTIoU amd 1o Xwvi. ZEBYANTE TO TTWHA KATW OO

TPEXOUMEVO VEPO TIPLV TO PIOWOETE.

JUOTHVETAL VA KAVETE TNV EPYACIa AUTH O€ KABE EQOSIOOUO e OAATL.

KheioTte KOAG TO TWHA, WOTE VA HNV EICKWPEL ATTOPPUTTAVTIKO GTO

pelepPoudp katd o MAVGCIHO (Ba urmopouoe va xahdoel avenavopbwta

n Sidtaén apardtwong).

‘Otav xpeldetal va QoPTWOETE TO ANATL, CUCTIAVETAL VA KAVETE TV
£PYAOIO QUTH TIPWV TNV EKKiVNON TOU TAUGIUATOG.

Kataxwpnon okAnpotntag Tov vepou
Ma va éxete pia TENELa AeToupyia Tou amookAnpLVTH, xpelddetal va
KAVETE pia pUOUION O€ CUVAPTNON E TN OKANPOTNTA TOU VEPOU TOU
Sapepioparoc. To Sedopévo sival Stabéoipo amd tnv Etaipeia Mapoxng
TOOIUOL vEPOU. H kataxwpnOegioa Tiur looutal HE pia péon okAnpdtnta.
« Avayte To MAUVTHPLo MATWV armo To kouuri ON/OFF (fb
+ XBrjote 1o amo To koupni ON/OFF C)
«Kpatrjote matnpévo 1o koupri P 5 Seutepolerta, uéxpig dTou akoUoETE
éva P,

. . . |
« Avate a6 to koupri ON/OFF O
« Avapoofrivel o aplBpog Tou emméSou TnG TPEXOVOAE EMAOYNAG KAl TO
eVOEIKTIKO (PWTAKI TOU aAaTIoU.
« Matote 10 kKoupti P yia va emAé€ete 1o emBuunto eninedo
okAnpdTNTAC (BAETTE mivaka okAnpdTnNTac).
« XPote 1o and 1o koupri ON/OFF Q)
« H kataxwpnon oAokAnpwOnKe!

* Ymdipyel MOVO G 0pIopEVA OVTENA.

Méon autovopia-
Mivakag ZkAnpoTnTag Nepol doxeio alariou pe 1
TAUGINO TNV NuéPa
emimedo °dH °fH mmol/l UAVEG
1] 0-6 0-10 0-1 7 Prveg
2| 6-11 [ 11-20 | 1,1-2 5 pnveg
3[12-17121-30 | 2,1-3 3 prjveg
4|/17-34131-60 | 3,1-6 2 Prveg
5% 34-50|61-90 | 6,1-9 2/3 eBdopadeg

A6 0°f éwg 10°f cuoTrAVETal Va PN XPNOIUOTIOIEITE AAGTI.
*Me pUBuion 5 n Sidipkeia PTTopEi va TTopaTabei.

(°dH = okAnpdTNTa o€ yeppavikoug Babpoug - °fH = okAnpdtnta oe
YaMikoug BaBpouc - mmol/l = pihimol/Aitpo)

DopTWON TOU YUAMOTIKOU
To yvahioTtikd SieukoNuvel to STETNOMA twv okeuwv. To pelepPoudp
TOU YUOAIOTIKOU Yepilet:
otav oTo TAUMAG/006vn avdpel To evOEIKTIKO wTAKL AMTOYZIA
MYAAIZTIKOY*
« Otav 0 omTikog SeikTng mou umdpyel otn Bupida tou doxeiouv “E’,
yivetal amé okoupog Slagavic.
1. Avoi€te 10 pelepPoudp oTpépovtag

E TO MWHA “G” APIOTEPOOTPOPA.
0 © 2. XUOTE TO YUOMOTIKO QmOTPETOVTOG
1 |_| T Staguyn Tou. Av cupfei, kaBapiote

m F AUEOWG E EVA OTEYVO TTAV.

3. ZavafidwoTe To mwua.
| -6 P :

Mn x0vete MOTE 10 YUaAMGTIKO an’evBeiag 6To ECWTEPIKO TNG
Aekavng.

PUBuIoN TG 660NC YUANOTIKOU

Av Sgv €i0TE IKAVOTIOINKEVOL ATTO TO ATTOTENECHA TOU OTEYVWHATOC,
umopeite va puBuioete Tn 660N Tou YUANOTIKOU. ZTPEPTE TO PUBOTH
“F".MmopoUv va teBoUv To TTOAU 4 0TABUEG AVANOYA HIE TO OVTENO TOU
muvtnpiou mdtwv. H kataxwpnBeioa Tiur loouTat pe éva péoo eminedo.

+ OV OTO OKELUN TIAPATNPOUVTAL YPOUUWOELS YOAALWTTEG, KATaXWwPIoTE
TTPOG TA HIKPOTEPA VoUpEPQ (1-2).
av 0Ta OKeLN UMTAPXOUV OTayOveEG vePOU 1 AekéDeC amd dlata
KATOXWPIOTE TIPOG Ta HEYOANUTEPA VOUUEPQ (3-4).
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DoépTwon Twv KAAabwwv

Ymodeieig

Mplv @opTWOoETE T KAAAO10, amopakpUveTe and Ta okeLn Ta
UTTOAE(UMATA TPOPWV KAl EKKEVWOTE TOTHPLA Kal Ta Soxeia amd vypd.
Aev XperaleTal MPOKATAPKTIKO EERYaApa KATW Ao TPEXOUHEVO
VEPO.

TOKTOTIOINOTE TA OKEUN £€TOL TOU va €ival oTabepd Kal va pnv
avatpémnovtal, ta doxeia va gival SieuBeTnuéva pe To Avolypd Toug
TTPOC TA KATW Kal Ta Koika 1) kuptd o€ Aoén B€on, yia va pmopei To
VEPD VA PTAVEL OE ONEG TIG EMPAVELEG KA VOl EKKPEEL.

Mpooé€te woTe Ta KAMAKia, ol A£G, Ta TNyAvIA KAl TA UITOA va unv
eumodiCouv TNV MEPIOTPOPN TWV PEKACTPWV. AIEUBETHOTE TA UIKPA
QVTIKEIUEVA 0TO KOAGO! TWV HaXalpoTmipouvwv.

TamAAOTIKA OKEUN KAl TA AVTIKOANTIKA TNYAVIQ, TEVOUV VA KPATAVE
TIEPIOOOTEPO TIG OTAYOVEG VEPOU KAl CUVETIWGE O BABUOC OTEYVWHATOC
Toug Ba gival LIKPOTEPOG MO EKEIVOV TWV KEPAUIKWY 1) ATOAAMVWY
OKEVWV.

Ta ehappd avTikeipeva (0w Ta TAACTIKA OKeLN) Ba mpémel Katd
TIPOTiUNON va TomoBeTouVTAL 0TO EMAVW KAAAB! kat va SieuBeTouvTal
£TOLTTIOU VA NV UITOPOUV Va KivnBouv.

A@OU POPTWOETE, ENEYETE AV O1 PEKAOTHPEG OTPEPOVTAL EAELOEPQ.

Katw kahabu

To KATw KAAAB! umopei va TEPIEXEL KATOAPOAEC, KAMAKIa, TTATA,
COMNATIEPEG, OKEUN, KATL. MdTa Kal KAmakia PeYAAa TAKTOMOLoUvVTal
Katd mpoTiunon ota mAaiva Tou Kahabiov.

Optopéva
StaBétouv Vertical Zone,
€161KOUG ATOOTTWHUEVOUG

MOVTEANQ,

(pope(c*ronoes:rnuévouc otnvTiow
{wvn Tou Kahablou Kkal ol omoiol
pmopouv va otnpifouv Tnydvia n
J Tayld og Mo Katakopuen Béon,
WOoTe va KatahapBdvouv Alyotepo
XWPO.
lMavaTtoug xpnotomnoiioste mdote
™ xpwHaTiot Aapn tpapwvtagtnv
TTPOG TA TTAVW Kall KAVOVTAG TV va
otpagei prmpootd. Ot popeig auTtoi
pmmopouv va kuAdve Se€ld i aplotepd yia va mpooappélovtal 0To
UéyeO0C TWV OKEVWV.

N N AN\ T p

\ =)

N—

JuoTvetal va S1euBeTeite Ta TTOAU AepwéVa OKEUN OTO KATW KAAAO!L
emeldr} 0ToV TOPEA aUTOV oL THOAKEG VEPOU Eival TILO EVEPYNTIKOIL KAl
EMTPEMOUV KAAUTEPEG eMEOOEIG TAUONC.

KaAaOt twv paxaipomipouvvwy
To kaAdbt Twv payatpomipouvwy Slabétel avoiypata emdvw yia
KaAUTEPN SleuBéTnon autwv. PéEmel va TomobeTeital pévo oTo

MPOoBOIo HEPOC TOU KATW KaAabiov.

p)
B
A
2z Gl
7 4o

Emavw kahadu
DopPTWOTE T VIENIKATA KAl EAAQPA OKEVN: TTOTHPLA, KOUTIEG, MATAKIA,
XOMNAEG CONATIEPEC.

T

L)
93

Avatpenmopeva mhaicia og petapAntiy 0éon*

Tam\eupIkd avatpendpeva AAIcLa PImopoUv va ToroBeTouvTal o€ Tpia
SlapopeTikd UYN yia TN PeXtioTomoinon tng SlEUBETNONG TWV OKEVWV
OTO XWPO Tou KaAaBiov.

Ta koAovdta pmopouv va tomoBetouvTal
otafepd ota avatpendpeva niaiola,

P

N £l0AYOVTOG TO OTENEXOC TOU TIOTNPIOU OTIG
OXETIKEG ECOKEG.

= la ™ BeAtioTonoinon Tou OTEYVWHATOG,

TOTTODETNOTE TO AVATPEMOUEVA TIACICIA UE
N péylotn KAion. MNa va aAa&ete Tnv khion,
QVOONKWOTE TO QVATPETOUEVO, KAVTE TO
Ny va KUAiogl ENa@pd Kat TomoBEeTHOTE TO
otV emBuunTr KAion,

WL

* , , ’ s
YTdapxel HOVO O€ OpIopéVa HOVTEAQ
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Aiokoc®

Oplopéva povtéha muvtnpiwv matwv Siabétouv éva cupduevo
Sioko Tou pmopei va XpnotomoInBei yia axalpoTtipouva 1) oKeln
MIKPWV SIA0TACEWV.

Ma KaAUTEPEG EMOOOELC TTAUCILOTOC, ATTOPUYETE VA POPTWOETE
KATw amd 1o Sioko oykwdn okeun. O 5ioKog paxalpoTipouvwy ival
AMooTAoIOG. (BAETE gikdva)

=) &a
B =)
ﬁ% e
%ﬁ S
SAES
=) Eer

*Yndpyet HOVO OE OPIOPEVA MOVTENA Kal TIOIKINOUV WG TTPOG TOV
aplOué kat ) B€on.

PUOpIoN TOoL UYOoUG TOU EMAVW KahaOlov

To emdvw KaAdBbL pubpiletal oe LYoc: oe LPNAR Béon étav oTto
KATW KAAGOL BENETE va TAKTOTTOINOETE OKEUN OYKWAN. Z€ XOuNAR
0€0on, yla va EKUETANMEUTEITE TOUG XWPOUG TWV OVAKAIVOUEVWY
SNUIOUPYWVTAG TIEPICOOTEPO XWPO TIPOG TA TTAVW.

Eival Ogpuité va puBpicete 1o UPog Tou emavw Kaladiovu pe
KANAAOI AAEIO.

Mn onkwvete || katefalete MOTE to Kahdbt mpo¢ Tn pia povo
mAevpa.

Av 10 KaAa61 Siabétel Lift-Up* (BAére eixdva), avaonkhote To
KOAA&OL mdvovTdg To amod ta mAaivda Kat KIVAOTE TIpog Ta mavw. MNa va
EMOTPEPETE 0TN XAUNAN B0, TaTAoTE TOUG HoxAoUG (A) oTa MAaiva
Tou KaAaB1oU Kal ouvodEPTe TNV KABoSo TPoC Ta KATW.

TKEeUN 1N KatdAAnAa

« Mayaipomipouva kat okeun EUAva.

«  Nentd Slakoopnouéva TOTHPLA, OKEUN XEIPOTEXVIKA KAl AVTIKE.
Ot S1aKO0OUROELG TOUG SeV Eival AVOEKTIKEC.

«  Mépn and ouvBeTikS UAIKS pn avBekTikd otn Beppokpaaoia.

+  ZKEUN XAAKIVA Kal arté KAooiTEPO.

+  XKeun Aepwpéva amd oTdyTn, KepL, YPAoo 1 peAAVL.

O1 81aKOOUACEIG OTO YU, TA TERAXIA AAOUMIVIOU KOl apyUPOU KATA

To TMAUOIPO prmopei va al\dfouv xpwpa kat va Eebwptacouv. Kat

OPLOPEVOL TUTTOL YUAALOU €TTIONG (TT.X. AVTIKEIUEVA KPUOTAANIVA) HETA

and MoAA mAucipata pmopei va yivouv Bauma.

Znpég 0To YUaAi Kal 0Ta GKELUN

Aitia:

- TUTTOG yuahiov kat Sladikaoia mapaywyng Tou yuaAiou.

+ XnWiKry oUVOEON TOU aAMOPPUTAVTIKOU.

+ OEPUOKPATIA TOU VEPOU TOU TIPOYPAUMATOG E€BYANUATOG.
JupfBouln:

+ Na xpnotporoleite pévo moTrpLa Kol TOPCEAAVN Eyyunpéva amnod Tov
TAPAYwWYO WG AVOEKTIKA OTO TTAUGIHO OE TTAUVTHPLO TIIATWV.

+ Na xpnolpoTolEiTe amald amoppUTAVTIKO Yl OKEUN.

» Na Byddete Ta oKEUN KAl T POXALPOTIPOUVA ATTO TO TAUVTHPLO
TMATWVY TO CUVTOUOTEPO SUVATOV HETA TO TEAOG TOU TTPOYPANUUATOG,.
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ATTOPPUTTAVTIKO Kal XPr)oN TOU

mAuvvtnpiov matwv

DopTWON TOU ATTOPPUNAVTIKOU

To ka6 amotéAeGpa Tou MAVGIpHATOG EEAPTATAL KAl Ao Th CWoTH
8ocoloyia Tov amoppumavTikoU, urrepBallovtag dev éxete
KAAUTEPO MAUCIHO Kot MOAUVETE TO MEPIBAANAOV.

H 8ocoloyia umopei va mpocappooTtei avaloya pe to Babuo
Bpwpndc.

TuviOwg yla KavoviKn BpwHid, va XpnOIHOTIOLEITE TIEPiTTOL 25 gr.
(amoppumavTtiké o€ okovn), | 25ml (vypdé amoppumavTiko). Av
XPNoipomolovvVTal TACTINES, ApPKE( pia.

Av Tta okeun gival Aiyo Agpwpéva 1} EeRyalOnkav mponyovpévwg
KATW amo VEPO, HEIWOTE AloONTA TN G0N TOU AMOPPUTTAVTIKOU.

MNa éva ka6 anotéAecpa MAUONG Va TNPEITE TIG 0dnyieg emi Twv
GUGKEUAGIWV TOU ATTOPPUTAVTIKOU.

Y& MEPIMTWON MEPAITEPW EPWTHOEWV, OAG TIPOTEIVOUHE VA
anmguOuvOEiTe 0TOUG MAPAYWYOUG TWV ATIOPPUTTAVTIKWV.

Avoiéte TO SOXEIO TOU ATTOPPUTIAVTIKOU EVEPYWVTAG OTO KOUMTT
D. AocoloynoTe TO amoppuUMAVTIKO CUMPBOUVAEUOUEVOL TOV TTiVaKa
TIPOYPAUMUATWV:

« 0€ OKOVN 1} LYPO: Aekavitoeg A
(amoppUTTAVTIKO Yl TTAUGIHO) Kal
B (amoppumavTiko yla mpdmAuon)
- Slokia: 6oTav 10 MPdypaAupa
amartei 1, BaAte To otn Aekavitoa
A A kai kAgiote To kamakt. €. Otav
amnaitouvtal 2, BAkte To SelTEPO
0710 3&60¢ TNG AekAvng.

+ ATTOPIOKPUVETE Ta UMTOAEIppaTa
TOU ATTOPPUTIAVTIKOU amd Ta AKpa
NG AEKAVITOOG KAl KAEIOTE TO KATTAKL C PEXPL VO OKOUOTE( TO KAIK.

H Brkn amoppumavTikou avoiyel auTOUATA AVANOYA LE TO TTPOYPAUT,
TNV KATAAANAN oTiyun.

Av xpnotpomoinBouv cuvduaoTikd SIdQopa AmoPPUTAVTIKA, gival
KaAd va xpnotpormoijoete tn Suvatotnta TABS, mou mpooapudlel
TO TTPOYPAHA TTAUONG £TOL TTOU VA EMITUYXAVETAL TTAVTA TO BEATIOTO
Suvato amoTéAeopa MAUONG KAl OTEYVWHATOG.

ﬂ XPNOIHOTOIEITE HOVO ATTOPPUMAVTIKO VIO TTAUVTHPIO0 TATWV.
MH XPHZIMOTIOIEITE amoppumavTikd yia TAUGIHO GTO XEpL.

YnepBoAKr) XpriOn AITOPPUMAVTIKOU UITOPEI VA APrOEL UTTOAEIMpaTA
a@POU OTO TEAOG TOU KUKAOU.

OLKANUTEPEG EMBOGEIC MAUCILATOG KAl OTEYVWHATOG EMTUYXAVOVTAL
HOVO HE TN GUVSUVACHEVN XPHON AMOPPUNAVTIKOU, UYpOoU
YUAAIGTIKOU Kat aAaTiol avayevvnTikov.

ZuvIoTATAl ) XPOT ATTOPPUTTAVTIKWV XWEIG PWOPOPIKA
{\3 Katl Xwpig XAwpto mou givan Ta MAéov evoedelypéva yia thv
J k mpooTtacia Tov mepIBAAlovTog.

* . . . 2
YTdpxel HOVO O€ OpIopEVA HOVTEAQ

Exkivnon Tou mAuvtnpiov matwv

1. Avoi&te Tn Bpuon Tou vepou.

2. Avoite Tnv mopta kat méote To koupumi ON-OFF.

3. Aooo)oyia tou amoppumavTikoU. (BAEms SimAay).

4. DoptwoTe Ta KaNaBia (BAEre DSpTwon Twv kaAabidv).

5. EmAé€Te To mMpdypaupa, Pe BAaon Ta okeun Kat 1o Fabuo Bpwuide
ToUG (BAEre mivaka Twv mpoypauudTwy) TOTWVTAG TO KOUupTi P.

6. EmAé€te Tic SuvatdtnTeg MAvsipatock. (BAEme Eidika mpoypduuara
Kkat AuvatotnTeg).

7. EKKIvAOTE KAEIVOVTAG TNV TIOPTA.

8. To TEAOG TOU TTPOYPAUKATOG ETTICNUAIVETAI ATTO NXNTIKA CHPATA
Kal avaoofrvel o apiBudg Tou TTPOYPAUUOTOG GTRV 084vn.
Avoigte TNV TOPTA, ORACTE TN CUOKEUN TTIECOVTAG TO KOUUTTI
ON-OFF, kAcioTe Tn Bpuon Tou vepou kal BydaATte To BUoUa aTTd
TNV NAEKTPIKA TTPIla.

9. NepIPEVETE PEPIKA AETTTA TIPIV BYANETE T OKELN, V1A VA PNV KOEITE.
Ade1doTe Ta kaAGB1a apyiCovtag amd To KATw.

N . rava HEWOEl N KaTavaAwon NAEKTPIKN G EVEPYELAG,
O& OPICHEVEG TTIEPIOTACELG MapateTapévng MH xpriong, n
pnxavn ofnvel avtoparta.

ﬂ MPOrPAMMATA AUTO*:oplouéva HoVTENQ TTAUVTNPIWV TIIATWV
Slabétouv évav €161ké alobnTrpa mou umopsei va ekTiud 1o abud
Bpwuldg Kal va B£Tel To MAEOV ATTOTEAECUATIKO KAl OIKOVOMIKO
mAUaLuO.

H Sidpkela Twv mpoypaupdtwy Auto Hmopei va oIKiAel AOyw TG
eméufBaong tou alodnTApPa.

@ Av Ta oKeUn givat Aiyo Aepwpéva n EByardnkav mponyouuévwg
KAtw amd vepod, HEIWOTE alodnTd Tn 660N TOU AMoPEUTAVTIKOU.

Tpomomoinon evog mpoypappatog o e§€Mén

Av €xel emileyei éva ec@alpévo MPOYPAUHUA UTTOPEITE va TO
TPOTIOTIOINOETE, OPKEL va €xel MONIG Eekiviioel: avoifte Tnv mopTa
TTPOCEXOVTAG OTN SLAQUYT ATHOU, TTATWVTAG TTAPATETAUEVA TO KOUUTT
ON/OFF, n unxavr) ofrjvet. AVAyte £k VEOU TN NXavr| Le To koupri ON/
OFF kat emMAEETE TO VEO TTIPOYPAMA KAl TIG EVOEXOUEVES SUVATOTNTECG.
EkKIVAOTE KAEIVOVTAG TNV TIOPTA.

MpocOKN AAAWV GKELWV

Xwpic¢ va ofroete T unxavr}, avoifte TNV mMoOPTA MPOCEXOVTAG
otnv €€060 atpou Kat BAATe Ta oKeLN. KAEIoTE TNV MOPTA: 0 KUKAOG
emavalapBavetal.

Tuxaieg Stakomég

Av katd To MAUoIH0 avoifel n mopta i SiamotwOei Slakomn peuUATOC,
TO TTPOYPAMHA SlaKOTITETAL ZUVeYi(el amd TO ONUEIO TNG SIAKOTIAG
&Tav KAEIOETE TNV TTOPTA 1} EMOTPEPEL TO PWC.
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Ta Sedopéva TV MPOYPAUUATWY UETPHONKAV 08 CUVONKEC EPYAOTNPIOKEG CUUPWVA LE TO EVPWTTATKO YTTOdetya EN 50242.
Avaloya pe TIG S10popEeTIKEG CUVONKEG XPrioNg, N Sidpkela kat Ta Sedopéva TwWV TPOoypPapHATWY propEi va aAAafouv.

0O ap1Op6¢ Kat 0 TUTOC MPOYPAMUATWY KAl SUVATOTHTWY MOIKIAOUV AvAAoyd [E TO HOVTEAO TOU TTAUVTNPIOU MATWV.

AIGOKEIR TOU KaravaAwon KaravaAwon
Mpdypappa ZTEYyVWH AuvatotnTeg - op &uuaTo vepou Evépyeiag
poypapuaTog (I/kOKkA©) (KWh/KUKAO)
1E 50° N Ekkivnon pe KaBuotépnon — 03:10° 90 074
- Eeo ECO ol Tabs — Migé @opTio ' ’ ’
2. Auto EviaTié @ | Na Fdvon EaMnggtzpcg;figon ~ | o0220-0300 | 130-140 120 -1,40
. ey 55° Ekkivnon pe KaBuoTtépnon — e P
3. Auto Kavoviké B Nau Tabs - Miot goptio 01:40’ - 02:20 13,5- 145 1,00-1,15
4. EuciodnTa @?45 Nau EKK"%’;@Q EEM’TSSTP"JSS.-Z"” - 01:40° 9,0 0,85
5. Taxug 25’ :-%25, Oxi Odlozeny start - Tabs 00:25’ 8,0 0,45
, HiH . Ekkivnon pe KaBuoTépnon — P
6. MoUAloopa i Oxi Mig6 gopTio 00:10 4,0 0,01
7. ®povTida ToU pwpPou @ Nai Ekkivnon pe KaBuatépnon 01:40° 10 1,3

Y1odeigeig yia Tnv €AoYy TWV TTPOYPANHATWY Kal 50G0AGYNCNG TOU ATTOPPUTTAVTIKOU
1. O kUkAog TTAUoNnG ECO gival To aTavTap TTPOYPAPUA OTO OTT0I0 AVAPEPOVTAI Ta SESOPEVA TNG EVEPYEIOKNG ETIKETAG. O KUKAOG auTOG
evOeikvuTal yia TO TTAUCIHO OKEUWV E KAVOVIKH BpwiId Kal €ival TO TITAEOV ATTOTEAECUATIKO TTPOYPANMA UE OPOUG EVEPYEIAKNG KATAVA-

AwoNg Kal VEPOU yia auTdv Tov TUTTO OKEUWV. 4 gr/ml**+ 21 gr/iml — 1 Tab (**Moodrmnra amroppurravrikou yia modmAvon)
2. Zkeln Kal KatoapOAeg TTOAU Aepwuéveg (dev xpnalyoTroleital yia euaiodnTta avTikeiyeva). 25 gr/ml — 1 Tab

3. Ykeln Kal KaToaPOAEC KAVOVIKG Aepwpéva. 4 gr/ml**+ 21 gr/iml — 1 Tab

4. KUkAoG yia okeun euaioBnta, 1d1aitepa oTIG uWnAEG Bepuokpaaies. 25 gr/ml — 1 Tab

5. Taxug kKUKAOG TTpOG XpAaon yia okeln Aiyo Aepwpéva. (18avikog yia 2 ogpBitoia) 21 gr/ml — 1 Tab

6. MpokaTapKTIKG TTAUGIMO €V avVAOVH) OAOKARPWONG TOU POPTIOU OTO £TTOUEVO YeUpa. Oyl aTToppuTTavTIKO

7. To Tpoypappa autd og CUVOUACUO HE TO EIBIKO KOAGBI @POVTIdOG TOU HwPOoU TTapEXE! TOV 1I0aVIKO KaBapIouod Kal attoAUpavon yia
Ta ageooudp pwpou (TITTIAEG, ONAEG puTTINTTEPS) eV TTAPAAANAa TTAEVEI KaVOVIKA 1) TTOAU Agpwpéva midTa. 30 gr/ml — 1 Tab

KaravaAwoeig og avapovh: KatavaAwon left-on mode: 5 W - katavédAwaon off mode: 0,5 W
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EldIka mpoypapupata Kat

AuvatoTnTEeg

INUEIWOELG:

O1koAUTEPEC EMOOOEIS TWV TIPOYPApATWY “KaBnuepivog kat Taxug,
EMTUYXAVOVTAL CLVAOWE TNPWVTAG TOV APIOUO TWV KaBoPIlOPEVWV
OKEUWV.

lMa va KatavaAWoeTe AlyOTEPO XPNOIUOTIOIEL TO TTAUVTHPLO THATWY
ME TIAPEC popTiO.

Inueiwon yia ta Epyactipla AoKIpwv: yia TANPOQPOPIES Yia TIG
ouvOnkeg TNG ouyKpITIKAS Sokiung EN, ameuBuvBeite otn SievBuvon:
ASSISTENZA_EN_LVS@indesitcompany.com

Avvaroétnteg mAuciparog®

Av pia duvatortnTta Sev gival oupBarn HE TO €mMIAEypévo
mpoypappa, (BAETTE TTivaka TTPOYPAUMATWYV) TO GXETIKO
led avaBooBivel ypRyopa 3 @opég Kal akoUyovTal NXNTIKA
ORUaATa.

KaBuoTepnuévn ekkivnon
Mropeite va avaBaAAeTe atmd
' €KKivnan Tou TTPOYPAUHATOG:
1. MatARoTe 1o koupTri EKKINHZH ME KAGYZTEPHZH: n 086vn
eP@avifel To OXETIKO OUPPBOAO. Ze KABe TTEPAITEPW TTATAMO
au&avetal o xpovog (1h, 2h, KATT. péxpl o€ €va péyioto 12h) atmd
TNV €KKIVNOT TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPAUHOTOG.
2. EmA£ETE TO TIPOYPAPMA KOl KAEIOTE TNV TTOPTA: apXidel n
avTioTPO®N YETPNON.
3. Mg 1n AQgn Tou xpdvou, To eVOEIKTIKO QWTAKI OBrVEl Kal TO
TTPOYPAPMA EEKIVAEL
MNa va PETaBAAETE TNV UOTEPNON KAl va ETTIAECETE PIKPOTEPO
xpovo matioTe 10 koupuTri EKKINHZH ME KAGYZTEPHZXH. MNa va
TOV OKUPWOETE TIATACTE TO KOUUTTI O1a00XIKA PEXPI VO ORNOEl TO
€VOEIKTIKO QWTAKI TNG ETTIAEYUEVNG KOBUATEPNONG. To TTPOYPAUUT
EKKIVEI IE TO KAEITIMO TNG TTOPTAG.

1 éwg 12 wpeg TV

Agv pmopeite va Oéoete TNV EKKivnon pe Yotépnon av éxet
EeKiviioel KUKAOG.

Mic6 @oprTio
|_|1/2 Av Ta oKeun €ival Aiya, PTTOPEITE va DIEVEPYNOETE
TO MIOG QOPTIO €COIKOVOUWVTAG VEPS, EVEPYEID KAl
aTroppUTTavTIKG. ETTIAEETE TO TTPOYPAU WA TTIECOVTAG TO KOUUTTI
MIZO ®OPTIO: 10 £VOEIKTIKO QTAKI QWTICETAI.
Mepaitépw Triean Tou kouuTriot MIZO GOPTIO armoetAéyel TN
duvaroTnTa.

Ouunbeite va MEIWVETE OTO HICO TNV TTOOCOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU.

MoAvduvapeg maoctilieg (Tabs)
D Me tn duvatdtnta auth BeATICTOMOLETAL TO AMOTEAEOUA
TMAUGIPATOC KAl OTEYVWHATOG.
‘Otav xpnotyomololvtal TOAUSUVANEG TTACTIMEG TTIECTE TO KOUTTE
MOAYAYNAMEX MAXTIAIEZ, To oXeTikd oupfolo gwrtileTal.
MiéCovtag mepaitépw n SuvATOTNTA ATTOEMAEYETAL.

H duvatotnta «MoAuduvapeg MaoTilieg» ouvemayetatl Tnv
EMUAKUVON TOU TIPOYPAHATOG.

* . . y .
YTApXE! LOVO e OpITpEVa LOVTEAT
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2UvTRPNon Kal @povTida
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ATMTOKAEIGHOG VEPOU KAl NAEKTPIKOU PEVUATOG
» Na kAeivete Tn Bplon Tou vepol HeTA amd kABe TTAUGCIHO Yia TNV
amoTPOTH KIVEUVOU ATTWAELWV.

+  Bydhte 1o BUopa améd Tnv nAektpikn mpifa étav kabapilete T
pnxavn Kat Katd Tig EPYAsieg oLVTHPNONG.

Ka@apiopog tou mluvinpiov mdatwv

+ H e§wteplkn emM@Avela Kal o Mivakag XEIPIOHOU UmopouV
va kaBapifovtal pe palakd mavi fpeyuévo pe vepo. Mn
Xpnotpormoleite SIOAUTEC 1) AElAVTIKA.

+  H eowtepikn Aekdvn pmopei va kabaplotei and evoexOUeVoUG
A\ekédec pe mavi Bpeypévo pe vepd kal hiyo 0L

Ano@uyn ducapecTwV OCHWV
+ Na a@rveTte mAVTA HIOAVOLYXTN TNV TTOPTA Y10 VA NV KATaKABETal
vypaoia.

+ Na kaBapileTe TOKTIKA TIC TTEPIUETPIKEC TOIMOUXES TNE TTOPTAC KAl
TWV AEKAVWV ATTOPPUTAVTIKOU pE Bpeyuévo ogouyyapdki. ETol,
Ba amo@euyOei n katakablon TPoPE, Tou EUBVVETAL KATA KUPLO
Aéyo yia ) ducoouia.

KaBapiopog tTwv Pekaoctipwv

Mmopei va oupfei umoAeippata TPOPRG va KOANROOUV OTOUG
PEKAOTAPEC KAl VA BOUAWOOULV TIG OTTEG EEAYWYNG VEPOU: €ival KAAO,
KABE TOO0O, Va TIG ENEYXETE Kal va TIG kKaBapileTe pe BOUPTOAKL pn
METAAAIKO.

O1 U0 PEeKAOTIPEG Eival ATTOCUVAPHOAOYOIUOL.

Ma va EPOVTAPETE TOV EMAVW
PekaoTthpa, mpémel va EePidwoete
aploTEPOOTPOPA TOV TMAACTIKO
SaktuAlo. O emdvw PekaoTAPAG
Eavapovtdpetal Pe TO TUAMA TOU
peyaAUTEPOU aplOUOU OTIWV TIPOG
TO TTAVW.

O kdtw Yekaotnpag Eepovtapetal
AOKWVTAC TTEON OTIC YAWOOITOEC
mou Bpiokovtal ota MAAivd Kat
TPABWVTag ToV TPOG TA TTAVW.

KaBapiopog tov @iktpou g10680ov vepo*

Av ol CWANVEC TOU VEPOU gival VEOL 1) TTAPEUEIVAV ETTE LOKPOV
QAVEVEPYOI, TTPIV KAVETE TN OUVOEODN, KAVTE Va TPEEEL VEPO HEXKPL VA
yivel Slavyég kat xwpig akabapoieg. Xwpig autod To mpoAnmTiké HETPO,
uTTdpxel Kivduvog To onueio émou pmaivel To vepd va Boulwoel,
TTPOKAAWVTAG {NHLA OTO TTAUVTHPLO TILATWV.

ﬂ Na kaBapilete meplodikd 1o @iltpo e10680uL vepoU TTou BpiokeTal
otnv ¢€0d0 Tn¢ Bpuong.

- K\eiote T Bplon tou vepou.

- ZeBI8WOTE TO AKPO TOU CWANVA TTAPOXHG VEPOU, BYANE TO PikTpO Kat
KaBapioTe To amald KATwW amo mdaka TPEXOUEVOU VEPOU.

- BaAte €k véou To @ikTpo Kat BIdWOoTE TO CWAva.

Ka@apiopog twv @iktpwv

H povdda @iltpapiopatog amoteleital amod Tpia @iAtpa mou
kaBapifouv 1o vePd MAUGILATOC ATTO TA UTTOAEIUATA TPOPNG KAl TO
EMAVAPEPOLV OTNV KUKAOPOPIA: YIa Va EXETE KON amOTEAEOHATA
mA\uaipatog, eival amapaitnto va ta kabapilete.

@ Na kaBapilete Ta QIANTPA TAKTIKA.

ﬂ To muvTrplo mdtwv Sev MPEMEL va XPNOIHOTIOLETAL XWPIG
@iktpa n pe @idtpo amoouvdedepévo.

Metd and pepikd muoipata eAéyETe Tn povdda @idtpapiopatog
KAl aV XPELAOTEL KABAPIOTE TNV EMUEAWG UE TPEXOUUEVO VEPOS Kal
pe tn Bonbeia piag fouptoag un HETAANIKAG, akohouBwvTag TIg
TTOPAKATW odnyiec:

1. otpéYPte 6e€160TPOPa TO KUAVSPIKO Piltpo C Kat BydAte To (€1K. 1).
2. Bydhte to motnpt @iAtpou B ackwvtag pia ehagpd mieon ota
TAEUPIKA TTITEPUYIA (EIK. 2).

3. TpaPBnéte to Sioko @iAtpou inox A. (€ik. 3).

4. EmBewpriote TN AEKAVN ATTOOTPAYYIONG KAl ATTOUAKPUVETE
evdexopeva umoAeippata tpoens. MHN AQAIPEITE MOTE tnv
TPOOTAGIA TNG AVTAIAG TAUGIUOTOC (AEMTOPEPELD LAUPOU XPWHATOC)
(elK. 4).

Metd tov Kabaplopo Twv @iATpwy, EavapovTapeTe T povada
@INTPAPIOHATOC KAl EMTAVATOTOOETAOTE TO OWOTA otV €6pa Tou.
Eival Baoiko yla kaAn Aeltoupyia Tou MALVTNPIOU TATWV.

Av ammOUGIAGETE Yia HEYAAN XPOVIKN

nepiodo

«  ATOOUVSEOTE TIC NAEKTPIKEG OUVOEDELG KAl KAEIOTE TOV KPOLVO
TOU vepOU.

Na a@rvete OOKAEIOTN TNV TOPTA.

«  ZTNV EMOTPOPN, KAVETE €va MAUCIHO XWwpIg popTio.

* YTAPXEL HOVO OE OPIOUEVA LOVTENA
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AvWHaAieg Kat AUCELG

Av n ouokeun mapouactalel avwualieg Aeitoupyiag, eAéyEte Ta akdAouBa onueia mpiv amevBuvBeite otnv Texvikn Ymootnpién.

Avwpalieg:

MOava aitia/Avon:

1 8&v anmavtdel oTiG EVTONEG

To mAuvTiiplo mAtwv dev ekvaet

+ H otpd@tyya tou vepou Sev givat avolyTh.

« 2Briote ™ pnxavn pe To kouprti ON/OFF, avayte maN petd amd éva Aemtod Kat EavabéoTe To mpdypapa.
+To Buopa Sev éxel pmet KaAd oTnv NAeKTPIKA TTPila rj aANAETE nAekTpIkn Tpila.

« H mopta tou muvtnpiou matwv Sev gival KaAd KAEIopEVN.

H mopta dev kheivel

- EAéy€te av ta Kahdbia €xouv loaxOei Teleiwg.
+ H k\eidapid metdixtnke. QORoTe SUVAUIKE TNV TOPTA LEXPL VA AKOUCETE TO «KAQK».

VEPO.

To mAuvTriplo matwv dev adeialet

«To mpoypapa MAUGIHATOC Sev TEAEIWOE aKOUN.

+ O owAnvag ekkévwong vepou ival Stmwpévog (BAErre Eykatdotaon).
« H ekkévwon tou vepoxUTn givatl BouAwpévn.

- To @iktpo gival Bouhwévo amd UTTOAEIUpATA TPOPNG.

« EAéy€te 1o UPoC Tou CWARVA EKKEVWONC.

To mAuVTIP10 MATWV KAVEL
Bdpupo.

« Ta okelN XTUTTAVE PETAEL TOUG 1} KOVTPA OTOUG PEKAOTHPES. TOTTOBETHOTE T OKEUN OWOTA Kl ENEYETE v
Ol PEKAOTIPEC OTPEPOVTAL EAEVBEPQ.

- YniepBoAkn) mapouaia agpou: To amoppunavtiko Sev éxel SoooloynBei cwoTtd 1 Sev eivat KatdAnAo
yla mAUoIo o€ MuvTpLo mAtwv. (BAEre Amoppumavtiko kai Xprion tou miuvvtnpiouv matwv). Mnv
TIPOTAEVETE TA OKEVN OTO XEPL.

Z& oKeUN Kal MOTHPla UTAPXOUuV
aoBeoTovya Katakadia i pia
UNIOAEUKN EMiCTPWON.

- \eimel To oAt avayévvnong.

« H pUBuion NG oKANPOTNTAG TOU VEPOU Sev givatl KATAAMNAN. AuENoTe TIC TIHEC. (BAEme AvayevwwnTiko addTi
kat TVaAIoTIKO).

« To mwpa Tou pelepPoudp Tou ANATIOU Kal TOU YUOAIOTIKOU SeV ival KAAA KAEIOTO.

+To YuaNIoTIKO €xel e€avTANBEi 1) N SoooAoyia Eival AVEMAPKAG.

X OKeUN Kal MOTrPla UTApXouV
YPOUUWOELG I] UTIOAEUKEG
EMOTPWOELC.

« H Soooloyia Tou yuaAoTikoU ivat urrepBOAIKH.

Ta okeUn €ivat Aiyo oteyva.

« EmeAéyn éva mpdypappa Xwpic oTéyvwpal.

+ To yuaNoTIKO €xel e€avTANEi. (BAEme AvayevvnTikd addrti kai [VAAIOTIKO).

« H puBpIon Tou yuaAioTikoU Sev givat KATAANNAN.

« Ta okeln gival anmd avtiKOMNTIKO UAIKO 1) TAAOTIKO. Eival guololoyiKr n Tapousia otayovwy vepou.

Ta okeun ev givar kaBapa.

«Ta okewn Sev TakTOMOIONKAV CWOTA.

+ OL PekaoTrpeg Sev ival ENeUBEPOL VA OTPEPOVTAL, UITAOKAPIOPEVOL OTTO TA OKEUN.

- To mpoypappa MUoNG ivat TOAU Ao (BAEre Mpoyoduuara).

- YriepBoAin) mapouaia agpou: To amoppumnavtiko Sev éxel SocoloynOei cwotd 1 Sev eival katdAnAo yia
TAUGIO O€ TALVTHPLO TIATWV. (BAETTE ATToppUITaVTIKG Kai Xprion Tou mAuvTnpiou mdtwv).

+ To TWHA TOU YUONIOTIKOU SV €KAEIOE CWOTA.

«To @iktpo gival Bpwiiko 1y BouvAwpévo (BAEme Suvtripnon kai ppovTida).

« Anouciadel to avayevvnTiké ahatt (BAEme AvayevvnTiko addt kat TvaMioTiKo).

« BeBaiwbeite 611 To VPO TWV MATWV gival CUUBATO PE TN PUBUION Tou KAAaBI0U.

+ OLOTIEC TWV PEKATTAPWV Eival Epppayuévol. (BAEme Zuvtripnon kat ppovtida).

To mAuvTijplo mMATWV Sgv
(POPTWVEL VEPO

KA QwTAKla avappéva

€X€l UMAOKAPEL, ME TA EVOEIKTL-

« Amouotadel To vepd oTo SikTtuo USPEVONG 1} N OTPOPLYYA Eival KAEIOTH).

+ O owhnvag tpopodoaiag vepou eivan Stm\wévog (BAEe Eykatdotaon).

- Ta gpiktpa givat Bouhwpéva, Ba mpémnel va Ta kabapioete. (BAEre Suvtrjpnon kat gpovtida).

« H exkévwon givat Boulwpévn, Ba mpémel va tnv kaBopioeTe.

+ AQOU KAVETE TIC EPYATIEG ENEYXOU Kall KABAPIOHOU, OBACTE Kal AVAYTE TO TAUVTHPIO TIIATWY Kal EEKIVAOTE
AL éva VEO KUKAO TIAUGTATOG.

« Av 10 TPOPBANUA EMIPEVEL, KAEIOTE TN OTPOPLYYA TOU VEPOU, ATOCUVOEDTE TO BUCHA KAl ETIIKOWVWVAOTE e
TNV TEXVIKA UTTOOTAPLEN.

* , . ’ y
YTapyel HOvo O€ opIopéva JovTEA
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